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BBEJIEHHUE

HcTtopus si3plka M3ydyaeT U3MEHEHHE si3blka BO BpeMeHHu. [Ipenmerom ucropuu
A3bIKa SBJISIETCSI BBISIBJIEHUE 3aKOHOMEPHOCTEH HM3MEHEHHS KOHKPETHOTO S3bIKa.
TpaIuuUOHHO paccMaTpUBAETCS pa3BUTHE (OHETHUECKOTO U MOPQPOJIOTHYECKOro
CTpOs fA3bIKA, B TO BpEMs KaK pPa3BUTHE JICKCUKH U CEMAHTUKH SIBJIACTCS MIPEAMETOM
TUMOJIOTUH.

OCHOBHBIE METOABI UICTOPUU SI3bIKA:
® CPAaBHHUTEJIbHO-UCTOPHYECKHMI METOJ, HANpaBJICHHbIH HAa YCTaHOBJICHHUE

pEeryisipHbIX (DOHETHUYECKUX COOTBETCTBHH MEXIYy SI3bIKAMH, POJICTBEHHBIMH
U3y4aeMOMY, a TaKK€ MEXIY Pa3HbIMU 3TAllaMH Pa3BUTHUSA NU3YYaEMOT0 S3bIKA;

e MeTOJA BHYTPEHHeil PEeKOHCTPYKIHHM, pAaCCMAaTPUBAIOIIMA HENPOAYKTHUBHBIC
CJIOBOOOpA30BaTEIbHBE M CHUHTAKCUYECKHUE MOJIEM B COBPEMEHHOM S3bIKE KaK
OTpa)keHHe 00JIee PaHHETO SI3bIKOBOI'O COCTOSTHUS;

e MeTOA AHAJOTUI NMPUMEHSAETCS NPU MCCIECAOBAHUN W3MEHEHUM, IPOU30MIEIIINX
B CHCTEME S3bIKa C LIEJbI0 YHHU(DUKAIMH. DTOT METOJ MOXKET NMPOTUBOPEUUTH
CPABHUTEJIBHO-UCTOPUYECKOMY W IEPECEKaTbC C METOJOM BHYTPEHHEHN
PEKOHCTPYKLMH.

W3MmeHune s3blka BO BPEMEHU CTUMYJIUPYETCS KaK 3KCTPAIMHTBUCTUYECKHMH,
TaK U UHTPAJUHIBUCTUYECKUMH (DAaKTOpaMU. IKCTPAJIMHIBHCTHYECKHE (PAKTOPHI
CBSI3aHBI C UCTOPUEH HapoJa, C OOLIMM XOJOM Pa3BUTHS YE€JIOBEUECKOro OOIIECTBa U
OKa3bIBAIOT 3HAYUTEIBHOE BO3JECUTBHE HA XOJ M TEMIIbl HM3MEHEHUH B S3bIKE.
NutpanunareucTuyeckue GakTopbl — 3TO MPOLIECCHI, 3aJ0KEHHBIE B CAMOM SI3bIKE.

Kypc ucropuu si3pika pacnagaeTcsi Ha TpU OCHOBHBIX pa3jela:
1) ncropudeckas poHeruxa (poHOJIOrHs), BKIFOYACT ABA ACIICKTA!
® u3yueHHE (POHETHUECKHX TIPOILECCOB, CIIOHTAHHBIX U KOMOWHATOPHBIX,
KOTOPHIE YaIlle BCEro BEAyT K CO3/JaHUI0 HOBOTO 3BYKa ((POHEMBI),
e wu3ydeHue coctaBa (OHEMHBIX ((POHOIOTHYECKUX) MPOTUBOIOCTABICHUN KaK
OTIpEeICTICHHON CUCTEMBI (POHEM Ha KaXKIOM CHHXPOHHOM CpPe3€ S3bIKa.
2) ucTopryeckasi rpaMMaTuKa (Mop(oJIorust U CUHTaKCHUC):
® 3y4YeHHUE TUIIOB CKJIOHEHHS MOJKIACCOB UMEHHU U TUIIOB CIPSKEHUS Tiarosia
® U3y4YEHHUE CTPYKTYPbI MPEIOKEHHS, PACTIONOKEHUS €T0 YWICHOB.
3) ucTopuyeckasi JeKCHUKOJOTUS — U3YUYCHHE NPUYUH U UCTOYHUKOB M3MEHEHUS
CJIOBAPHOT'O COCTABA SI3bIKa BO BPEMEHU.

N3meHeHus B s3bIKE OBIBAIOT IBYX BUOB:

e 00ycJOBJICHHbIE M3MEHEHUsI MPEACKA3YEMbl, UX NPUYUHBI OYEBHUIHBI U TPSMO
HaOII0laeMbl, PE3yabTaT ATUX HU3MEHEHUM MOXKHO MPOTHO3UPOBATh: JHOObBIE
KOMOMHATOPHBIC U3MEHECHUS, TaKUe, KaK YMJIAYT, U JPYTUe BUbI ACCUMMJISIIIMU,
HarpuMmep, a.a. Engle Anenvt uz * Angli.

® CHOHTAHHbIC U3MEHEHMS Yallle BCEro HEMpe/cKazyeMbl: a0J1ayT B U.-€. S3bIKaX,
Benukuii ciBUT TIIACHBIX B PAHHEHOBOAHTJIUMCKUI TTEPUO]T



['epmaHCKME A3BIKM SBJISIIOTCS  PE3YJbTATOM CaMOCTOSTEIIBHOTO Pa3BUTHUSA
IPYIIBI 3allaJHO-WHIOEBPOIICUCKUX ITHAJIIEKTOB, HOCHUTEIM KOTOPBIX C TPETHETO
ThICSYENETUss 10 H.3. Hacemsmu Oepera CeBepHoro u bantuiickoro Mopen.
Paccenenue repmaHckux IUIEMEH B 3amagHoM EBpone Hayanoces B 3moxy Benukoro
nepecenenus Hapo 0B (IV-VII BB. H.3.) nociie magenus Pumckoi umnepumu.

['epmaHcKkas rpyIiia A3bIKOB pa3AeiIeTCsl Ha TPU NOATPYIIIbL:

1) BocTOYHOrepMaHcKkue sI3bIKM  (TOTCKWN, BaHJAJIbCKUH, OypryHICKHiN)
oTAenuInuCch OT repmManckor obmuoctu B III B. H.3. T'oTckuMil A3BIK cuuTaeTcs
HanOosiee OJMM3KHUM K OOIIerepMaHckoMy (IparepMaHCKOMY), TIO3TOMY Ha HEro
OMUPAIOTCS MPU U3YYEHUU IPEBHUX COCTOSIHUM JPYrMX TE€PMAHCKUX S3bIKOB
(IpEeBHEAHIIMIICKOTO, JIpEBHEBEpXHEHEMENKoro u T.4.). Ha »3Tom s3bIke
HaIKMCaHbl APEBHEUIIINE MUCbMEHHBIE MaMATHUKHU repMmanieB (IV B. H.3. nepeBoa
HoBoro 3aBera enuckona Ynbhuisl). Cpeau COBpEMEHHBIX T€PMAHCKHUX SI3bIKOB
HET MPEACTABUTENIEN BOCTOYHOIEPMAHCKON NOATPYTIIIBI.

2) CeBeporepMaHcKue SI3bIKU (CKaHAMHABCKUE A3bIKU) — JATCKUN, HOPBEKCKUH,
HIBEACKUN, (happepCKUil U UCITAHACKUNA — BOCXOJAT K JPEBHEUCIAHACKOMY, WIIH,
JIpeBHECEBEpHOMY s3bIKy. Ha Hem co3maHbl 3nuYecKue MpPOU3BEACHMUS,
coOpanHbie B «Crapuieil Dnie», CTUXU CKalbAOB, card U np. M3 coBpeMeHHBIX
FePMAHCKUX  SI3bIKOB  MCJAAHACKHMHA  sBIsieTCs  HaumboJjiee  apXauyHbIM,
COXpPaHMBIIMM OYE€Hb MHOI'O JAPEBHUX YepT. Tak, Hampumep, COBPEMEHHbIN
UCIIaHIell MOXKET 0e3 TpyAa unuTaTh ApeBHUE caru u Daasl (3anucansl B XIII B.).

3) 3anagHorepMaHckue SI3bIKH — HanOosiee OOIIMpHAs TPyIIa, BKIIOYAIONIAs B
ceOsl aHTTMNCKHUIA, HEMEUKUW (BEpXHE- M HIDKHEHEMEIKHM), HUACpIaHICKUN
(ToymaHCKHiA), TIOKCEeMOYprekuid, dhiamMaHACKui, Gpu3ckuil, ahprukaanc, UIauill,
UX JIpEBHHE COCTOSIHUS (ApEeBHE- U  CPEAHEAHIVIMICKHUI, JpeBHE- W
CPEIHEBEpXHEHEMELKMI1), a TaKkKe MEpPTBbIl  JPEBHEHM)KHEHEMELKUI
(ApeBHECAKCOHCKHIA).

Bce repmanckue SI3bIKM O0HAPYKUBAKT Psii OOIIMX YePT, MOKA3bIBAIOIINX
OOIIHOCTh UX MPOMCXOXKICHHS M, B TO K€ BpeMs, OTIUYAIOIINUX UX OT JAPYTUX H.-€.
SI3BIKOB:

e B oOnacTu GOHETHKH:

® TMHaMUYECKOE yaapeHue, (UKCUpOBaHHOE HA IIEPBOM KOPHEBOM CIIOTE,

® COOTBETCTBHUS C JPYTHMH U.-€. S3bIKAMHU, OTIUChIBAEMbIE 3aKOHOM [ prma,

e HaM4Ke a0ayTa, a Tak )Ke yMIIayTa;

e B oOsacTu MOP(OJIOTHH:
® COKpaIIeHHE KOJIMYECTBA MaIeKel M0 CPABHEHHIO C IPYTHMH U.-€. A3BIKAMH,
® HaMuKe OOJILLIOrO YMCiia TarojoB (ciadble I1aroiibl), 00pasyromux (Gopmsl
MPOIIEIIIEr0o BPEMEHHU MPU MOMOITH AeHTaIbHOTO cy(ddukca, a He abiayTa,
® HATMYKWE CHJIBHOTO U CJadoro THMA CKJIOHEHUS MpWIarareibHbIX,
OTPaKAIIIUX KAaTETOPUIO ONIPE/ICIICHHOCTH,
® B 00JIACTU CHHTAKCHCA:
® rJJaroJl HaxOJIUTCS Ha BTOPOM MECT€ B TNPENIOKCHHH TIIOCIE TPYIIIBI
MOJJIEKAIIETO WU 00CTOATEILCTBEHHON TPYTIIIHI.



Pasznen 1. Ilepuoan3anus HCTOPUHU AHTJIMICKOIO S3bIKA.

OCHOBHBIM KPUTEPUEM ITEPUOAU3ALUN UCTOPUU SA3BIKA ABIISIETCA OTHOCUTEIbHAS
CTA0UIBHOCTL (POHOJIOTHYECKMX U MOP(OJOrMYeCKHX ONIO3UIUIA, KOTOPBIE
ABJISIFOTCSI KOHCTAHTAMH ONPENEIICHHOW CUHXPOHHOM crucTtembl. CTpOM NMpenioKeHus
(CMHTaKCHC) HE MOXET ObITb OPUEHTUPOM JUIsl MEPUOIU3AIMUA: CUHTAKCUC B CBOEM
Pa3BUTHH OTCTAET OT MOPGOJIOTHH, IEPECTPAUBACTCS MO HEM, 3aBUCUT OT HEe.

JIOIIOTHUTENBHBIM  KPUTEPUEM NEPUOAM3ALUU HUCTOPUM  SI3bIKA  SIBIISIOTCS
IKCTPATHHTBUCTHYECKHE (PAKTOPBI — COOBITUSI BO BHES3BIKOBOW UCTOPUU AHIJINH,
IIOBJIMSBIINE HA PA3BUTHUE aHIVIMMCKOTO s3blKa. Ha OCHOBaHMM NaHHOIO KpUTEpHUS B
VCTOPUH aHIVIMMCKOIO SI3bIKA BBIACIIAOT TPU NEPUOJA:

I. npeBHeanrymiickuii (anrJjo-cakconckuii) sizbik (V-XI BB.) — Bpewms,
KOTJla TepMaHCKHUE IIJIEMEHa AaHIJOB, CaKCOB, IOTOB U (PPU30B MHUIPUPOBAIU C
KOHTHHEHTa Ha bpuTtanckue octpoBa (odunmanbHas aata 3Toro coowsitus 449 r.) u
OCHOBAJIM TaM CBOM rocynapctsa. [[.a. s3bIK 3TOro nepuojaa NpeicTaBisieT U3 cels
IpyIIly JUAJIEKTOB (S3BIKOB) POJCTBEHHBIX IUIEMEH, O PAa3BUTUU KOTOPBIX MOYKHO
CYUTb JIMUIb IO KOCBEHHBIM CBUJIETEIBCTBAM, HAIIPUMED, M0 CPABHEHUIO C TOTCKUM,
JPEBHEBEPXHEHEMEIKUM M JPYTMMH POACTBEHHBIMH SI3bIKAMH TOTO MEPHOJA.
NMeHHO B ATOT mMepuUoj MPOUCXOAST 3HAYUTEIbHbIE HM3MEHEHHs B 001acTH
dboHETHKH.

Jna npa.  mepuoja  XapakTepHa — pasButas  Mopdosorus.  Tak, ans
CYLIECTBUTEIIHOTO XapaKTEpHO HAJIWYUE YEThIPEX OOIIErepMaHCKUX MaJeXKeM,
KJaccupuKamusi 1O BUJAaM OCHOB (Tumam  ckioHeHus). [lpunmararenbHbie
COIJIaCOBBIBAINCH C  CYIIECTBUTEIBHBIMU, a TaKXE€ BbIpAXAJIN KaTErOpPHUIO
OIpeieNIEHHOCTU/HeonpeiesieHHOCTH. [{si rnarona XapakTepHbl JBE BpPEMEHHBIC
(GopMBbl, JUYHbIE OKOHYAaHMs, TPU HAKIOHEHUS U Mpoyue MOop(OIOTHYECKUE
IPU3HAKH.

B n.a. s3p1ke He ObLIO KaYECTBEHHOW PEAYKIIMH TIACHBIX B O€3yAapHBIX CIOrax,
9TO CHOCOOCTBOBAJIO OONBIIOMY pa3HOOOPa3Wi0 TPaMMAaTUYECKUX IOKa3aTesei.
Aurnuiickuii  ¢unonor I'enpu Cyur, aBTOp NEpBOM HAYYHOH HMCTOPUYECKOU
(GOHETMKM W TpaMMaTHUK{A aHIJIMICKOTO  s3blKa, HAa OCHOBAHMM HMMEHHO
MOP(OJTOrHYECKUX MPU3HAKOB HA3BIBAI [1.a. IEPUOJ] IEPUOJOM MOTHBIX OKOHUYAHUM.

II. cpeaneanrsmiickuii mepuox (XII-XV BB.) — nepuoa peayluupOoBaHHBIX
OKOHYaHUW. B 53TOT mnepuoj aHIMICKHI S3bIK MOJBEPraeTcsi MHTEHCHUBHOMY
BJIMSHUIO JPYTUX SI3BIKOB: POJCTBEHHBIX €My CKAHIMHABCKUX JHAIECKTOB, a TAKXKE
(b paHITy3CKOTrO s3bIKA.

Ha mpotsokennn VIII-X BB. ckanauHaBbl coBepinaioT Haberu Ha bpuranckue
OCTpPOBa M JaXX€ 3aXBaThIBAIOT YaCTh TePPUTOPUU AHrIMU. CUUTAETCSs, YTO UMEHHO
BJIUSIHUE CKaHIWHABCKUX JUAJIEKTOB CIOCOOCTBOBAIO PA3PYLICHUIO MOPQOIOTHH
AHTJIMACKOTO sA3bIKa. OCHOBHOW TEHJICHIIMEH SIBIISIETCS 3HAYUTEIIBHOE COKpAIICHUE
KOJINYECTBA KATErOpUM M PENyKUWs OKOHYAHWKA B HMMEHHOM CJIOBOU3MEHEHHUHU W
pa3BuTHE HOBBIX KaTeropuit u ¢opm riarosia. COOTBETCTBEHHO, BO3pacTaeT pPoJib
CHUHTAaKCHUYECKUX CPEJICTB CBSI3U CJIOB B MPEIIOKEHUM (MPEITIOTH, MOPSATOK CIIOB).



[Tocne nHopmannckoro 3aBoeBanust 1066 1. (paHKO-HOPMAHICKUN OHUATEKT
CTaHOBUTCS SI3bIKOM TMIPABSAIIETO KJIACCA, AHIJUKUCKOMY SI3bIKY OTBOAUTCS POJIb
IPECTOPEUbsl, YTO TMPUBOJUT K 3aHUUTEIBHOW JUAJICKTHOW pPa30O0IIEeHHOCTH.
3HAYUTENIBHBIA CIIOM JIEKCUKHM COBPEMEHHOTO AHIJIMMCKOTO SI3bIKa BOCXOJHUT K
3aMMCTBOBAHUAM U3 (DPHAIY3CKOTO, MPOHUKIITUM B SI3bIK UMEHHO B ATOT MEPHO/I.

ITI. noBoanrimiickuii mepuoa (¢ XVI B.); BHyTpu MOCIEIHEr0 BBIJICIAIOT
panHeHoBoanrymiickuii mepuox (XVI-XVII BB.). T'enpu Cyur Ha3bpIBaeT
HOBOAHIJIMICKUI IEPUOJI IEPUOJIOM YTPAUYECHHBIX OCOHUYAHUM.

['paMmaTHyYECKUE KATETOPUU pPHA. MOYTH TAKHE K€, KaK U y COBPEMEHHOIO
S3bIKa, OJHAKO HUX UCIIOJIb30BaHUE OTJIMYAETCS HEHOPMAIU30BaHHOCTHIO. ClI0Baph B
ATOT MEPHUO]I 3HAUUTEIHLHO 00OTaIaeTCs KaK 3a cueT BHYTPEHHHUX CPEJICTB, TaK U 3a
CYeT 3aMMCTBOBAHMM. 3HAYUTENIbHBI (DOHETUYECKUE BapHAIMK, CAMOW KPYIHOW U3
KOTOPBIX SIBJISICTCSI BEJIMKUM CIBUT TJIACHBIX, IPUBOJISIIUN K OTPHIBY HAIIMCAHUS OT
IIPOU3HOLIEHUS.

XVIII B. Ha3pIBalOT NEPUOAOM HOpManu3anuu. VIMEHHO B 3TOT mnepuon u
IPOUCXOUT YCTAHOBJIICHHE HOPM YHOTPEOJIEHHUS rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIUH —
HOSIBJISIIOTCA  CJIOBapd M TIpaMMaTHKH, KOTOpble (UKCUPYIOT 3TH MpaBWiIa H
CHOCOOCTBYIOT HX pPacHpOCTpaHEHHIO. 3aBepliaercs (OPMHUPOBAHUE HOBBIX
rpaMMaTHYECKUX KaTeropuil 1 popM riaroiia.

B KaXIA0OM HCTOPHUYCCKOM IICPHUOAC MOIKHO BBIACIINTHL IICPCXOAHBIC 3TaIlbl OT
OJHOTO IICpuoada K APYroMy, B TCUCHUC KOTOPBIX IPOHUCXOIUT 0oJice MHTCHCUBHOC
IIEPEMCIICHUC CTAapblIX KW HOBBIX 3JICMCHTOB. HGHTp nepuoga OTINYACTCA
OTHOCHUTEJIBbHOM CTaTUYHOCTHIO C TOUKHU SPpCHUA PCTPOCIICKTUBHOI'O B3IJIA 4.



Paznen 2. UcTopuueckasi JJeKCHKOJIOTHS AHTJIMHKOI0 A3bIKA.

B 3aBucuMocTH OT BpEMEHM U YCIOBHI CBOEro MOSIBIEHHUS B S3BIKE CJIOBa
AHTJIMACKOTO  sA3bIKA  MOTYT  OBITb  pa3feieHbl Ha  YEThIpe  TPYIIIBIL:
oOLIenHI0eBpoIeicKas JeKCHUKa, oOLIerepMaHcKasl JIEKCHKa, aHTJIMKWCKUE CJOoBa,
3aMMCTBOBaHUS.

2.1. O0menHI0eBPONEHCKAS JIEKCUKA.

B cioBapHOM cocTaBe TepMaHCKUX SI3bIKOB BBIJICISETCS JPEBHEHIINI CIIOH,
BOCXOJSIIIUI K O0IIenH10eBponeiickoi amnoxe. CpaBHUTEIbHO-UCTOPUUECKUN METO/
onpeeNsieT TEeHETUYECKOe TOXKIECTBO HJTOW JpEBHEWIEeH JIEKCUKH, pa3inyas
CJIOBapHbIE U30TJIOCCHI, XapaKTEPHbIE KaK JJIsl BCEr0 MHIOEBPOIECUCKOTO apeania, TaK
U Juisi 60Jiee OTPaHUYCHHBIX apEasioB M CBUJETEIHCTBYIOIIUE O CBA3SX T€PMaHCKUX
SI3bIKOB C COCEJJHUMU SI3bIKOBBIMM TpyIiamu. Hanpumep, Ha3BaHUSI POJACTBEHHUKOB
ATUMOJIOTHYECKH CBSI3aHBI MEXAYy CO0OM BO BCEM HHIOEBPOIEHCKOM apeanie, B TO
BpeMsl Kak TE€pMaHCKOE CJOBO, O0O3HAualollee «HApOI», 3aCBUICTEIHCTBOBAHO
KpOME I€pMaHCKOIo apeajia TakKe B KEJIbTCKOM, OANTUHCKOM, UTAJIMICKOM, HO HE
BCTPEYAETCS B CIABSIHCKOM, MHAOUPAHCKOM, JIATUHCKOM, apMSIHCKOM M I'PEUECKOM:
n.a. peod, ror. piuda Hapoo, aupin. tioth, nmpyc. tauto cmpawna, anur. tauta,
ocCK. touto, yMOp. totam napoo, Hacenenue.

N3yuyenue npeBHelie JIEKCUKA B CPABHUTEIBHOM IUTAHE OCJIOXKHEHO TEM, UTO
MHOTHE WHIOEBPOIEHCKHE KOPHU TMOJYYMIIM PA3IMYHOE 3HAYCHHE B OTACJIbHBIX
WHOEBPONEHCKHUX S3bIKAX, a TAKXKE TEM, YTO IO MaMSATHUKAM TPYIHO YCTaHOBUTH
pealibHble 00CTOATENIBCTBA JIEKCUUECKUX CXOXKACHUN U PACXOXKACHUM.

[Ipu paccmoTpeHuu  OOIIEMHIOEBPOIICUCKOM  JIEKCHMKH  IE€JIECO00pa3Ho
PACIIOJIOKHUTh €€ MO JIEKCUKO-IPaMMaTHYE€CKUM KJIaccaM.

HNmena CYIIECTBUTECJIbHDBIC O6IH€HHI[OGBpOHeI>'ICKOFO IMPOUCXOKIACHUA ACIIATCA
Ha HECKOJIbKO TCMAaTHUYCCKHX I'PYIIIIL:

1) TepmuHBI poacTBa. BOJIBIIMHCTBO CYHIECTBUTENBHBIX 3TOM TPyl OTHOCHTCS
K TUIy OCHOB Ha -I-:

omey: CaHCKp. Ditdr-, rpeu. patér, naT. pater, aupin. athir, apm. hayr, ror. fadar,
n.a. feder

Mamb: CAaHCKp. MAtar-, rpey. (Top.) matér, mat. mater. gupi1. mathir, cT.-clI. MaTep-,
nuca moodir, a.a. modor

6pam: caHckp. bhratar-, rpeu. phrator, mar. frater, qupn. brathir, cT.-cin. 6paTps,
rot. bropar, a.a. bropor

cecmpa: CAHCKp. Svasar-, JaT. SOror, JMpIN. Siur, JUT. seser-, CT.-Cll. cecTpa,
roT. swistar, J1.a. Sweostor
Kpome mnpuBeneHHBIX NPUMEPOB, K 3TOH TEMATHYECKOW TpyIIe OTHOCSTCS

WHJOEBPOIEHCKHUE CJIOBA CO 3HAYECHUSIMU CblH, O00Yb, CHOXA, CBEKOp, CBEKPOBb,

0egepb, 30108KA, 351Mb U JIP.

2) Ha3aHus :KUBOTHBIX U pacTteHuii. O01IenH10eBpONeiCKHE cT0Ba 0003HAYAIOT
KaK JJOMAIITHUX KUBOTHBIX, TaK U JUKHUX 3BEPEi, MTHUIl, HACEKOMBIX U JIp.:
cmaoo: cauckp. pacuh, mar. pecus, rot. faihu, asH. fihu



6011 1 KOposa: CaHCKp. gauh, rped. bols, maT. bos, upia. bo, aBect. gaus, apm. kov,
CT.-C1. TOBAIIO, OBH. kuo

bapan w oeéya: CaHCKp. avih, rped. 0ig, JaT. ouls, JIMT. avis, UpI. Oi, CT.-CJI. OBBLIA,
IIBH. OUWI
sozik: canckp. vikah, rpeu. lykos, nat. lupus, nmur. vilkas, rot. wulfs
JIcypaens: Tped. géranos, Jar. gris, auT. gérve, apM. kfunk, cr.-cn. xepasws, 1.a.
cran, cBH. krane, guci. trani
K sToMmMy k€ CIT0I0 OTHOCSITCS CIOBa CO 3HAYCHUSAMU: Jicepebey, KoOblla, Ko3el U
K03a, cobaka, meosedb, Mblilb, OJleHb, NMUYA, Opel, Opo30, 2yCb, VKA, 3Mes, MyXd,
uiepuiendv, oca, nuena, Yepesax u Jp.
HasBanusi nepeBbeB pexe MMEIOT MHIIOEBPOMCHCKYI0 STHUMOJIOTHIO M OOBIYHO
BCTPEYAIOTCS B MEHBIIIEM KOJUYCCTBE S3BIKOB:
depego (pacmenue u mamepuan): XeT. taru, canckp. daru, rped. doru depeso, dpesko
konvs, NUT. derva enogoe Odepeso, CT.-Cll. mpeBo, aupi. daur, ror. triu,
n.a. tréo(w) oepeso
oyk: Tped. phegos, nat. fagus, nuci. bok, aH. buohha
OO1IenHT0EBPOTICHCKIMHE SBIISTFOTCS TaK)ke 0003HAa4YCHHsI Oepe3bl, OJbXH, WBHI,
nyOa, Bs3a, THCA, Ha3BaHUS psja 3JTaKOBBIX pacTeHUU. IJIs HEKOTOPBIX H30TIIOCC
apeas yxe, 1 OHU 3aCBUCTEIILCTBOBAHBI TOJBKO B YACTH WHOCBPOIECHCKUX S3BIKOB.
Hampumep, cioBo uist OHATUSA 3epHO — JaT. granum, JUpJl. gran, CT.-Cll. 3PbHO,
JIpyc. syrne, rot. kaurn — oOHapyeHO TOJBKO B SI3bIKaX, UMEIOIIUX KOPEHb *s&-
cesimv (CT.-CII. ceTu, JUT. s€ti, TOT. saian, qupi. sil noces, nat. sémen cems), U HE
BCTPEYAETCS B MHIOUPAHCKHX, APMSIHCKOM, TPEYECKOM S3BIKaX.

3) Ha3zBanus uyacrteili Tesa. Hekotopele wu30riocchl Ha3BaHUW YacTel Tena
OXBAaTHIBAIOT BECh MHIOEBPOIICUCKU apeall (CM. IPUBEIACHHBIC HUXKE MPUMEPHI),
IpyTHUE XapaKTepU3YIOT OOJIbIIIEe U MEHBIIICE YHCIIO U.-€. SI36IKOB, HO HE BCE:

cepoye: canckp. hrd-, rpeu. kardia, mat. cord-, mut. Sirdis, xer. kardi-, apm. sirt,

CT.-CII. CpbIObIIE, TOT. hairto, m.a. heorte
3y6: caHckp. dan, rped. odon, naT. déns, nut. dantis, rot. tunpus, a.a. top, aBH. zand
Ho2a, CMynHs. CaHCKp. pat, rped. pous, jar. pe€s, ror. fotus, m.a. fot, aBH. fuoz,
nuci. fotr
CrnoBa 3TOW TeMaTHYECKOW TPYIIBl BKIFOUAIOT Ha3BaHHWS TaKUX MOHATHH, Kak

KOJIeHO, YX0, NeYeHb, Kposb, 21a3a, Yull, 20108d, OpO8b, HOC, KOCMb, HO20Mb, JIOKOMD,

bedpo, n1adonv U Op. B HEKOTOPHIX CITydasx M30TIOCCHI 3TOH TPYMIBI MPOXOIAT TIO

TpeM WM JaXe TOJBKO MO JIBYM apeajaMm, KakK, Halpumep, CJIOBa, HMCIOIIHE

3HAUCHUS pom W 2yba: IaT. mentum n0060podok, KeIbT. mant yearocms, TOT. munps

pom; nart. labia, labra eyowr, mepc. lab, n.a. lippa eyba; nuua. lippe, cuH. lippe,
ndpwus. lippa, qucin. lepor.

4) Ha3zBanmus reorpaguuecKux NOHITHI U ABJIEHUI PUPOIBI:

Mope: J1aT. mare, JIMT. mareés (MH. 4.), JIaTbIII. mare 3a.1us, CT.-Cll. Mope, JUpJI. muir,
roT. mar-, 7.a. mere, IBH. meri, IUCJ. marr

cuee: mat. nix (*snig"“hs), rpeu. nipha, mupi. snechti, cT.-ci. cuBTB, ANPYC. snaygis,
JIUT. Sniegas, roT. Snaiws, J1.a. Snaw, JIBH. SN€0
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OOuienH0eBpONEHCKUE  ClIOBa, O00O3HAYalOlIUE SIBJICHUS M  CBOICTBa
OKPY’KaFOIIeH MPUPOTHOM CPEe/bl, HE BCETJa UACHTHYHEI IO CBOEMY 3HAYEHUIO:
enuna: nat. Itmus muna, un; n.a. ITm xneu, 1BH. ITm uzeecmow, ncaxkc. lemo eruna

5) Ha3paHusi mnpeAMeTOB 4YeJIOBe4eCKO JAeATedbHOCTH. B »TOoil rpymnme
o0OBeMHEHBI HA3BaHHWS PA3HOPOJHBIX TPEIMETOB, 3aCBUICTCIHCTBOBAHHBIC,
Hapsiy C TEPMAaHCKUMU, B HEKOTOPBIX IPYTUX UHAOECBPONEHCKUX A3bIKAX:

Koqeco: nat. rota, qupi. roth, nut. ratas, aBH. rad

cyOHO: caHCKp. nauh, mepc. nav, apM. naw, rped. nais, JiaT. nauis, UpJj. nau, JUci. nor

bopona: natr. occa, KuMpck. oged, smrt. akeCios, narteim. ecéSas, Oper. oguet,

n.a. egede, 1BH. egida

NHTEpPECHO pPACCMOTPETh IPUMEPHI JPEBHEUIIMX IJIArOJbHBIX KOPHeEH,
KOTOPBIC CIYXWIH JUIsi 00O3HAYeHHS KaK CaMbIX OOBIICHHBIX JCHCTBUM, TaK H
OTBJICUCHHBIX TIOHSTHHA. BOJNBIIMHCTBO KOPHEW CBUIETEIHCTBYET O TOM, UYTO B
MH/IOEBPOIICHCKOM apeane Obutn oOmmme O00O3HAuYeHHUs AN TaKMX TMOHATUH, Kak
JAHCUMDB, YMUPAMb, NUMb, eCMb, Cnams, O00PCME08amy, U3AMb, Kycams, Opams,
0CmMassimyv, 8UOEMbs, CAbLULAMb, OYMAmb, 3HAMb, UOMU, bexcamsb U JIP.; OJUHAKOBO
0003HaYaIMCh TaK)KEe HEKOTOPBIC BUJIBI pa0OT M 3aHSATHH:
3Hamb: CaHCKp. jndyate 3maem, rped. gignoskd zwmaro, mar. cogndscd, xer. kaneszi,

CT.-CJ. 3Ha T, JIUT. ZinOtl, roT. kunnan, a.a. cnawan
cnams: CaHCKp. svapiti cnum, cT.-cll. cwrnaTwu, A.a. swefan, nBH. swefan; cp.:

rped. hupnos con, nuT. sdpnas cox
naxamu: Jat. aro, rped. 4pdo, upJL. airim, JMT. afti, CT.-ClI. opaTu, TOT. arjan
OJoums: rTped. amélgein, smar. mulged, nut. mélzu, upn. mligim, x.a. melcan,

nBH. melchan
wimy: CAaHCKp. S1Vyati wwem, Nat. suere, JIUT. SiUti wiums, CT.-CI1. mMATHM, TOT. siujan,

II.a. siwan, JBH. siluwen

JlpeBHelIe WHIOEBPOTICHCKUE MpHiIauaTelibHbie 0003HAYAIOT TaKWe TTOHSTHSA,
KaK HO8bll, cmapulil, MOJ1000U, OpesHuUll, HEKOTOPbHIC IIBETA:

Hoeblll: Tped. ne(w)os, JIaT. novus, pyc. HOBBIM, TOT. niujis, A.a. niwe, JIBH. niuwi,

JIACIL. NyT
kpacueii: canckp. rudhirdh, rpeu. €ruthrds, mart. ruber, upa. raad, cT.-cin. pbOp®,

YKp. pyIui, TOT. raups
eopsauull: cauckp. gharmah orcap, rped. thermos, mar. formus, roT. warmjan epems,

HEM. warm, aHTJI. warm

['epMaHcKe  YMCJIMUTENbHBIE  COCTABIIIOT  JPEBHEHIIMNA 110  CBOEMY
MPOUCXOXKJIECHUIO KJIACC CJIOB U BCE UMEIOT MHIOEBPOINECIHCKIE Tapaliesid, HalpuMep:
gocemb: caHCKp. (Bea.) astd, rpeu. oktd, maT. octd, nuT. adtuoni, AupI. ocht, cT.-ciL.

OCMb, TOT. ahtau
Oecsimv: caHcKp. daca, rped. déka, nar. decem, nur. d€Simt-, cT.-cii. mecaT-,

rot. taihun
cmo: caHckp. catam, rped. (he)-katon, nmart. centum, aBect. satom, swmr. Siffitas,

CT.-Cl1. cBTO, ToT. hund
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BoabImMMHCTBO OCHOB TEPMAHCKWX JIMYHBIX, yKAa3aTEIIbHBIX, BOMPOCHUTEIHHO-
OTHOCUTEIBHBIX W BO3BPATHOTO MECTOMMEHHI WMEIOT OOIIEHHIOEBPOTIECHCKYIO
3TUMOJIOTHIO. CpaBHHUTEIBHO-UCTOPUYECKOE H3YUYEHHE MECTOMMEHHBIX H30TJIOCC
MO3BOJISIET yCTAaHOBUTH OTHOCHUTEIBHYIO XPOHOJIOTHIO MECTOMMEHHBIX OCHOB B
uHjoeBponeiickom. [lokazarenbHo, uTo U (PopMbl, 00pa30BaHHBIC CYMIUIETUBHO H,
MO-BUJAMMOMY, BOCXOJIME K CaMOCTOSITEJIbHBIM  MECTOMMEHHMSM,  TaKKe
reHeTH4ecku cBa3anbl. Hamnpumep:

s: caHckp. aham, Tpeu. éyd(v), nar. ego, cT.-clI. asb, XeT. uk, ToT. ik

MeHs (uH. n.): CAHCKpP. mam, rped. éme, jJat. me, CT.-CJI. MA, XeT. amuk, roT. mik
mom: CaHCKp. Sa, CT.-CJl. T'b, TOT. sa

moeo (8uH. n.): CaHCKp. tam, rped. ton, CT.-Cl. T'b, JUT. t), TOT. pana

kmo: caHckp. kah, mat. quis, xer. kwis, iut. kas, cT.-ci1. KBTO, TOT. huas

Bonbiyto ycTOWYHMBOCTH B MPOIIECCE HCTOPUYECKOTO PA3BUTHUS T'€PMAHCKHUX
SI3BIKOB TPOSIBHJIM CIIY>KE€OHBIE CJIOBA, MPEIJOTrH U COK3bI, MHOTHE W3 KOTOPBIX
OTHOCSTCS K oOlenH1oeBporeiickoMmy ¢honay. Hanmpumep:
0J1s: CAaHCKp. pra-, JIaT. pro, pyc. mpo, JuT. pro, rot. faur, a.a. for, nBu. fora, nucn. fyr
om, u3: CAaHCKp. apa, Trped. apO, jaT. ab, rot. af, m.a. of, mmci. af
v, npu: nat. ad, ror. at, mg.a. &t, IBH. az, QUCIH. at

[IpuBeneHHBIE JIEKCMYECKUE M30IVIOCCHI OXBATBIBAIOT PA3JIMYHBIC apeabl
MH/I0EBPOIIEHCKOMN S3BIKOBOI OOIIHOCTH U OOBEAMHSIIOT T€PMAHCKHUE S3bIKH MTOYTH CO
BCEMHM I'PyNIIaMHA MHIOEBPONEHUCKHUX S3bIKOB. X 4nCI0 BeCbMa 3HAYUTENBHO, U OHU
COCTABJISIIOT APEBHENIIUN CJIOW I'€PMAHCKOM JIEKCUKHU.

2.2.001merepmManckas JeKcuka. 1o 0ojee MOo3HUM CIION CJIOB, BOCXOASIIUX
K 3I10X€ FePMaHCKON OOLIHOCTH.

OO1erepMaHCKye CJIOBa BCTPEYAIOTCSA BO BCEX JIGKCMYECKUX cepax M TaKKe
OTpaXaroT HIMPOKHUM KPYT KM3HEHHO Ba)KHBIX MOHATHH. Bosbinas yacth cioB 3TOro
CJIOS. HEMOCPEJICTBEHHO COOTHOCHUTCSI CO CJIOBaMU JAPYTMX T€PMAHCKHUX S3BIKOB, B
HEKOTOpOW dYacTH OOIErepMaHCKUX CJIOB HaOmomarTcs Oojiee WM  MEHee
CYIIIECTBEHHBIC CEMAaHTUYECKHUE PACXOKICHUSI.

DTOT CJOW JIEKCUKU cocTaBisieT okoyio 30% crnoBapsi T€pMAHCKUX SI3BIKOB H
BKJIFOYAET HECKOJIBKO TEMAaTHYECKUX TPy, HAIIPUMED:

1) na3Banusi yacrteil Tena: ror. handus, m.a. hand, nBH. hant, qucn. h@nd pyxa;
n.c. bén, m.a. ban, aBH. bein, guci. bein kocme;

2) Ha3BaHUA KMBOTHbIX M pactenmii: ror. fugls, n.a. fugol, neu. fogal nmuya;
rot. kalbo, m.a. cealf, nBu. kalb, mucn. kalfr menenox; ror. laufs, ng.a. I€af,
nBH. loup, nucn. lauf aucm;

3) Ha3BaHusl SIBJIEHMII TNPUPOAbI M reorpaguyecKMX NOHATHH: TOT. SaIWS,
1.a. S&, JBH. s€0, JUCI. S& Mmope; TOT. rign, jA.a. regn, JBH. regan, IMCI. regan
002icOb;, 11.a. storm, IBH. sturm, IHUCJ. Stormr Heno2ooa;

4) Ha3BaHUSI HEKOTOPBIX MpeAMeTOB: 1.a. scip, ABH. skif, ror. skip kopalib;
n.a. bry¢g, neH. brucka, nucn. bryggja mocm; rot. skohs, m.a. scoh, nBH. scuoh,
muci. skor 6awmar; TOT. raip, a.a. rap, IBH. rief, TucI. reip gepesxa,
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5) aOcTpakTHbIe siBJeHUs: 1.a. hopa, cBH. hoffe, marck. hab, mB. hopp naodexcoa;
n.a. Itf, aeu. Iib, qucn. lif orcusns;

6) psaa raarogoB: rot. drigkan, m.a. drincan, aBH. trinkan, mucn. drekka numeo;
roT. leikan, g.a. lician, . IThhén, nucn. lika rr0o6ums; rot. breiban, g.a. drifan,
IBH. triban, aucin. drifa enamw; rot. sandjan, a.a. sendan, nBH. senten, quci. senda
nocviiamy; 10T. haldan, m.a. healdan, nBu. haltan, nucn. halda oeporcams;
1.a. swerian, IBH. Sweran, TUCIL. SVerja Kisicmucsl,

7) HekoTOpble MpUJararTejabHble: TOT. braips, m.a. brad, nBH. breit, auci. breidr
wupoxutl; A.a. agen, IBH. eigan, IUCI. €iginn coOcmeeHHbill; TOT. triggws,
1.a. getriewe, NBH. gitriuwi, TUCI. tryggr 8epHulil, HAOEHCHDBILL.

2.3. AHrauiickme ¢JioBa, KOTOpble 00pa30BaMCh HA MOYBE AHTJIMICKOTO S3bIKA
Y HE BCTPEYAIOTCS OOJIBINIEe HA B KAKUX JIPYTHUX S3BIKaX, KPOME aHTJIMICKOTO, €CITH HE
CUMTATh BO3MOXKHBIX 3aMMCTBOBAHUI M3 aHTJIMMCKOTO B JAPYTHE S3BIKH. B 0OCHOBHOM
9TO CJIOKHBIC CJIOBA, 00pa30BaHHBIC TTPH TTOMOIIH addUKCATNH UM CIIOBOCIOKCHHUS
U3 UCKOHHBIX M 3aMMCTBOBAHHBIX 2JIEMEHTOB.

CiaoBociokeHHne B 7.a. ObIJIO aKTUBHBIM CJIOBOOOPA30BATEIILHBIM IPOIIECCOM.
Cpenn OOMXOIHBIX CJIOB aQHTJIOCAKCOB CJIOXKHBIE CIIOBA BCTPEYAIOTCS JOCTATOYHO
4acTo: man-cyn uenogeuecmaso (OykB. nroockoul pod), hlaford («— hlaf-weard Oyks.
Xpanumenv xiaeba), regn-boga padyea (OykB. Ooocov-Oyea), ber-ern ambap
(OykB. ssumenvb-oom), wifman (OykB. uenosex oicenckoeo noaa). OCOOEHHO MHOTO
CJIOB BO3HHMKAJIO B TO33WH, TJI€ OHU BBHINOJIHSIN (YHKIHUIO CIOXHOW MeTadophl:
hrin-rad mope (OykB. xumosas oopoea), wunden-stefna xopabiv (OyxB. umerouwuii
U302HYMblL HOC).

J.a. A3pIk uMmen pas3BUTyr cucreMy aggurco. IIHMpoKO HCHOIB30BAINCH
cnenytomue cyQHUKCHI:

1) cnabple raaroiasl 00pa3yrTCs OT UMEHHBIX YacTe peur mpu momoiu cydukca
-1an: wundrian yougnsamucs;

2) -ere, -en, -estre MpUOABJISIIOTCS K IJlarojaM U o0pa3yloT CYIIECTBUTEIbHBIE CO
3HaueHueM Jjuna: fiscere psibak, dryhten cnacumens, seamestre wees;

3) ob6merepM. cyddukce -nis, -p/-pu, -ung/-ing 1 HOBBIE 11.a. -scipe, -dom, -had, -1ac
(neceMaHTU3UpOBaHHbIE AOCTPAaKTHBIE CYIIECTBUTENbHBIE CO 3HAYE€HUEM
COCTOSIHUSI) OO0pa3yloT CYyIIECTBUTEIbHbIE B c(epe OTBICYCHHBIX MMOHSATUM:
tréow0 npasoa, 3odnis oobpoma, fréondscipe, fréodom, ¢ildhad;

4) nns oOpa3oBaHMs MPUIIATATENIBHBIX AKTUBHO HCIOJIB30BATUCH CYy(PQUKCHI -en,
-isc, -1g, -l€as, -li¢: gylden, Englisc, eal-mihtig, mistig, sl&pleas, eordlic;

5) mapeuus oOpa3yOTCs OT mpuiaratelbHbIX Mpu nomoiu cyddukcos -lice u -e:
sodlice noucmune, swote ciaoko;

6) IMHUPOKO UCHOJB30BAMHCH mpedukce a-, be-, for-, ge-, mis-, to-, un-,
MpUIABaBIINE  HOBBIE  WJIM  JIONMOJHUTEIbHBIE  3HAYEHUS  IJarojiam,
npujaraTeIbHbIM U IPYTUM YacTsAM peun: a-faran yezorcamo («— faran exams), be-
cwedan obpawamucs, ysewesams («— cwedan eosopums), for-gyfan npowame,
oaposams («— giefan oasamv), gereord peuwv, szvik («— r&dan, mpomr. reord
cogemosamy), misd®&d dypHoti nocmynok, to-deg cecoons, unclid Heuzgecmubilii.
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2.4. CroBa, 3aMMCTBOBAHHbIC U3 APYIMX S3bIKOB. YK€ B PAHHUM NEPHUOJ B
JPEBHEAHTJIMACKOM S3bIKE MOKHO OOHAPYKUTh PsAJl 3aMMCTBOBAHUM.

W3 miueMeH HerepMaHCKON TPyNIbl TePMaHIbl PaHBIIE BCEX CTOJIKHYIHCH C
kenbramu (V-1 BB. 10 H.3.). N3 KeabTCKUX A3BIKOB B Te€pPMaHCKUE ObLIU
3aMMCTBOBAHBI CJIOBA, KOTOPHIE CBUACTEIBCTBYIOT O TOM, UYTO B 3Ty 3IOXY IUIEMEHA
KEJIbTOB HaXOJWJINCh Ha 0OJiee BBHICOKOW CTYNECHH Pa3BHUTHs, Y€M TI'epMaHIbl. Tak,
U3 KeJbTCKOI0 SI3bIKA 3aMMCTBOBAHO CIIOBO CO 3HAYCHHEM Jicele30: KeNbT. *1sarno-,
IUpJa. iaran — TOT. eisarn, p.a. 1sern/iren, JABH. 1san, aumch. iarn. K dwmcmy
3aMMCTBOBaHUH U3 KEJIBTCKOTO S3bIKA OTHOCSITCS CJIOBA, 0003HAYAOIINE COIMATTLHOE
MOJIOKEHHUE: KeNbT. *rig- mpasumenv, tamn. rig — ror. reiks, m.a. rice grnacmeo,
Koponescmeo, ABH. r1hhi, mucn. riki; ramn. *légyo epau — ror. I€keis, m.a. l&ce,
nBH. 1ahhi. Eme psan crmoB pa3HOW CEeMaHTHKHA PAacCMATPUBAIOTCS KaK KEIbTCKHE
3aMMCTBOBAHUS ATOTO TIEPUOJIA:
mupi. clocc konokon — n.a. clugge, nBH. glocka;
mupi. oeth kiamea — rot. aips, n.a. ap, nBH. eid, aucn eipr;
nupi. gisll 3anoocnux — n.a. gisl, cBH. gisel, nucn.gisl.

JlpeBHele 3aMMCTBOBAHMS M3 JJATHHCKOTO SI3BIKA aHTJIOCAKCHI MPUHECITH C
coboii emé ¢ koHTuHeHTa. B snoxy Benukoro nepecenenust Hapo0oB (I B. 10 H.I. —
IV B. H.3.) IpEeBHKE TePMAHIIBI TOYTH HEMPEPHIBHO KOHTAKTUPOBAII C PUMIISTHAMH H
3aMMCTBOBAJIM y HHUX HAa3BaHUS HEKOTOPHIX MPEAMETOB M TIOHATUH PUMCKOM
IUBUJIH3AIAH:

JaT. coquina KyxHs — J.a. cycene, ABH. chuhhina;

nat. molina menvHuya — n.a. mylen, nBa. muli(n);

nat. pondd éecom — toT. pund, a.a. pund, nBH. pfunt, nucin. pund @dyum;

JaT. caseus cuip — 1.a. ¢iese, HeM. Kise;

nat. discus 611000 — n.a. disc mapenxa, nBH. tish cmou;

JaT. caupo Menkuti mopeosey — TOT. kaupon mopeosams, nBH. koufon, qucn. kaupa,

1.a. c€ap yeHa, (6vblc00HAs) NOKYNKA.

DTy rpynny JEeKCUKH Ha3bIBAIOT MEPBBIM CJI0€M JATHHCKHX 3aMMCTBOBAHMIA.
B coBpeMeHHOM aHTJIMHCKOM SI3bIKE K 3aMMCTBOBAHHSM 3TOTO IEPUOJAa OTHOCSITCS
TaKue CJI0oBa Kak wine, pepper, pear, apple, plum, inch, cup u np.

Bropoi cjioi JATHHCKUX 3aMMCTBOBAHUM COCTAaBJISIFOT CJIOBA, BOLIEJAIINUE B
S3BIK aHTJIOCAKCOB BO BpeMs ux paccenenus B bputanuu (V-VI BB.). 3auMcTBOBaHME
IPOMCXOJIUIIO Yepe3 KeNbTOB, IMOCKOJIbKY bpuTaHus Ha NpPOTSKEHUU YEThIpEX
CTOJIETUH OblJIa PUMCKOW KOJIOHMEW W MHOTHE CJIOBa MPOHUKIIN B KEIHTCKUE S3BIKH.
Pumnsne cTpomnm JOpOTH, pa3iMYHBIE COOPYKEHHS BOEGHHOTO M MHUPHOTO
Ha3HAueHWA: Jar. via strata dopoea, yiuya — p.a. str@&t (cp.: nm.a. rad odopoea,
nymeuiecmeue, 6epxoeas e3oa, ot riuaroia ridan — aBH. reita); nar. vallum cmena —
n.a. weall; mar. castra 1aeepy — n.a. Caester; maT. portus nopm — n.a. port.

JlaTuHCKHME CJOBa COXPAaHWIMCh BO MHOTHUX TreorpaduuecKnx Ha3BaHUAX:
nat. castra — Chester, Manchester, Lancaster; nat. colonia — Lincoln, Colchester;
nat. fossa poe — Fossbrooke; nar. portus — Portsmouth.

HecMoTpst Ha TO, YTO JIATUHCKHE 3aMMCTBOBAaHUS IPOHHMKAIM B J.a. 4epe3
KEeIbTCKHE S3BIKM, KEIBTCKUX CJIOB OBUIO 3aMMCTBOBAaHO O4YeHb Mano. B
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COBPEMECHHOM aHTJIMICKOM SI3BIKE COXPAHWINCH TOJIBKO CIICAYIOIINE CJIOBA
KEIBTCKOTO MPOUCXOXKACHUS: binn sciu, dun ceposamo-xopuunesuwiii, cradle, bard,
druid, glen, bald. Opnako coxpanuncs psan reorpa@uuecKux —Ha3BaHUM,
MPOUCXOJISAIIMX OT KEIbTCKUX KOpHeu: kenbT. dunn xonm — H.a. Dunedin,
Dumbarton, the Downs; llan [hlan] yepxoss — H.a. Lancaster; kenabT. amhuin pexa
— H.a. Avon, Evon; kenbt. usisge 6ooa — H.a. Exe, Esk; n.a. London «— kenbT.
Llyndun kpenocmes y pexu.

Crnenymouyii, TpeTHH CJI0H JAaTHHCKUX 3aMMCTBOBAHMM, MPOHUKIINX B 1.4.
s3bIK, cBsizaH ¢ xpuctuanuzamued (VII — VIII BB.): nmar. (u3 rped.) apostolus,
episcopus, schola, angelus, magister — p.a. apostol, biscop, scdl, engel, magiser. Ps
cioB ObI0 00pa3oBaHO W3 MaTepuaia [.a. S3bIKa IMyTeM KaJbKHPOBAaHUS
(OykBaJIBHOTO TIepeBOa): JaT. (U3 rped.) evangelium — m.a. god-spell ( OykB. O1aeas
secmv), nat. salvator — m.a. h&lend (ot h&lan ucyenrsms, cnacamy).

B VIII - XI BB. jnekcuka J.a. si3blka oOoramjaercs 3aMmMCTBOBAHMSIMU W3
CKAHIMHABCKUX #3bIKOB. CKaHIWHABCKUE BUKHHTH COBEPIIAIOT HAOETH HAa
AHTJIOCAKCOHCKHME 3€MJIM, 3aXBaTBIBAIOT 4acTh Tepputopun HopTtymOpmm (ceBepo-
BocTOK AHrnuu, Danelag — oOnacte marckoro mpaBa), a B XI B. Bcsi AHrius Ha
MIOJIBEKa TIOMaaeT Mo BiacTh AartdaH. CKaHAWMHABBI (aHBI) TOBOPWJIM Ha SI3BIKAX
CEBEPOrepMaHCKON S3bIKOBOM TpyMIbl — OJU3KOPOACTBEHHBIX AHTII0-CAKCOHCKOMY
S3bIKY, TIO3TOMY CKaHIMHABCKHE CIIOBAa MPOHUKAIOT BO Bce ceprl. B m.a. Tekcrax
CKaHJIMHABU3MBbI €Ille PEJIKH, a B C.a. OHM BCTPEUAIOTCS BCE 4Yallle, XOTSd K TOMY
BPEMEHU CKaH/IMHABBI PACTBOPUIIUCH B AHTJIO-CAKCOHCKOM HACEJICHUHU.

CkaHAMHABCKUMH IO TIPOUCXOXKJEHUIO SBIISIOTCS MHOTHE OOMXO/HBIE CIIOBA
COBPEMEHHOT0 aHTIuicKoro s3bika: skin, wing, call, crawl, cast, law, ill, weak, skill,
loose, skirt u 1.p.

3auMcTBOBaHMSA B3aMMOJCHCTBYIOT C MCKOHHOM JIEKCUKOW JIBOSIKO:

e 1uOO Cy:KalOT 3HA4YeHHe MCKOHHOIrO CJIOBA, MpUYeM 00a CIOBa MPOIOJDKAIOT
COCYILIECTBOBATh B si3bIke: JcK. deyja — to die || m.a. steorfan — to starve;
nck. skye || m.a. heofon;

e 10O IMOJTHOCTBHIO BHITECHAKT UCKOHHBbIE CJI0BA: JICK. taka 6pams — A.a. niman,
nck. vindauga oxno — n.a. eagpyred, ack. peih/pe3sre/peim mecm. 3 1. mu.u. — n.a.
hie/hyre/hem. Hekoropbie cinoBa WMeNW OJWHAKOBBIE OCHOBBI, HO pa3HBIC
3HaueHud: A.a. dréam padocms, necus || nck. draumr cown, meuma. B aTom ciyqae
3HAYCHHUE J1.2. CJIOBA MEHSJIOCH.

Ha Tepputopusix, HaXOAWBINMXCS TOJ BIACThIO JaT4aH, COXPaHWIHCH
reorpaduyecKkue Ha3BaHHUS CO CKaHAMHABCKUMHU DdJeMEHTaMu: -by (zIck. byr
nocenok): Derby, Grimsby; -toft ayorcasixa: Langtoft; -thorp depesns: Bishopthorp,
Linthorp; -ness mwic: Inverness.

[Tocne HopMmaHcKOTO 3aBoeBaHuA 1066 I. TOCIOACTBYIOIIMM SI3BIKOM B AHTJIMU
CTAaHOBUTCS (PpaHIy3CKUM, aHIJIMIUCKUN K€ HU3BOJUTCS JI0 POJU MpocTopeubs. B
XII-XIII BB. TOCYyJapCTBEHHBIE JIOKYMEHTBI W JIMTEPATYPHBIE IPOU3BEICHUSA
UCAINCh HAa PPAHKO-HOPMAHICKOM JHAJIEKTE.
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@paHny3ckue 3aMMCTBOBAHUSI TIPOHUKAIA B T€ cQephl, TAe BIUSIHHAC
HOPMaHJICKMX KPYTOB CKa3bIBAJIOCh HAOO0JIEe HETIOCPEACTBEHHO:
® TOCYJIapCTBEHHOE YIpaBJICHUE: govern, power, royal, policy, parliament;
CyI0NIpou3BOACTBO: judge, accuse, defend, advocate;
BOCHHAs opranuzanus: army, officer, soldier, regiment;
oorociyxkeHue: sermon, religion;
KyJbTypa U OBIT BBICIIUX CJIOE€B oOmiecTBa: leisure, art, tailor, barber, dance,
flower.
[IpoHukass B aHIMIIMICKUN s3bIK, (PAHIYy3CKHE CJIOBA CTaJKUBaJIUCh C
UCKOHHBIMH, HMCIONIMMH T€ K€ 3HadeHus. VX B3auMoJaelcTBHE MPOTEKAJIO
CICAYIOIIUM 00pa3om:
® CKOHHOE CJIOBO BBITECHSJIOCH W3 YymoTpeOnenus: ¢p. peace — pg.a. frip,
¢p. beauty — n.a. wlite;

e (ppaHIly3CKOE CIOBO HEKOTOPOE BpeMs YMOTPeOJsIOCh, HO HE 3aKPENUoch B
aHTJIMICKOM s13bIKe: p. amity — anri. friendship;

e (paHIly3CKHE U aHTJIMICKHE CIIOBA OOPa3ylOT CMHOHUMUYECKHE Tapbl (PSIIbl):
aHri. tongue — ¢p. language; anru. big, great — ¢p. large, grand, huge;

e (hpaHITy3CKOE CIIOBO Cy)KaeT 3HAaUCHHE NCKOHHOTO: aHTi. harvest — ¢p. autumn.

B 3moxy Bospoxkaenuss (XIV-XVI BB.) B aHIMIMWACKHANM S3bIK BOLUIU
MHOTOYHCIICHHBIE 3aMMCTBOBAHUS M3 JJATHHCKOTO M TPEYECKOTO S3BIKOB, HOCHBIIIHE
BHayaJjie MPEUMYIIECTBEHHO KHWKHBIA XxapakTep. [lo3mHee MHOTHE M3 HUX BOIIUIN B
obuxonubiil s3bIK: discuss, suggest, collect, tradition. I'pedyeckue ciioBa OTHOCATCS
IPEUMYIIIECTBEHHO K cepe HayuHOW TepMHojoruu: analysis, epoch, democracy,
myth.

N3 rpedeckux W JJATUHCKUX KOPHEH B HOBOAHIJIMMCKHMH NEPHUOJ BO3HUKACT
MHO>KECTOBO  IPOM3BOJHBIX W  CIOXHBIX CJIOB, OINMCBHIBAIOLIUX  IOHSTHS,
CBOMCTCHHBIC HayKe HOBOI'O BPEMEHH, Hampumep, OT Iped. phon 36yx: phonology,
telephone.

PacTyr KOHTakTBI ¢ JAPYrUMH S3BIKAMH, KaK €BPOINCHCKHMH, TaK M
HeeBponeicKkuMu. B  aHrIMicKuii S3bIK  3aMMCTBYIOTCSL CJIOBa, 00O3HAYAroOIINe
O0COOEHHOCTH OBITa HOCUTEJNCH S3bIKA WU WX JOCTIDKCHHS B cdepe HAyKd H
KYJIbTYPBI:
® U3 HUTAJBSIHCKOrO S3bIKa 3aMMCTBOBAHBI CJIOBa M3 00JIACTH HMCKYCCTB: scenario,
cartoon, fresco, concerto, opera, balcony;
® 13 TOJUIAHJCKOrO s3bIKAa 3aMMCTBOBAHBI CJIOBA M3 00JacTH H300pa3UTEIbHBIX
nckyccTB: easel, sketch; a Taxke u3 oOmacTu MopemiaBaHus: cruise, bouy,
bowsprit, freight, skipper;

® U3 HCHAHCKOTO S3bIKAa 3aMMCTBOBAaHBI HEKOTOPHIE BOCHHO-MOPCKHE TEPMHHBI:
armada, flotilla, parade, guerilla, castanet, matador.

CoBpeMEHHbII aHTIUMUCKUNA A3BIK MPOAOJKAET O0Oram@aTh CBOIO JIEKCHUKY 3a
CYET MHOSI3BIYHBIX CJIOB, OMMCHIBAIONINX HOBBIE peasinu. KonruecTBO 3aMMCTBOBaHUI
B HeM onieHuBaercst oT 50 10 80% ot Bcero cioBaps.
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Pa3znen 3. UcTopuyeckasi pOHOJIOTUA AHTJIMHCKOTO SI3bIKA.

Jli1st TOro, 4TOOBI NPEACTABUTh UCTOKU (DOHOJIIOIMH COBPEMEHHOTO aHTJIUUCKOTO
A3bIKa, HEOOXOAMMO ONMKCATh APEBHEMIIEE PEKOHCTPYUPYEMOE COCTOSIHUE (POHETUKHU
U.-€. IIpas3bIKa.

Paccmotpum  doHeTHMueckue M3MEHEHHsSI OT OOIIEHMHIO0EBPOIEHCKOrO SI3bIKa-
OCHOBBI /IO COBPEMEHHOI'O AHTJIMMCKOTO S3bIKa B COOTBETCTBUU CO CJEAYIOLIMMHU
ATanamu:

e 00IIEeBPONEICKOE SI3BIKOBOE COCTOSIHHE;

e panHuil oOmerepmanckuit nepuoj (2500 go H.3. — 1) — mpeanonaraemMoe BpeMs
CYIIIECTBOBAHMS T€PMAHCKOU OOIITHOCTH M OOIIErePMaHCKOTO SI3bIKA-TIPEKA;

e no3aHMi oOmerepmanckuit nmepuoa (1 — 200 H.D.) g0 pacmaga repMaHCKOM
OOLTHOCTH U OT/ACJICHUS 3a1aJHOTEPMAHCKUX SI3bIKOB;

e 3amagHorepManckas o6mHuocts (200 — 400) mo pa3deneHus HHTBEOHCKHX,
(bpaHKCKUX U BEPXHEHEMEIKUX JUATCKTOB;

® UHIBEOHCKas OOmHOCTH, Ha KoHTHUHeHTe (400 — 500) mo Murpanuu aHIJOB,
cakcoB, (pu30B U I0TOB Ha bpuTtaHckue ocTpoBa;

® JONUCBMEHHBIN ApeBHeaHruiickuii nepuoa (500 — 700);

e paHHuil npeBHeaHruiickuii s3p1k (700 — 900);

no3aHuil apeBHeanrnuickui s3pik (900 — 1100) — Bpewmsi, Korjga co3AaHbl

OOJBITMHCTBO MUCHhbMEHHBIX TAMATHHUKOB J1.4. SI3BIKA;

paHHUM cpenHeanrauickui 31k (1100 — 1300);

KJIacCu4ecKuil cpeHeanrnuiickuii sa3uik (1300 — 1500);

paHHeHOBoaHTNUKCcKui a3bIK (1500 — 1700);

HoBoaHTIHIcKui 361K (1700 — 1900).

3.1. JIns uHA0EBpONEHCKON (POHETHKM XapaKTEpHO MOABHIKHOE MY3bIKAJIbHOE
ynapenune. B no3gnem oOmierepmanckom (I-II B. H.3.) ymapeHue CMEHWJIOCh Ha
JUHAMUYECKOe (PUKCHpPOBAaHHOE HA IEPBOM KOpHEBOM ciore. MUKCHPOBAHHOE
ylapeHue BbIAeJHJI0 TJIABHBIH B  CMBICJIOBOM OTHOIIEHMH CJIOT H
CMoCcoOCTBOBAJIO peAyKUMH Oe3yaapHbIX cjoroB. O mecre yaapeHus 10 €ro
CMEILEHUSI MOXHO CYAWTH IO 3aKOHOMEPHOCTSIM CpPEIu T€PMAHCKHUX COTJIACHBIX,
OINKChIBaEMbIM 3aKOHOM BepHepa.

N.-e. BOKAJM3M COCTOS U3 MATH KpaTkuX (1, €, 4, 0, U) ¥ IMATH JOJITUX TJIACHBIX
(1, & a, 0, U). Yactora u (pyHKUIMOHANBHASI HArpy3Ka YyKa3aHHBIX TJIacCHbIX ObLIa
HeoauHakoBa. Tak, KpaTkue riacHbele /€/ W /0/ y4acTBOBajiM B MOP(OIOTHUECKHX
yepenoBaHusax. [ macHsie /i, 1/ u /U, Ui/ BBICTyIIAIN TO KaK CJIOTOBBIC TJIACHBIC, TO KaK
HECJIOTOBBIC COHOPHBIE.

N.-e. KOHCOHAHTHU3M TIPEACTaBICH COHOPHBIMU (i, U, m, n, 1, 1), CMBIYHBIMHU
(p,t, k, b, d, g, ph, th, gh) u 1eneBpiM (s). HambonpmmMm u3MEHEHHSM B
0011IeTepMaHCKOM SI3bIKE MOJIBEPTIUCHh CMbIUHBIE coriacHbie. CoHOpHBIE /1/, /u/, /m/,
/n/, /r/, /l/ B HecnoroBor GyHKIIMU OCTAIMCh O€3 U3BMEHEHUM, a B CJIOTOBOM (DYHKITUU
MOABEPTIIUCH MPeoOpa3zoBaHusaM: /1/ U /u/ pa3BUBAIKCHh B TJIACHBIC, a mepen /m/,/n/,

17



/r/, /I/ B repMaHCKHX sI3bIKaX pa3BUBAJCS TiacHbIM /u/: *bnd- (cea3wieams, ocHOBa
Opoml. Bp. MH. 4.) — bund-; *kmtom — hund.

Coueranust riacHelX /e/, /o/, /a/ ¢ COHOpPHBIMH paccMaTpUBAIOTCA B
TePMAHUCTHKE HE KaKk JTUPTOHTH, a Kak Ou()OHEMHBbIe COYEeTAHHsI IO JBYM
IPUYUHAM:

1) rpanuma crmora B H.-e. AWQPHOHTaX MOTJA MPOXOJUTH MEXIY JABYMS

KOMITOHEHTaMHu OM(OHEMHOT0 COUeTaHus: U.-e. *trejes = trei + es — rped. tre|is;
2) doHeTHYECKHE U3MEHEHUS, TPOUCXOIUBIINE B TEPMAHCKUX S3bIKAX, 3aTparuBad

OJIMH KOMIIOHEHT OW(pOHEMHOr0 COYeTaHus: TIped. O0Iinos — TOT. ains,

CT.-CJI. POy I'b — TOT. raups.

Takum oOpaszoMm, nisi obOmierepMaHcKord (OHETHKM AUQPTOHTH KaK OCOOBIE
(hOHEMBI HE BBIJEISIFOTCS.

3.2. B o0merepmanckuii mepuoa (Mexay XV B. 10 H.3. U [ H.3.) mpou301LIO0
CYILIECTBEHHOE€ M3MEHEHHE HWHIOEBPONEHCKUX CMBIUYHBIX COIJIACHBIX, Ha3bIBAEMOE
IlepBoe oO0merepmaHckoe nepeABU:KEHHE COIVIACHBIX. J[aHHOE W3MEHEHUe
CMBIYHBIX COTJIACHBIX ObLIO OTKphITO Pacmycom Kpucrtuanom Packom (1818) u
cucteMHO onucaHo Skob6om I'pummom (1822). Cormacuo I'pummy, repmaHCKuin
KOHCOHAHTU3M O4YEeHb WMHHOBAI[MOHHEH. OnHako T. B. I'amkpenun3se,
Bsu. Be. MBanos u I1. Xonmnep cyuTaroT, 4TO répMaHCKUN KOHCOHAHTU3M OTpa)kaetT
HAJIM4YME TJIOTTAIM30BAHHBIX COTJIACHBIX B OOLIEHHIOECBPOINEHCKOM TMpasi3blKe W,
clenoBareabHO, 0o0Jiee apxauueH, 4YeM KOHCOHAHTH3M JPYTMX H.-€. S3bIKOB
(I'1oTTajdBLHAS TEOPHUA ).

[Tonpobuee 3akon Packa-I'pumma npencrasnen B Tabmuie 1.

Haubomnee cyiiecTBeHHbIC U3MEHEHHS TJIACHBIX B PAHHEM 001IerepMaHCKOM
nepuoje:
e /0/ — /a/: nat. rota xoneco — nBH. rad; mar. hostis — ror. gasts; HoBoe /0/
pa3BuBaeTCs U3 /U/ B O3IHEM OOLLIETePMAHCKOM;
e /a/ — /0/: nart. stare cmosimob — TOT. StOp.
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Ta6nuna 1. 3akon Packa-I'pumma.

[ OTAII

ryoHoi p — f

rped. pous (poa. m. podos) Hoza
nuH. pasdas, nat. pes, pedis
jaT. plenus, pyc. NOJTHBIH

rot. fotus, a.a. fot noea

rot. fulls, anri. full

3yOHOIi t — 0 (0)

JUHA. trayas, 1art. tres, pyc. Tpu
JaT. tll, pyc. Thl, rped. TV

rot.preis [ai], anrm. three
n.a. bl thou

3agHea3bryHbiil k — h (y)
(NB S13biku satom —
centum! B cnaB. 3. §)

Jat. centum, mepce. satom, pyc. cTo
rpeud. kardia, pyc. cepaiie

nat. cor (pon. m. cordis),

rped. okto, nat. oktd, pyc. (B)ocemMb
JaT. caput

rot. hunda, aurn. hundred
1.a. heorte

rot. ahtau, Hem. acht
anri. head

nabuosensipabii kKW — h"

JatT. Sequor ¢1e008ams, C1eoums
nunn. katard komopuui, uz 0syx

rot. sathwan, HeM. sehen
rot. luapar whether

11 OTAII
ryOHoitb — p pyc. 1010K0 H.a. apple
nat. labrum H.a. lip (m.a. lippa)
pyc. clia0bIit n.a. slepan
pyc. 6o10TO H.a. pool

3yoHor d — t

nat. edere, pyc. equm
nat. duo, ap. una. dwau, pyc. 1sa
CT.-CJI. IPEBO

roT. itan, aHri. eat
rot. twai [€], anri. two
J.a. treowo

3aHes3bIYHbIN g — K
ciaB. 1(3)

rped. genos poo, aT. genus
jaT. (co)gnosco

rot. kuni, x.a. kundra
Jl.a. can 3Har, cnawan,
HeMm. kennen

Jat. €go, CT.-Cll. a3 a.a. ic
J1a0UOBENSPHBIN pyc. ®KUBOM, 1aT. vivus («—*guius) | rot. qius srcugoti,
g" — k" H.a. quick

cias. 2(3), 1aT. gu — u/u

pycC. JKeHa, rped.gyné (FKEHIMHA)

roT. (€ns, aHri. queen

III OTAII

ryonoit bh — b
nat. f, rpeu. f

np. u"a. bharami recy, pyc. 6epy,
rped. phéro, nar. fero

nuHA. bhrator, nar. frater,

rpeu. phegos 0y0, nar. fagus,
pyc. Oyk

rot. baira, anri. bear

rot. bropar, anri. brother
n.a. bok xnuea

3yonoit dh — d muaa. dadhami xzaoy, n.a. don do
CT.-Cll. ThTU noioxcums
3aaHes3bIYHbIN gh — g nart. hostis épae, pyc. roctb rOT. gasts

nuHI. hamsa eycw, 1e6eowb,
nat. (h)anser, rpeu. khén

J1.a. 3OS, ABH. gans

na0raIn30BaHHbBINA

nuHA. gharmas orcapa,
rped. thermos
rped. omphe («—*song"ha) zonoc

T'OT. warm

JIUCII. syngva, J.a. singan

B rpynnax u3 nByx CMbIYHBIX St, Sp, st, tr, ht, ft nepenBrxeHus: cornacHbIX He

IPOUCXOIUIIO.
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3.3. B mo3auuii odmerepmanckuii nepuox (I — II BB. H.3.) mpoucxomut
NIEPEMEILCHNE YAPEHNs B CIIOBE HA NIEPBBIM KOPHEBOMU CJIOT.

OO0 3TOM U3MEHEHHH CBUAETENIbCTBYIOT HEMOCIEAOBATEIIbHOCTH B M3MEHEHUU
corjmacHelx 10 3akoHy Packa-I'pumma, onucannsle Kapnom Bepnepom: ruyxue
LIeJeBbIe COIVIACHBIE CTAHOBHJIMCH 3BOHKHMM CMBIYHBIMH MEXKAY TIJIACHBIM,
€CJIM HeIOCPeICTBEHHO NpeJlIecTBYIOIAs IJIacCHas Hey1apHas.

N3meHeHus cornacHblx, oOHapyxeHHble K. BepnepoMm, mnpousonu 1o
nepeMelleHns yaapeHus. Pe3ynbrartoM nepeMelleHus yaapeHuss Ha KOPHEBOU CIIOT
CTaJI0 OCIa0JIeHHE U, BIOCIEACTBUE, PEIYKIUS HEYJAPHBIX OKOHUAHUH.

Ta6mmma 2. 3akon Bepnepa.

U.-€. | I3BMCHCHHUE | IPUMEPHI
U3 U.-€. SI36IKOB U3 TEPMAHCKHUX S3BIKOB
p f—v—Db |mnar. ciput rot. haubip, 1.a. heafod
JTUHI. saptam, rped. hepta rot. sibun, g.a. seofon
t 0 — 0 —d |rpeu. kratys cunonwii rot. hardus
nat. altus evicokuil rot. alds eo3pacm, n.a. eald
k ¥ — vy —g |rped. decas decamox rort. tigus
JIaT. SOCTUS, pycC. CBEKPOBb rot. swaihro, 1BH. swigur
S S— z— T |JarT. auris, JIUT. ausis, pyc. yxo | rOT. auso, AMCI. eyra, J.a. éare
(poranmsMm) | nuHJ. ayas OpoH3a roT. aiz, a.a. ar

M3MeHeHHs1 COIIacHbIX 10 3aKOHY DBepHepa mnOpuBOIAT K IMOSIBICHUIO
MOP}0JI0THYeCKUX YepeTOBAHNI COTJIACHBIX B PA3HBIX (JOpMax TepM. TIIarojios.

Tabmuna 3. Mopdonornueckue yepeoBaHus o 3aKkoHy BepHepa.

I ocHOBa IT ocHoBa IIT ocHoBa IV ocHoBa
(MHOUHUTUB) (npom. ex. 4.) | (mpoil. MH. 4.) | (TIpoIil. npuY.)

/s — It/ c€osan céas curon coren
forléosan forleas forluron forloren

Ix/ — Iy/ teon teah tugon togen
sléan sloh slogon slegen

/0/ — /d/ weorpan wearp wurden worden
cwedan cwaed cw&don cweden

v/ — Iw/ séon seah sawon sewen

B mno3gamit  oOmerepMaHcKuil MEpPUOA  MPOUCXOIAT CIACAYIOIINE BaXKHBIC
U3MEeHEHMS TJIACHBIX:
e o0umIerepMaHcKoe MNpejoMJIeHHe KPATKuUX /e/ W /u/ (IpoUCXOAWiIo BO BCEX

A3BbIKaX, KPOME TOTCKOI0):

1)/e/ — /i/, ecnu B mocnexnyrwmiem ciore /i/ unu /j/: nar. medius — ma.a. midde,
nuci. midja cepeduna; nBH. erda 3emnsa — irdisk zemnoi;

2)/u/ — /o/, eciiu B TOCHEAYIOIIEM CJIOTe TJIACHBIA HU3KOIO IMoabema /a/: TOT.
hulpum — g.a. hulpon (npuuactue II), ror. hulpans — g.a. helpen (mporr. MH.);
nBH. gold 3010mo — guldin 3010moti; diot napoo — diutisk rapoonuwiii.
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B pesynbrare B repMaHCKUX SI3bIKax BO3HHMKAIOT MO3UIMOHHBIE YEPEIOBAHUS

(AucTpuOyUus) y3KUX U IIUPOKUX BAPUAHTOB IJ1acHbIX e//i 1 o//u. [1o3urOHHbII

[I0KAa3aTellb, BbI3bIBABIINI MTPEJIOMIIEHUE TJIACHBIX, B J1.a. HE BCEr1a IPEICTaBIICH.

® aHAJOTUYHOE Cy:KeHHe /e/ — /i/ mpoucxoauT mnepea HOCOBbBIMH /m/, /n/:
nat. (of)fendo — repm. bindan, rpeu. penta — rot. finf.

Ta6Jmua 4. OCHOBHBIC UI3BMEHEHUS TJIACHBIX OT H.-€. K O6IHCFCpMaHCKOMy.

U.-€. | TrepM. | MPUMEpPHI U3 U.-€. SI3BIKOB MPUMEPHI U3 TEPMAHCKUX SI3BIKOB
1 1 JIaT. PiSCIs rot. fisks, m.a. fisc, quca. fiskr
e—ri* JaT. ventus rot. winds
nat. edit, pyc. ecT JIBH. 1zit, 11.a. itep
e nat. edere 1.a. etan
a—ra JaT. pater rot. fadar
0 JaT. nox (noctis) rot. nahts
jat. octd, pyc. (B)oceMb rot. ahtau
u—=»o KeaT. hurnan nuci. horn, g.a. horn
CaHCKp. Jugam, rped. zygon ueo | a.a. geoc, 1BH. joch
Ay JIMT. SUNUS, Pyc. ChIH JWCIL. sunr, 1.a. sunu
1 1 JIaT. suinus, pyc. CBUHbBA JICK. svin, J.a. swin
e: e: JaT. sémen roT. séps, m.a. s&d, aBH. sat
(:)** | mar. @dimus enu rotT. €tum, A.a. &ton, IBH. aZum
a: JaT. mater, pyc. MatTh aucia. mooir, a.a. modor
nuHg. bhrata, nar. frater rot. bropar, a.a. brodor
0. —%o0: rped. plotos rort. flodus, n.a. flod
nar. flos 1.a. bloma
u: u: nat. sirus conéHulil 7.a. sUr, IUci. surr
JIaT. mus, rpe4. mus JBH. mus, 1.a. mus

* CHHrapMOHHM3M — I[IEPEJ N WIH NEPE]] 1 WU | B CIAEAYIOIIEM CIIOTe

** MamoeBporeiickoe /& yCIoBHO COOTBETCTBYET TepMaHCKOMY /€/, 0003HauaeMoMy
KaK €; (mpuMapHoe) — 3TO ObLI MHUPOKUIN TITACHBIA HU3KOTO MoabeMa (OTKPBITHIN), U
y>Ke B 00IlIerepMaHCKOM OH MOABEPrcs AajibHEWIIEMYy MOHMKEeHUIO: /8/ — /&/ — /a/.
B pasHBIX TrepMaHCKMX S3bIKaX €ro OTpPaXCHHWEM SBJISIOTCS pasHbIE 3BYKH
(/®/ B n.a.; /a/ B 1BH.).

N3 Tabnumel 4 BUgHO, uyTo (hoHEeMa /0/, yTpadeHHass B paHHEOOIIerepMaHCKUMA
Nepuoa, BOCCTAHOBWJIACH B TIO3IHEM  OOINETEPMAaHCKOM B  pe3yjbTare
0O0IIErepMaHCcKOro MPeIOMIICHHUS.

donema /a/, cnuBmIascsi ¢ /0/ B paHHEM OOIIErepPMaHCKOM,
BOCCTaHABJIMBAETCS B MMO3IHUN MTEPUOI:
® U3 KpaTKoro /a/ mepea HOCOBBIMHM COHaHTaMu: roT. brahta npumec oT repm.

*branyt (popma riarosa bringan);
e U3 o0IIerepMaHCcKoro OTKphITOro /€ (&:)/ — cM. Tabmuiy 4.

TaKXKC
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3.4. B niepuop cyuiecTBoBaHus 3anajgHorepmanckoi odounocru (200-400 u.3.)

IPOUCXOAT CIEAYIOIUE (POHETUIECKUE IPOLIECCHI:

3amagHOrepMaHCKOe YIJIMHEHHEe COTJIACHBIX (TFeMHHAIUsl) B TIO3WIIMU TIOCIE
KpaTKOro TJIACHOTO M Tepen /j/: ToT. satjan, muci. setja casxcams — 1.a. settan,
JIBH. sezzen; ToT. bidjan, nuci. bidja npocums — a.a. biddan, nBH. bitten.
['eMuHanIMK HE TIOJIBEPTAJICS TOJIBKO COTJIACHBIH /1/: TOT. arjan, TUCI. eria naxamo
— JI.a. erian, JIBH. erien.

[Iepexon 3BOHKOTrO 11eNeBOT0 /O/ B CMBIUHBIH /d/.

3.5. 400-500 rr. — 5T0 NEPUO/ CYLIECTBOBAaHNS MHIBEOHCKOH O0IIHOCTH, KOTJa

3alaJHOIrCpMaHCKHMEC IIJICMCHA AaHIJIOB, CAaKCOB, IOTOB H (ppI/I3OB obuTaan Ha
koutuHeHte. Hamboiee CymcCTBCHHBIMHA (bOHeTH‘IeCKI/IMI/I U3MCHCHHUAMHU JTOTI'O
nepuoaa ABJIAIOTCA CICAYIOMNC:

CIIMpPaHTHU3AIMsI CMBIYHOTO /g/ B HAYaJe CJIOBa;

HHTBEOHCKOE BbINAJleHHEe HOCOBBIX COIVIACHBIX B TO3WIMH TIEPEa IIECICBHIM
(¢pukaruBabM) cormacueM /f/, /s/, /p/, /h/ + kommeHcupyrolee yIIMHEHHE
npeecTBytomero rmacuoro: rot. finf — g.a. fif, n1Bu. gans — n.a. gos, ABH. dunst
— n.a. dast, rot. andar — m.a. oper, 1BH. mund — g.a. miip;

nepeABUKeHUE BIIEpPE] 3aJHESI3BIYHBIX TJacHbIX /a/ — /&/ u /a)/ — /&:/:
muci. bar (mpour. en.d.), barum (mpormi. MH.4.) — n.a. baer, b&ron; nBH. slafen —
n.a. sl&pan; nucin. dagr — g.a. deg.

3.6. 500-700 rr. — nONMCHLMEHHBbII MEPHOJ UCTOPUHU AHTIUICKOTrO si3biKa. [0

MOSIBJICHUSI TTMCHMEHHBIX IAMSITHUKOB B aHIJIO-CAaKCOHCKHMX (7.a.) JMAJIeKTaX Ha
Bpuranckux ocTpoBax NpOUCXOIAT CAEAYIOUIUE U3MEHEHHUS:

CokpameHue JOJITUX TVIACHBIX MEpPE] TPYIMION U3 TPEX COrJIacHBIX: A.a. gast —
5'letlic; WJIM €CJIM Jajiee CJICAOBAJIU €Il JBa cJIora: J.a. crist — cristesmaesse.

CoraacHplii h B HHTepBOKAJIbLHOW MO3UIIMM BBINAJa] U BBI3BIBAJ IOSBIICHHUC
nudronra: *sehan — s€on, *slahan — sléan, *fohan — fon.

JIMCCMMWJISIMAA TPYIIBl JBYX CMBIUHBIX (OJMH W3 HHUX MpeBpaliaics B
IIICJICBOM,  COOTBETCTBYIOIIMKA  CMBIYUHOMY IO  MECTY  apTHUKYJISALHH):
witan, porn. *witte — wiste; t&can, nmpomr. *t&cte — t&hte.

JlpeBHeaHTIMiickoe mpesiomJeHue (6 B.) MepeaHEA3bIYHBIX TJIACHBIX /&(:)/,
/e(:)/ m /i(:)/ nepen rpynmamu /h/, /1/, /t/, /w/ + cornacusiii unu /h/, /1/ B koHIe
CJIOBA.
|/ — ea /2al roT. ahtau — n1.a. eahta; 1BH. arm — j1.a. earm;

rot. alls — m.a. eall; nck. ald — g.a. eald
/ae:/ — ea /a:a/ nBH. nah — g.a. néah

/el — [eo/ nBH. fehtan — n.a. feohtan; nBH. herza — 1.a. heort
le:/ — le:ol *fel — m.a. feol
/il — io /iu/ *betwih — 1.a. betwioh
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[Ipenmonaraercs, 4yTo B JAaHHOW MO3MLMU corjacHeie /l/, /r/ mpencraBieHbI
CBOMMH BEJSIPHBIMH (33IHES3BIYHBIMH) BapUaHTaMH, YTO BBI3BIBACT CHaJaa
MOSIBJICHHE TIalI0B /u/, @ 3aT€M rapMOHU3ALUI0 AU(TOHTOB MO BBICOTE (MOBEMY).

[Ipenomnenne TPOUCXOAMIO B YICCEKCKOM auanekre. B mepcuiickom
(aHTJICKOM) JHaliekTe, KOTOPBIM BIOCIEACTBUM JIET B OCHOBY IICHTPAJIBHOTO
IMalieKTa CPEAHEAHTIIMICKOTO mepuoia (JIOHAOHCKOTO TUANIEKTa), MPEIIOMIICHUS HE
NPOUCXOAWIO W BMECTO KpaTKUX MAUPTOHTOB B COOTBETCTBYIONIMX CIIOBaX
ocTaBajiuch MOHO(pTOHTH /&/ U /e/: yaccekck. ceald ~ anrick. cald — H.a. cold.

® AHAJIOTMYHO TApMOHU3HpYyETCs OM(oHEeMHOe codyeTaHue /a:u/ — /&u/ — /®:a/:
repMm. *draumaz — ng.a. dréam; rort. daups, aucn. daudr — m.a. déad; rot. augo,
JIBH. ouga — nm.a. €age; JaT. caupo — 1m.a. c€ap (H.a. cheap); ror. haubi),
nck. haufod, nem. Haupt — m.a. héafod.

® QHAJIOTHUYHBIC WM3MCHCHHMSI TPOMCXOMIT W C JpyruMu  OudoHeMHBIMU
COUYCTAHUSMH, YTO IIO3BOJIICT YCTAHOBUTh (POHETHUYECCKHUE COOTBETCTBHS
MEKIY 1.a. 1 TOTCKUM SI3BIKOM:
/a+i/ — /a:/ roT. stains — A.a. stan; rot. ains — J.a. an
le+i/ — [i:/ roT. meins — JI.a. min; TOT. reisan — J.a. risan
/e+u/, /i+u/ — /eo/  TOT. piudans, nBH. diut — 1.a. p€oden people,
rot. kiusan — m.a. c€osan; rot. diups — a.a. déop (diop)

e IlepenHesi3plyHasi mepersiacoBka (i-ymJjayT) — BCE IUIACHBIE MOJBEPraroOTCs
CYXKEHHIO TIOJ] BIUSHUEM 3BYKOB /i/ wnu /j/ B mocaenytomem ciore. [lpu atom
camu /i/ uau /j/, BbI3BaBILIKME yMJIayT KOPHEBOT'O TJIACHOTO, UCYE3aIH.

Cxema npoxoseHus ymiayTa B cioBe déman (to deem):
*domjan — *demjan — *démjan — a.a. déman.

lal — el n.a. sala, rot. saljan — n.a. sellan

la:/ — [&e:/ n.a. lar, rort. laisjan — n1.a. 1&ran to teach

/ol — /el n.a. ea. dohtor — mH. dehter

lo:/ — /e:/ 1.a. ea. boc — MH. béc

ha/ —ly/ n.a. npui. full — rmar. fyllan « *fulljan

ha:/ — ly:/ 7.a. ell. mis — MH. mys «— *miisi

ea /eal — ie /iu/ — /y/ n.a. eald —ieldra «— *eald+ira

éa/e:a/ —ie/izu/ — /y:/ n.a. gel€afa faith, ror. galaubjan — n.a. geliefan
leo/ — ie /iu/ — /y/ n.a. feor far — fierra farther

/e:0/ — ie /izu/ — /y:/ n.a. peod people — elpiedig of the alien people

YMiayTy moJIBEpIIIHCh HE TOJbKO MOHO(PTOHTH, HO U nudToHTH. B pesynbpTaTe
BO3HUK HOBBIN IudTOHT /ie/. DTOT nudToHr oOHapyxkuBaer yxe B g.a. (10 B.)
TEHJICHIINIO K CTSKEHUIO B MOHO(MTOHT /y/.

SIBneHne ymiayTa B HEKOTOPBIX CIIy4asX B J.a. CJIOBaX COIPOBOXKIAETCS
yaBOeHHeM (TeMHHaIHeil) KOHEYHOT0 COTJIACHOT0 KOPHSA. YIBOCHHE COTIIACHOTO
BBI3BIBACTCS 3BYKOM /j/ ¥ IPOUCXOAMT TOJIBKO B TMIO3HIIMH MTOCJIE KPATKOTO KOPHEBOTO
[JIACHOTO. Y ABOCHHIO TIOCIIE KPATKOTO0 KOPHEBOTO TJIACHOTO HE TMOJBEPrayiCs TOJIHKO
3ByK /r/, a /fj/ — /bb/. Hanpumep: reccan (rot. uf-rakjan), lecgan (rot.lagjan),
hebban (ror. hafjan), Ho: erian (roT. arjan).
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e [IManaraabublii ymuayt (Palatal mutation, 7 B.). Pe3ynbrar 3TOr0 siBIieHUS HE
oTinyaercst otT i(j)-ymiayTa, HO BbI3bIBaeTCA 3BYKOM /x’/: neaht — nieht, niht,
nyht. ®opwmsl niht, nyht Bo3HuKaloT kak pe3ynbrar cTsbkeHus qudronra /ie/. Kak
BUJIHO W3 TpUMEpPA, M3MEHEHUIO MoABeprcs MU(GTOHT /&a/, TOSBUBIIUNCA B
pe3ynbTaTe J.a. IPeIOMIICHHUS.

e BeaspHblii ymiayT (3aJHesi3bIYHAs IEPErJIacOBKA) BBI3BIBACTCA BIMSHUEM
TJIACHOTO 3aJIHETO psijaa /a/, /o/, /u/ B TOCIEAYIOIIEM CI0Te HA IIaCHBIN IIePEIHETO
psina B KopHe /&/, /e/, /i/:

/el — ea /aal/ roT. kara neuans (cp.: pyc. eope) — n.a. caru, cearu;

nBH. balo — m.a. bealu, balu 6edcmsue, 310 (cp.: pyc. 601v)
/el — /eo/ ncakc. heban — m.a. heofon; rot. sibun — g.a. seofon
/il — io /iu/ JIBH. Wizzan myopey — 1.a. wiota, wita

BensipHbiii ymiayT Obul pacnpOCTpaHEH TIJIaBHBIM 00pa3oM B MepPCHIICKOM
AUAJIEKTe J1.a. s3blKa U PETYJIIPHO BCTPEUAETCS B TEX CJIOBAX, B KOTOPBIX MEXIY
KOPHEBBIM TJIACHBIM M MOCJIEIYIOIIUM TIJIACHBIM 3aJHET0 psiia CTOMUT IIJIaBHBIN
COHAHT /r/ wiu /1/ unu rmyxoi meneBoit /f/.

3.7. B pannuii npeBHeanrjmiickuii mepuoa (ox. 700-900), xorma MoSIBUIUCH
NEepBbI€ THUChbMEHHBIE TAMSATHUKH, B aHIJIO-CAKCOHCKOM SI3bIKE€ TMPOU3OILIN
cnenyroye GOHETUIECKUE N3MEHEHUSI:

e AccuOuasimusi, T.€. TIEpPeXOj BEISPHBIX MaJaTAIU30BAaHHBIX CMBIYHBIX B
meneBbie U cMbraHO-1IeneBoie /k’/ — /], /sk’/ —/f/, /g’/ — /d3/. B psne ciayuaes
aCCUOWIANMS HA MHUChME OTPa)KaeTCs MPHU MOMOITH MOCISAYIOMIEero nurpada eo:
s¢eoh [fo:x], Bo3moxHO sceolde [folde].

o [Tlamaranu3anus riaacHeIX (3aBepmmiack kK 10 B.): riacHble mepeaHero psjaa
TU(GTOHTU3UPOBAIIMCH T0J] BIUSHUEM MPEIIIECTBYIONIMX IMajlaTaIu30BaHHbIX
cornacHeIx ¢ /Y7, 3 /j/, s¢ /[/:

/e — ea /2al/ nBH. scal — 1.a. sceal
/ee:/ — ea /2:a/  nBH. jJar — m.a. gear
/el — lie/ nBH. skild — m.a. scield, scyld;

rot. giban — m.a. giefan;
JaT. cerasus — J.a. Cleres, Cyrs
[TanaTanu3oBaHHBIM corjgacHell SC /f/ BbI3bIBAN MNajaTalM3alUI0 U KpPATKUX
TJIACHBIX 3aHETO psifa:
/al — ea /=a/ rot. skadus — 1.a. sceadu
/ol — /eo/ IBH. scolta (mpour. ot sculan) — a.a. sceolde

e B IX B. kpaTkue TJIacHble, B OCHOBHOM Y3KH€ TJIaCHbIE BEPXHEro mojabema /i/ u
/u/, yAIUHANUCH B MO3ULMU Tepe]] YINHAKIIMMHA TPyNIaMyd COHOPHBIA +
cMmbIuHbIN 1d, nd, mb: findan — findan, ¢ild — ¢i1ld, climban — climban.

VY anuHeHus: He MPOUCXOAMIIO, €CITU HEMOCPEACTBEHHO MOCIE YTHHSIOMICH TPYIIIbI

cTosinm Tperuil coriaacHblii. Hanpuwmep: cild, Ho: cildru. B HekoTophix ciydasx

BOTOM TO3UIMHM YJ/UIMHAJCS 3aaHEs3bIYHbIN riacHbld /a/: eald, ald — ald,

teald, tald — tald.
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B XI B. (mo3anumii a.a.) HaOmrojaercs siBiI€HUE, OOpaTHOE TOMY, KOTOpPOE
npoucxoauino B IX B. B3To Bpems aoJirue riacHble COKPAlIAKTCH B MO3UIUA
nepex JABYMSI COIVIACHBIMHM, KpoMme yanuHswoomwmx rpynn  Id, nd, mb.
Hanpuwmep: n.a. cépte — c.a. kepte. B pesynbrare BO3HUKAIOT 4epelOBaHUS MpHU
cioBooOpa3zoBaHuu: n.a. wis — wise, wisdom; hiis — house, husband. Jlannoe
doHeTHUEeCKOE U3MEHEHNE HAXOIUT Tpadruueckoe OTpakeHUEe TOJIBKO B C.a. IEPHO/I.

3.8. B mo3gHeM [peBHEAHIVIMIICKOM $f3bIKe, T.€. KO BpPEMEHU CO3JaHUsA
OCHOBHBIX MHUCBbMEHHBIX MNaMITHUKOB (X-XI BB.), chopmupoBanach ciaeayroas
(oHoOTHYECKAA cUCTEMA:

1. rmacHbI€ 3BYKH J1.A.:

MOHO(TOHTH KpaTKHe JTOJITHE Tu(TOHTH
nepenHe- | 3a1He- nepenHe- | 3ajHe- KpaTKue | JOJTHe
SI3BIYHBIC | SI3BIYHBIC | SI3BIYHBIC | SI3BIYHBIC
BEPXHETO . : . .
1y u i y: u: 1u (ie) 1u
noIbeMa
CpEIIHErO
pea e (9) 0 e: (o7) o: €0 e:0
nobeMa
HUKHETO
® a &: a: xa x:a
noIbeMa

2. COTJIACHBIE 3BYKH 1.4.:

~ Q
croco0 o = o~ QO |
6 = 6 q’—)' & 2 = 0’—') e = — 0—1) = —
o0Opa3oBaHUs e g2 3 @ 2 T S 3| 223
5 o S 5 ES |EcE| 825
: |E5E5| § | ES |3B%|zEd
[
MECTO S 5 25 = = g = S E
o0Opa3oBaHus S =
ryOHO-TyOHBIC
Y M pb m w
(bunabuanbpHbIC)
ryOHO-3yOHBIC £ (v)
(J1abMo-IeHTAIBHBIE)
3yOHbIE 0 (3)
(IeHTaJIbHBIC)
aJbBEOJISIPHBIC td n s (2) r 1
3aaJIbBEOJISIPHbBIC tf (d3) J
CpeIHEesI3bIYHbIC c=1) .
(uEOHBIC) cX ]
3aJTHeS3bIYHBIC
k
) g m | 0
dbapuHranpHbIe h
(TIOTTaNILHBIEC)

HpI/IManHI/IGZ B CKOOKax IMPEACTABJICHBI 3BYKH, HC SABJIAIOIIHUCCA CaMOCTOATCIbHBIMU
(I)OHeMaMI/I M BO3HHUKAIOMIWE B ITO3UIMOHHBIX YEPCAOBAHUAX.
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I[JISI (1)OHCTI/IKI/I J.a. ObL1a XapaKTCPHA MO3UIMTUOHHAA BAPDUAHTHOCTDb 3BYKOB!

/ee/ ~ /a/ BbIcTynanu BO B3aMMOMCKIIOYAIOUIUX MMO3ULMIX: /&/ B 3aKpbITOM
KOPHEBOMU C€JI0T€ U B OTKPBITOM CJIOT€, MOC/Ie KOTOPOTO BBICTYMAJ riacHsbli /e/. B
OCTaJIbHBIX CIIy4asX B OTKPBITOM KOPHEBOM CJIOT€, KakK IPaBUJIO, BBICTyHall
riIacHbl /a/: deeg — dagas;

B mo3unmm mepes HOCOBBIMH COHAaHTaMH /n/, /m/ KpaTKui TiacHbIM /a/ ~ /o/:
land, lond. B cmoBax Takoro THIa HCCIEIOBATEIM YacTO HCIOJb3YIOT
TUAKPUTUYECKAE  3HAKW, YTOOBI TMOJYCPKHYTh BapUAHTHBIA  XapakTep
COOTBETCTBYIOIIMX ITACHBIX B JaHHOU mo3uiuu: lond, 1and.

¢§ o0o3HauaeT 3Byk /d/: brycg « /bryjj/ < *bruggjo
6 i/ ~/d/ mepen /n/: sengan [sendzan] «— /senjan/ «— *sangjan;

3aJIHES3bIUYHBIC CMBIYHBIC YEPEAYIOTCS C IajlaTaJu30BaHHBIMHU IIICJICBBHIMHU:
najaTaJlbHbI BapUAHT BHICTYIIAJ IIEPE]T IEPESAHES3. TJIACHBIMU M B KOHIIE CJIOBA:
sc/sK’/~/fl; &lil~I; @§lg/ ~Id/; &K~/
drincan [drinkan] to drink — dren¢an [drentfan] to drench < *drankjan;
¢€osan [tfe:ozan] to choose — curon [kuron] npowt. mHu.;
s€can to seek «— *sokjan, s€ch he seeks;
fis¢ /f/ — ficsas /sc/;
deeg [j] — dagas [dayas]
VIckimodeHnsi COCTABIISIFOT CJIOBA, B KOTOPBIX paHee MOCie JaHHBIX COTJIACHBIX

BBICTYIIAJIM 3aJHEs3bIYHbIE TiacHble (/a/, /o/, /u/), moaBeprinuecs i-ymiayTy:
ascian «— *ascojan (cp.: npori. ascode), c€pan «— *copjan.

Ifl ~ Ivl, 10/ ~ [0/, Is/ ~ /z/: 3BOHKUII aimO(pOH BHICTYNAJT B WHTEPBOKAJILHOM

MTO3MIIMU M MEXK]Ty TJIACHBIM M 3BOHKHM COTJIacHBIM: staf — stafas, siid — siiderne,
his — hiises, hlaf — hlaforde, hafde [v].

/h/ ~ Iy/ ~ [y’/: /h/ BBICTYIIaeT TOJIBKO B Ha4aJie CJIOBA, // — MOCTE 3aHEA3bIYHBIX
IJIACHBIX, /y’/ — mocie nepeaHes3bIYHbIX.
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3.9. B pannui cpeaneanrimickuii mepuoa (oxk. 1100-1300) nossusercs
MHOXXECTBO Op¢orpaduuecKux HOBIIECTB, BBEJICHHBIX HOPMAHACKAMHU IMHCIIAMH.
OHu coOTBETCTBYIOT Opdorpaduueckum HopMaM (paHILy3CKOTO SI3bIKA:
® JI0JITOTA IJIacHBIX /a/, /e/, /o/ cTana o6o3HauaThCs yaBoeHueM O0ykBbI — eek /€k/,
roos /rdos/, a Iy JOATOr0o TiacHoro /u:/ Obul BBeAeH aurpad ou, KOTOpHIH
MCIIOJIb30BaAJICST BO (paHI[y3CKOM S3bIKE€ JJii OO0O3HAUEHUS TOrO0 >K€ 3BYKA.
Cnegyer OTMETHTh, YTO yJBOEHWE OYKBBI Jjis 00O3HAUeHUs Aoirux /e/, /o/
MCITIOJIb30BAIOCH HETIOCIIEI0BATEILHO.

e 3ByK /0l/ B mo3unmu nepen OykBamu m, n, v 0603Havanca Oyksoit o: love /'luva/,
come /'kuma/.

e OpHAMEHTAJIM3M MNHCbMAa: B KOHIIE cJioBa 3BYKW /i/, /u/ 0003HaYaIUCh
rpademamu y, w: c.a. how /hu:/, holy.

B pannumii cpenHeanramiickuii mepuoa (ox. 1100-1300) mnpoucxoast
cienyromue GOHETHIECKUE U3MEHEHUS:

e 3BYku /v/, /z/, [0/  CTaHOBATCS  CaMOCTOSTEIbHBIMH  (hOHEMaMU
(¢poHOJIOTM3MPYIOTCS), UYTO CBS3aHO C TPUTOKOM OOJBIIOTO KOJIMYECTBA
3aMMCTBOBAaHUN W3 (PAHITY3CKOTO S3bIKA, COJEPKAIMUX OTH 3BYKH HE B
WHTEPBOKAJIBHBIX MO3UIINSX, 4, HAIIPUMEP, B HA4aJle CIOBAa;

® [IPOMCXOJUT MOHO(PTOHrH3aUMs BeeX 1.a. TUPTOHIOB:

/eal — /el n.a. eahta — c.a. eghte, eighte
le:al — [e:/ n.a. déad — c.a. ded
/eo/ — e/ 1.a. heorte — c.a. herte
ni /o/ *11.a. sceort — c.a. short
le:o/ — [e:/ n.a. deop — c.a. dép
i /3:/ *m1.a ¢€osan — c.a. chosen

* B HEKOTOpBIX Clydasx O.a. AUrpad eo 00603Ha4Yanm M3MEHEHUE MPEAIICCTBYIOMINX
COIJIaCHBIX B PE3YJIbTATE aCCUOMIISLUY.

Boxanu3anusi corjiacHbIx, T. €. IEPEX0j HEKOTOPHIX COTIACHBIX B INIACHBIE:

1) 3agHes3bIUHBIA 3BOHKWN HeMajlaTalu30BaHHBIM g /y/ — Hecimoropoe /u/:
n.a. boga — c.a. bowe /ou/, g.a. dragan — c.a. drawen /au/;

2) cpenHes3bIYHBIM IajlaTajlu30BaHHbIA § /j/ — Hecmorooe /i/: nm.a. deg —
c.a. day /ai/, n.a. weg — c.a. wey /el/.

Takum 06pa3om, B pe3yJibTaTe BOKAIM3AIUN CPEAHESI3BIYHOTO U 33 JHES3BIYHOTO
corjacHeix B c.a. (popmupyrorcs HoBble au¢rTonru /ai/, /ei/, /au/, /ou/. HoBbie
IU(PTOHTH HE UMENH Pa3IMuEHUs IO JOJITOTEe U KPaTKOCTH.

Ecnmu Bokanuzamust /y/ m /j/ mpoucxoauna mocie riacHbIX /i/ wim /u/, TO OHH
yUTMHSIIUCK: 1.a. tigol — c.a. til, x.a. fugol — c.a. fuol /ful/.

3) 3aaHes3pIuHBIC Thyxue /y/ w /y’/ TmpW BOKaIM3alWu JaBajiu Tiaig /i/, eciu
NPEIIIeCTBYIONIUI TTIaCHBIN MepeIHes3bIYHbIN: 1.a. eahta — c.a. eghte — eighte;
W TIala /u/, ecnv OpeauIecTBYIOUIMI TJIACHBIM 3aJHes3bluHbIi: A.a. pohte —
c.a. thoughte, m.a. seah — c.a. saugh. Cornacueie /y/ u /y’/ TpPOIOIKAIOT
IIPOU3HOCUTHCA 10 XV B.
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e J.a. IepeaHes3bIuHbIN /a/ — c.a. 3aJHeSI3bIYHbIN /a/; 1.a. pet — c.a. that;

e 1.a./a/ — OTKpBITBIN /2:/ (/3a/ coXpaHAETCs B CEBEPHOM JIHAJIEKTE, KOTOPBIH HE
IPOHUK B JMTEpPATypHBIA BapwaHT c.a.): A.a. ham — c.a. hoom /ho:m/, n.a.
stan — c.a. stoon /sto:n/, a.a. halig — c.a. holy /ho:li/, n.a. ac — c.a. oak /o:k/.

e gn.a. /a/ mepen /n/ m /y/ — /o/ B 3amamHBIX JUANEKTaX (COXpaHWICS B
JUTEpaTypHOM BapHaHTE C.a. MO3UIMAX mepen /n/): song, long, strong, belong;
/a/ B ocTalbHBIX AUalieKkTax: can, land, man, thanken.

e J.a. 1aOMaNM30BaHHBIA TJIACHBIM NEepenHero psaa /y/ Takke B 3aBUCHUMOCTH OT
AraneKTa gajl TPU 3ByKa:

/1/ B CeBEpHOM JTHAJICKTE n.a. fyllan — c.a. fillen
/y/ B 3amajgHoM (TiMcanoch u) j.a. bysig — c.a. busy
/e/ B 10T0O-BOCTOYHOM 1.a. myrige — c.a. mery(e), cp.: mirth u3 ceBepH.

e K derblpeM HOBbIM AU(PTOHTaM B paHHEM C.a. C 3aUMCTBOBAHHMSIMH U3
dpaniy3ckoro mobasnstorcs mudronru /oi/ m /iu/: boilen xunamumo, void
nycmot v T.1.; ¢p. nature i/ — /iu/.

e B XIII B. mpoucxoauT yAJHHEHHe KPATKHMX YAapHbIX IJIACHBIX /e, 0, a/ B
OTKpPBITOM CJIOT€ B JIBYCJIOKHBIX CJOBax: J.a etan — c.a. ¢ten /e:ton/ — H.a. eat;
open — gpen /o:pan/; taka — taken — take.

e B TpexclioKHBIX CIOBAX MPOUCXOANIO COKPALleHUE H0JTUX YIAPHBIX IIACHbIX
B mepBom ciuore (Trisyllabic laxing / shortening). [lanHOMy u3MEHEHUIO
MOJIBEPrajiuch B OCHOBHOM 3aMMCTBOBaHHbIe cioBa: divine — divinity,
south — southern (11.a. suderne).

Tabsuua 5. ['nacHble CpeIHEAHTTUNCKOTO EPUOIA.

MOHO(TOHTH | KpaTKUe JOJITHE nudTOHTH
nepeaHe- | 3aaHe- nepenHe- | 3aaHe-
SI3bIYHBIC | SI3bIYHBIC | A3BIYHBIC | SI3bIYHBIC
BEPXHETO . : :
1 u i (y: u: u
HOThEMA ) (v2)
CpEIIHETO e: 0: : :
e 0 el eu o1 ou
noabemMa €: 2:
HUKHETO :
a a: al au
1o/IbeMa

e  YpoueHHI0 MOBEPTaOTCs TPYIIIHI COTJIACHBIX B HaYaJIe CJIOBA:
1) h/y/ + cornacHsIii:
/hl/ — 1/ n.a. hlaf — c.a. lh@f; n.a. hlystan — c.a. lhisten
/hr/ — [r/ n.a. hrof — c.a. rhof; g.a. hrycg — c.a. rhidge
/hn/ — /n/ n.a. hnutu — c.a. nhute; g.a. hnecca — c.a. nhekke
/hw/ — /m/  n.a. hw&te — c.a. whete; 1.a. hwit — c.a. whit
(B HEKOT. uaj., 0c00. B CEB., IPOU3HOIICHHUE C TIYXUM /M/ (/XW/) COXpaHHUIIOCH)
2) /sw/ — /s/ mepen 3aaHeA3bIYHBIMY TJIACHBIMU: SWOrd, answer,
3) /mb/ — /m/; /kn/, /gn/ — /n/; /wr/ — /r/. Opdorpadusi ynpocTuBIIMXCs
3BYKOCOYETAHMH COXPAHACTCH.
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3.10. B kiaaccuyeckuit c.a. nepuox (ok. 1300-1500) mpoucxomar oraeabHbIe

U3MEHEeHMNsI TJIACHBIX U COTJIACHBIX, a TAKKE HEKOTOPBIX JU(TOHTOB.

o Kparkuii 3agHes3bIlUHBIA /a/ — TEepeAHEs3bIUHbIA /&/. DTO HW3MEHEHHE HE
oTpaxkaetcs B opdorpaduu: that /dat/ — /daet/.

1)B mo3umusx mocine /w/ u mepen /r/ KpaTtkoe /a/ He mepexoawno B /a&/:
waschen, warm, sharpen, arm;
2) mepen Bensipu30BaHHBIM /t/ TracHseIi /a/ — /o:/: tall, talk, bald, salt

e Kparkuii /e/ — /a/ B no3uuuu nepen /r/: sterre — star. 9To U3MEHEHUE HAILIO
cBO€ OTpaxeHue B opdorpadum, mpuyeM B OONBIIMHCTBE CIydaeB HOBOE
HAIMCAaHWUE TIOJIHOCTHIO BBITECHSJIO CTApOEe, KaK B MPUBEICHHOM BEIIIE MTPUMEPE,
a B HEKOTOPBIX CITydasx B HAIMCAHWUU COXPAaHSUIUCh 00e OYKBBI e U @, HallpuMep:
herte — hearte /hart/. Takoe HamucaHue Ha3bIBaeTCs KOMIPOMHCCHBIM. B
HEKOTOPBIX CJIOBax Imepexoh /er/ — /ar/ B HamucaHuM He otpasmics: clerk,
sergeant, Derby u np. B H.a. cOXpaHHITUCH TaKXe CIIOBA, B KOTOPBIX ATOT MEPEX0.T
HE MPOM30IIIEIN, OJTHAKO TOSBIJIOCH KOMIIPOMHCCHOE HamucaHue learn, early.

e B c.a. sa3pike cymiecTBOBaiM aBa nudToHra: /iu/ u /eu/, KOTOpble BO3HHUKIN B
pe3yibrare Bokajauzanuu /w/ — /u/. Kpome T0oro, oHM MMpoKo UCIOJIb30BAINUCH
B cydukcax (paHITy3CKOT0 MPOUCXOXKICHUS (HApUMeEp, possessioun), a Takxke
A nepenayn ¢paniy3ckoro 3Byka /ii/. Hampumep, natur /tiur/. B XV B. 06a
nudTOHTA CIWIKNCH B ONUH: /iu/, /eu/ — /iu/. DTOT TU(TOHT CcTa]T BOCXOASAIIUM
(To ecTp ynmapeHHe MEpenuio C MepBOr0 Ha BTOPOM 3neMeHt): /iu/ — /il/.
PesynpraTrom 93TOro caBura SABWIOCH Y/UIMHEHHWE BTOPOTO DJJEMEHTa W
COKpallleHHe TEepBOro 3jieMeHTa J0 mnojyriacHoro /j/. Hampumep: n.a. fea,
mu. feawe — c.a. few /feu/ — /fiu/ — /fju:/.

e B XV B. B mo3unuu Mexay TJIACHBIM 3aJHETO psjga u coHaHtoM (I, n, m)
MOSIBJISIFOTCSL  CKOJIB3SIIIME TJIACHBIE — TIJaiabl. BmecTe ¢ mpeamiecTByrOmuM
TJIACHBIM TJaig oOpasyer AUGPTOHT, KOTOPBIM, OJHAKO, HE MapKUPyeTCs B
Hanucanuu. Hampumep: smal /smal/ — small /smaul/.

e B XV Beke HaunHaeTcs causiHue TUQPTOHIOB /ei/ U /ai/, nOSBUBIIMXCS B C.a. B
pe3ynbTaTe BOKAIM3AIMU COTIACHOTO /y’/. YXKe K KOHIy CpeIHEaHTIHICKOTO
nepuofa OHU OOHAPYXHBAIOT TEHACHIMWIO K chausHuio. [lpum sTtom 06a
npuoOpetatoT (oHeTnueckyw ¢opmy /ei/ m rpaduyeckyrw ai. O6 3TOM
CBUICTEILCTBYIOT CITydyau BApUAHTHOTO HAIUCAHUSI.

e B KoHIe c.a. mepuoAa HaMedaeTcss TEHACHIHMS OTMAJCHUS KOHEYHOTO
HEYyJIapHOTO /e/, KOTopoe, OAHAaKO, coxpaHsercs B opdorpaduu M CTaHOBUTCA
rpaduueckuM TOKaszaTeleM JOJITOr0 KOPHEBOro riacHoro. Tak, cioBa Tuma
throte (m.a. prote) HAUMHAIOT MPOU3HOCUTHCS 0€3 KOHEUHOTO -e: /Oro:t/. B koHIe
XV B. HEMOE -e CTalud MPUIHUCHIBATH KO BCEM CJIOBaM, HWMEBIIHM JOJTHHA
KOpHEBOU rnacHelid. Hampumep: g.a. stan — c.a. stdn — stone. Takum oOpazom
HeMoe -¢ CTAHOBHTCS opdorpaduyecKuM NoKa3zaTesieM J10JroThl IJ1aCHOTO.

e ViapeHue B CJIOBax (paHIly3CKOTO MPOMCXOXKIEHHUS Taaajo B C.a. s3bIKE Ha
TIOCTICTHUAN CIIOT, KaK U BO (ppaHIry3ckoMm si3bike. IlepeHoc ynapeHust Ha MEPBBIA

CJIOT WJIM Ha CJIOT, CTOSIIHMK OJIMKe K Hayajay CJIOB, MPOU3OIIEI, OYEBUJIHO, B
Teuenne XV-XVI BB.
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3.11. B pannenoBoanrauiicknii nepuox (1500-1700) npouzonuio cucreMHoe
U3MEHEHHUE JOJTUX TJACHBIX, KOTOpPOE IMOJy4Mjio Ha3BaHue Benukoro casura
rnacHeiX (the Great Vowel Shift). B pesynbrate 3TOro n3MeHeHUs Bce H0JTHe
rJacHble MNMOABEPIJIHMCH CY:XKeHHI0 wWiu AudTonruzauuu. CIOBUT MPOXOIWUT B
nepuoa Mexay 1450-1750 rr. u yCIOBHO TaTUPYETCS CIAETYIOMIUM 00pa3oM:

XV B. XVI B. XVII B. XVIII B. XIX B. XX B.
time 1: 11 al ai ai
meet e: 1 1
meat ¢: (&2) e 1: 1:
name a: &x: €: e: el el
stone 0: (07) 0 ou ou au
moon 0: u u:
house u: uu ou au au
day aj ®] €: e: el el
know ou 0: ou ou ou
law au a:/o: o: o:

B coBpeMeHHOM aHTTIMIICKOM SI3bIKE 3BYKH, HUMEIOIINE Pa3HOE MPOUCXOXKICHNUE,
HO COBNAaBIIKME B pe3yibTare Bemukoro caBura riacHbIX, HOJYYWIM pPa3HOE
rpaduueckoe OTpakeHHeE.

JubToHr /ou/, CBOWCTBEHHBIM PAHHEHOBOAHTIUHCKOMY, COXPAHWICS B
aMEepUKAHCKOM BapUaHTE COBPEMEHHOI'O aHTJIUICKOTO SI3bIKA.

B HeKxoTOpBIX ClIOBaX CABHUI MPOXOAWUI HECKOJIBKO paHblle 0003HAUYECHHBIX B
cxeme cpokoB. Hampumep, B cinoBax sholde, wolde, roe mepexom /o:/ — /u:/
IPOU30IIIET, OYEBUIHO, B C.a. IEPUOJI, YTO OTPA3WIOCH B HaMMCaHuu (aurpad ou).

Jlpyrue BaxkHbIe M3MEHEHUS BOKAJIM3Ma M KOHCOHAHTH3Ma aHTJIMHCKOTO S3bIKA

B PAHHEHOBOAHTJIMUCKUU MIEPUOI:

® COKpallleHHe J0JIuX IJIACHBIX B 3aKPbLITOM CJIOTe Mepea JAeHTAJbHbIM
COTJIACHBIM, KOTOPOE B PSZIC CIyYaeB MPEMITCTBOBAIO MPOXOXKICHUIO BEIIUKOTO
caBura riacHeiX. Tak, 3ByK /€:/ B 9TOM MO3UIIUK YCIIEBaJ MIEPEUTH TOJBKO B /€:/ 1
Ha JTOM OJTame caBura cokpamanics: na.a. heafod — c.a. héd — XVI B.
héd /he:d/ — /hed/; ananornunoe n3MeHeHHE B cJIOBax breath, bread.

o CokpamieHuto Tiepea JCHTAIBHBIM COTJIACHBIM IOABEpPrajcsi © 3BYK /u:/,
BO3HUKIIMKN MO cABUTY u3 /0:/. BnocnencrBuu kpaTkuil /u/ nenabuanusyercs u
nepexoauT B /A/: blood.

e B cnoBax great, break, steak B c.a. s3pIke B KauecTBE KOPHEBOI'O TJIACHOTO
BBICTYTIAJT /€:/, OJJHAKO TOocie mepexoaa ero B /e:/ B XVI B. caBur momien HE B
HaIpaBJICHUU JalbHEUIIEro CYXKEeHHs OSTOTO 3Byka B /i, a MO IJIMHUA
mudToHru3anuu. Takum 006pa3oM B ATUX CIIOBaX MOSBUIICSA TUMTOHT /ei/.

e [lanaranusanus 3Bykocoueranuii /tj/, /sj/, /dj/, /zj/ npuBoauT K UX accuOUIALNN
B /tf/, /f/, /d3/ COOTBETCTBEHHO W TOSBJICHUIO HOBOTO 3ByKa /3/. VI3MeHeHme
MPOUCXOJAUT B JABYX- M TPEXCIOXKHBIX CIIOBaX, 3aMMCTBOBAaHHBIX U3
(bpaHITy3CKOT0 U JJATHHCKOTO M3-3a TIEPEMEIICHUS YIapEHUs Ha TIEPBBIN CIIOT WIIN
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BTOPOW CJIOT COOTBETCTBEHHO. B ymapHBIX TMO3WNMSIX W3MEHEHUS HE

MIPOUCXOAMIIO: suit, mature, duty.

B coueranusx /1k/, /lm/, /1f/ Bemamnmaert /1/: tall, talk, bald, salt.

Kpatkwuii rinacHslii /0/ — OTKpBITHIHN /D/: hot, fox.

B XVI B. /a/ B mo3unuu mocie /w/ moaBepriiock OryO0JeHUI0 U Mepenuio B /o/:

c.a. waschen — XVI B. wash /wof/; c.a. wanten — XVI B. want /wont/.

Ory0neHne HE TPOUCXOAWIIO, ©CIW 3a TJacCHBIM /a/ CJeIO0Balld COTJACHBIC

3amHero psnga: wag /wag/, wax /waks/.

Hudtonr /au/, mnosiBuBmmiics B XV B., MOHO(TOHru3upyercs B /o:/:

n.a. small /smal/ — XV B. small /smaul/ — XVI B. /smo:l/.

3Byk /r/ — /i/. B p.a. Takoe MNPOU3HOIICHHE 3BYKa CYIIECTBOBAJIO IE€pen

COTJIACHBIMH, ceiyac /1/ coxpaHseTcs B MIOTIAHACKOM JHAJICKTe. B manpHekem

BOKAJIM3yeTcsl B /d/, UTO MPUBOJUT K CIICIYIOIINM U3MEHEHUSM:

1) kpaTKue riacHbleé B COYETAaHWU C /I/ CTAaHOBATCS JOJTMMM, €CIH 3a /1/ He
CJIEIyET €IIe OJWH COTJIACHBIN: /a:/ start; /o:/ north; /¢/, /i/, /A/ 0OBeTUHSIIOTCS B
/a:/: fern, fir, fur. B moTnanackoM nuanekTe U3MEHEHUS HE TIPOUCXOIHIIO.

2)B KOHEYHOM TO3UIMM, COYETAHWE JOJITMA TJIACHBIM + /I/ NPUBOAUT K
TOSIBJIEHUIO AU (TOrOB:
beer  /be:r/ — /biir/— /bid/
poor  /po:r/ — /pu:r/ — /pua/
tear /te:r/ — [te:r/ — /teo/
clear  /kle:r/ — /kle:r/ — /kli:r/ — /klio/

3)B mnawaie XVII B. coueranue BOKadM30BaHHOTO /I/ ¢ AWQTOHraMu,
MOSIBUBIIUMHUCS B PE3YJIbTaT€ BEJIMKOTO CABUTA TJACHBIX, MPUBOAUT K
MOSIBJIEHUIO TPU(TOHIOB:
fire /fi:r/ — /fair/ — /faio/
our /u:r/ — /aur/ — /aus/

4) HekoTopbie TUGTOHTH MPU BOKATH3ALUH /t/ TEPsUIM BTOPOH 3JIEMEHT W TaKUM
o0pa3oM IpeBpamaiIuch He B TPU(PTOHTH, a B JTM(PTOHIH HOBOTO THIA:
care  /ka:iro/ — /keir/ — /kea/
more /mo:ra/ — /mour/ — /mos/ — /mo:/ (B 3TOM citydyae 1u(ToHT

OKa3aJicsi HECTOMKHUM U BIIOCJIEJCTBUM MeEpeIies B MOHO(TOHT)

Kparkuit /u/ B mepBoit monoBune XVII B. nenabuanusupoBancs B /A/:

much /muff/ — /may/, come /kum/ — /kam/, run /run/ — /ran/. B HEKOTOpBIX

ciydasix jaenaduanu3anuy moMemnan TyOHoU corjacHwid mepen /u/: bush, pull,

put, bull, full. Ho »To He o6mee mpaBuiio: B 1eJIOM pslie MOJAOOHBIX CIOB /u/

nepenuio B /A/ u mocne ryonsix (but, butter, fun, pun u ap.).

Hlonroe /u:/, BO3HHKIIIEE IMOCJIE BEIUKOTO CIABUTA TJIACHBIX, repes 3Bykom /k/

COKpalaioch, HO HE MoJBeprajiock Aenadbuanuzanuu: look c.a. /lu:k/ — /luk/.
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3.12. JlanpHeimue (oHETHYECKHE H3MEHEHUS B HOBOAHIVIMMCKOM MNepuoje
(1700-1900):

e B XVII—XVIII BB. nmpousonuio o3BoHucHue addpuxartbl /f/ B KOHIE CIIOBA:
knowleche/nolidz/, Greenwich/'grinidz/;

e crax 3BOHKUM cyhdukc -if B mpuiararenbHbIX (paHILy3CKOTO MPOUCXOKICHUS:
actif — active, pensif — pensive; ctan 3BOHKUM /v/ B mipejiore of;

® B OKOHYAHHUU -es (MH. YHCIa CYIIECTBUTEIBHBIX U 3-TO JIMIA IJIarojia) BbIMaiaeT
TJIACHBIA /9/ W TPOMCXOJUT ACCUMUJISIIUS 1O 3BYYHOCTH: 3BOHKHH /z/ mocie
rinacHeIX: days, shoes; /s/ mocne rimyxux: boats, locks;

® TOT Xe mpolecc HabmoJaerca y JeHTaJbHOro cydukca -ed B mnperepure u

npuvactuu Il cnaGeix riarosos: walked /t/, noticed /t/; begged /d/, raged /d/,
curved /d/, feigned /d/, died /d/, stayed /d/.

B sTOT *%e meproa HaYMHAET CBOE CaMOCTOSITENIbHOE PAa3BUTHE aMePUKAHCKUIA
BAPUAHT AHTJIMHCKOIO s13bIKA. B HEM MPOUCXOIST CIEIYIOIINE MPOIECCHI:
® 33 HEA3BIYHBIN TaOMaNM30BaHHBIN /D/ — nepeaHes3bIuHbIN /a/. TakuM 00paszoM,
cioBa lot, bother u father; result uMeroT 0 TMHAKOBBIN T'JIACHBIN.
o /®&/ — /a:/ nepen/s/, /f/,/0/ u /n/, /m/+ cornacuslii pass, glass, grass, class;
e c.a. /hw/ — B amepukaHCKOM BapuaHTe /m/, B Oputanckom /w/: whine — wine.
B amepukaHckoM W aBcTpaimiickoM BapuaHTtax /t/ u /d/ — /?/ (glottal stop) mepen
CJIOTOBBIMH /1)/, /1/, /m/, ecnu mocneayomuii cior HeynapHblid: cotton, middle, castle;
e Te ke /t/ u/d/ — /1/ B mo3UIIMU MEXIY TJIaCHBIMU U TIEPE] CJIOTOBBIM /}/, €Cliu
MOCJIEAYIOIIMHI CIIOT TAKXKE HEYNapHbIU: pretty, matter.

JanpHelinue mpoiiecchl B GoHETUKE U (POHOJIOTUUA COBPEMEHHOI'O aHTJIMICKOTO

A3bIKA HU3YYAKOTCA C€Tro ILPI&HGKTOJIOFI/ICI;’I N HC paCcCMATpUBAIOTCA B KYPCC HCTOPHUU
SA3bIKA.
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Pa3znen 4. Uctopuyeckasi MopgoJiorus aHIIHICKOT0 A3bIKA.

MopdoJioruyeckasi CTpyKTypa €JI0Ba B U.-e. Ipasi3bIKe.
WNMeHa cyuiecTBUTENbHBIE M TpUJIaraTelibHble B M.-€. COCTOSUIM W3 TpeX
MOpP(OJOTUYECKUX DJIEMEHTOB: KOpPeHb + O0CHOBOoOOpasywmmii cypdpuxc -+
OKOHYaHHe.
® KOpeHb ObUI HOCHUTENEM JIEKCMUYECKOTO 3HAayeHWs M B YUCTOM BHUJE HE
(YHKITMOHUPOBAI,

® 3a KOpHeM cruefoBal cypdUKC, KOTOPbIA OGOPMIISAI OCHOBY M OIpPEAessi
NOJKJIACC UMEHH,

® OKOHYaHUE MPHUCOEAMHSIIOCh K OCHOBE M OBUIO IMOKa3aTeleM IpaMMaTHUECKHUX
KaTeropuil posia, 4uciia u najexa.

J/IpeBHelMe WHIOECBPONEHUCKUE S3BIKM B 3HAYUTEIBHOW MEpE COXpaHWIIU
TpexMop(heMHyI0 CTPYKTypy cioBa. Cp., Hampumep:
®  CaHCKp. aCV-a-M J10uaodb, BUH. 1. eJl. 4. (OCHOBA Ha -3-),
rped. zyg-0-n ueo, UM., BUH. II. €]1. 4. (OCHOBA Ha -0-),
nat. dom-u-s dom, UM. 1. 1. 4. (OCHOBa Ha -U-),

JUT. av-1-s o8ya, UM. 1I. €. 4. (OCHOBA Ha -1-),
CT.-CJ1. BJI'bK—0O—MDB 80JIKAM, JaT. Il. MH. 4. (OCHOBA Ha -0-).

[TepBoHauanbHOE 3HAUEHHE OOJLIIMHCTBA OCHOBOOOpA3yHIUX cyQPuKCcoB HeE
noAJaeTcs  Jaxke  NpuOIM3uTeIbHOMY  ompeneneHutro. B npeBHedmmx
WHJOEBPONEHCKUX S3bIKaX OHU YK€ BBICTYMAIOT Kak (opMajbHbIE MOKa3aTesn
UMEHHON OCHOBBI. BbICKa3bIBaOCh MPEANOJIOKEHHE, YTO OCHOBOOOpAa3yIOIIHe
cypdukcsl ObLIM  MOKa3aTeasiMM  Kjlacca MPEIMETOB, OOBEAMHEHHBIX TIO
ONPEJECICHHOMY NPU3HAKY — «KJIACCHBIMM IOKa3aTesssMu». [loaTromy cuuTaroT, 4To
JieJIeHUe TI0 OCHOBAM BOCXOJMT K ITyOOKON APEBHOCTH U MPEIUIECTBYET ACJIECHUIO 1O
ponaMm. B mepuon wmHmOEBpONEHCKONW OOIIHOCTH YK€ CYIIECTBOBAIA TPU POJA:
MY>KCKOH, KEHCKUH u cpenHuid. ToT (akT, 9To K OAHOMY U TOMY XK€ THUITy OCHOB
MOIJIM  OTHOCHUTBCSI  CYIIECTBUTENbHBIE  PA3HOr0 TI'PaMMAaTHUYECKOro  poja,
NOJATBEPKAAET 3TO MPEIIOIOKEHUE.

BoBIIMHCTBO TIaroibHBIX (OPM TAKKE XapaKTEPU30BAIOCH TPEeXMOp(PEeMHOMI
CTPYKTYpOU:
® KOpeHb, 0003HAYABIINUN JIEUCTBUE WU COCTOSTHUE,
® ocHoBooOpasyromuid  cyPdukc, KOTOpbIH B  rjarojax d4acTo  HUMeN
CJII0BOOOpa3oBaTeIbHYI0 WK (HOPMOOOPa30BaATEIbHYIO (DYHKIIHIO,
® JIMYHOE OKOHYAaHUE.

[TIpumepst:
CaHCKp. CYII. apas deso — apas-ya-ti deticmgeyem (-ya- — c10BooOp. cypdukc);
® jar. teped A menavii (MHe menno) — tepe-sc-0 Hacpesaroch (-sc- —

CJI0BOOOpa3zoBaTeNbHbIN CyPhUKC);
® rped. phér-oi-s, phér-oi-te da nHeceuivb, 0a neceme (-0i- — CyPpHUKC KeIATSTLHOTO
HaKJOHEHHMS (ONTAaTHUBA)).
VYxke B oOmerepMaHCKUH IEpUOJ JCHCTBOBala TEeHJAEHIHS K BbIJIeJeHHIO
KOPHSI KaK HOCHUTEJs JICKCMYECKOrO 3HAYCHHMsS W OKOHYaHHUS Kak (OpMajbHOIro
1oKa3aTelis, T. €. TCHACHIIUS Pa3BUTHS ABYXMOP(EMHOH CTPYKTYPHI CJIOBA.
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4.1. O0mas xapakTepucTUKAa MOP(OJIOTHH FrePMAHCKHX SI3bIKOB.

OnHOM U3 CYIIECTBEHHBIX OCOOCHHOCTEH TePMAHCKUX SI3BIKOB SIBIISICTCS a0J1ayT
(poHeTHyeckn HEOOYCIOBIEHHOE YEpeOBAHUE KOPHEBOI'O TJACHOTO, HMMEIOIIEe
CJIOBOOOPA30BATEIHLHOE M CIIOBOM3MEHUTENLHOE 3HaUCHHE). AONayT KaK BHyTPEHHSsS
dekcus xapakTepeH IS BCEX HHIOEBPONCHCKUX S3BIKOB. B TepMaHCKUX s3BIKaxX
abiiayT pa3inyaeT BUJOBpEMEHHbIE (POPMBI riiarosna.

Bapuantel Mopdembl, paznuyaronecs riiacHbIM 3ByKOM, Ha3bIBAIOT CTYIEHIMHU
abmayTta. /e/: bepy, /o/: coop, 3 cTyneHb: obpams.

Paznuuator cnepyromue BUabl abnayTa:

1) kadecTBeHHBIl aduayT: 1 crynens /e/ — 2 cTymeHs /o/ — HyjeBas cTyneHs /Q/
(TTIacHBIA OTCYTCTBYET; B 3TOM CJIy4ae COHAHT B KOPHE CTAHOBUTCS CJIOTOBBIM,
a B TepPMAHCKUX $S3bIKax Mepe]l HUM pa3BUBAETCS 3BYK /u/): CT.-Cll. peKXi —
NPOPOKD® — PbLIY;

2) KOJMYeCTBEHHBbIN a0ayT:

o /e/—/&/—/D/: nar. seded cuocy — sedi cen,
e /o/—/0/ —/QD/: rpeu. pds noza, um. n. — podos poo.

Takum 00pa3om, MaKCHMalIbHOE KOJUYECTBO CTyIeHeH abnayTa: /e/ — /o/ — /D/
— /&/ — /0/ peKOHCTPYUPYETCS TOJBKO MPU CPABHEHUU HU.-€. SA3BIKOB, HO HU B OJTHOM
SI3BIKE HE TIPEICTABJICHO TMOJTHOCTHIO.

B repMaHCKHX SI3bIKAX MPEICTABJIEHBI CJIETYIONIHE YePeT0OBAHUS:

o /() — /6 — 4/ — /D] — nanboiee pacpoCTpaHEHHOE YepeJIOBaHKE: IBH. beran —
barn — giburt, 1.a. bindan — band — bunden
e /0 — a/—/0/: n.a. scacan — scOc — scacan

Jpyroii 0COOEHHOCTBIO T€PMAHCKUX S3BIKOB SIBJISIETCS yMJIAYT — HM3MEHEHUE
KOPHEBBIX TJIACHBIX IO/ BIUSHHUEM TJIACHBIX cybhdukca wWid OKOHYAHHS,
accummsiius. CyllecTBYIOT JiBa OCHOBHBIX BUJIa yMJayTa:

1) manarajnbHbIl yMJIAYT: CABUT BIEpe] TJIaCHBIX 3aJHETO psiaa — /a, 0, u/ mox
BIUSTHUEM 1(]) B TIOCIIEYIOIIEM CIIOTE.
e /a/: rort. slapjan — n.a. slépan;
e /o/: rotr. domjan — n.a. d€man;
e /u/: ror. fulljan — n.a. fyllan.

2) BeJsipHbI yMuayT: nabuanu3anus uiu Tu(TOHTU3alKsI KOPHEBBIX TIIACHBIX MO
BIIMSIHUEM TTocieayromiero /u(w)/: *badu — n.a. beadu 6umsa.

[TanaTanbHblil yMIayT pacpOCTPaHEH Yallle U MPUHUMAET aKTUBHOE Y4acTHUE B
00pa30BaHUM MH. YHCJIa CYHIECTBUTENIbHBIX, CTEIICHEN CpaBHEHUS MPUIIaraTelbHbIX.
AbnayT ke y4yacTByeT B 0Opa30oBaHMH BpPEMEHHBIX (OpM TJaroioB (TpoIIeiiee
BpEMSI CUJIBHBIX TJIaroJioB).

OO0111enHI0eBPONIECKUIN SI3bIK ObUT SI3bIKOM (DIIEKTUBHOTO THUIIA, T.€. 00Jajal
Pa3BUTONM CHUCTEMOM CKJIIOHEHUS U CIPsDKEHHS. B repmMaHCcKux sA3bIKax CUCTEMA
OKOHYAHUU MOJBEPIIach PeAYKIUU, 00YCIOBICHHONW (POHETUUECKUMHU U3MEHEHUSIMM.
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Mopgoaorus a.a. COXpaHsieT MHOTME YEpThI, TUIIHYHBIE KAK JUIsl TEPMAHCKUX
A3BIKOB, TaK W JUIsI HM.-€. S3BIKOB B 1enoM. Jl.a s3bIK ObUT (DICKTUBHBIM
(CMHTETHMYECKHM),  OCHOBHBIM  THUIIOM  CHHTAKCUYECKOM  CBSI3U  SIBJISIOCH
COTJIACOBAHMUE, T.€. OTHOLICHHUS MEXAY UWICHAMH NPEMIOKEHNS BBIPAKAINCH
OKOHYaHUSMM B IIEPBYI0 OYepedb, a NPEWIOTM U MOPSAAOK CJIOB HWIPaH
BTOPOCTEIIEHHYIO POJIb.

4.2. Uctopuyeckass MOP¢0JIOTUd IJIaroJa.

B cucteme a.a. riarosia oCHOBHBIM CIIOBOM3MEHUTEIBHBIM CPEICTBOM SIBISIETCS
BHyTpeHHss (uiekcust (abnayTt). Hanbosiee 4eTko BhIpa)keHHBIE OKOHYAaHHMS — 2 U 3
JIMLIA €]]. YUCJIa HACTOALLIETr0 BpeMEeHHU (IIPEeTEepUTa) N3bIBUTEIHHOIO HAKIIOHEHHUS.

Mopdosoruueckass kiaaccupukanus a.a. rjaroaoB. B 3aBucumoctu ot TOrO,
Kakre MOp(QOJOTHYECKUe CPEJCTBA HCIHOJB3YIOTCA JUIsl 0Opa3oBaHMsI BPEMEHHBIX
¢dopmM, B 1.a. A3bIKE (KaK ¥ B APYTHX T'€PMAHCKHUX S3bIKAX) BBIACTSIOTCS CIIEAYIOIINE
TPYIIIBI TJIaTOJIOB:
® CHJbHBIE IJIAr0Jbl HCHOJB3YIOT abnayT ajis oOpa3oBaHMsSI BPEMEHHBIX (QOpM;

OHHU Pa3AesAIoTCS Ha JBE TPYIIIIHL:
® T[IPaBUJILHBIC CHJIBHBIE TJIAr0JIbI, UCIIOIB3YIONIUE TOIBKO a0iayT,
® HENpPaBWIbHBIE CHJIBHBIE TJaroibl (IPETEPUTO-IPE3CHTHBIE) HMEIOT
MOJIATIbHYI0 CEMaHTHKY, (opMy mpe3eHca o0pasyloT MO THUIy IpPEeTepHuTa
NPaBWIBHBIX CHJIBHBIX TJaroyiioB, a (opMmy mperepura — HPU MOMOIIH
JIeHTaNbHOTO cy(dduKca, Kak ciiadbie T1arobl;
e cJjadlble IJ1aroJbl UCIONb3YIOT JIEHTaJbHbIE CyP(MUKCHI; OHU TaKXKe Pa3eistoTcs
HA JIBE TPYIIbL:
® T[IpaBUJILHBIC CIIA0BIE IIIAroJbl,
® HENpaBWIbHBIC CIA0bI€ TJIArOJbl UCHOJIB3YIOT M JCHTANBHBIA CypQuKe, u
yMJayT KOPHEBOM TJIACHOW;
® CyNIJIETUBHBIE [V1aroJibl 1 AaHOMAJIbHbIE TJIAT0JbI.

B cuabHBIX rJ1arosaax adjayT pa3jindaer cjeaylolue BUIbl OCHOB:

1) ocHoBa npe3eHca U UHPUHUTHBA;

2) OCHOBA €MHCTBEHHOTO YHCIIa IPETEPUTA;
3) OCHOBa MHO>KECTBEHHOT'O YHCJIa IPETEPUTA;
4) ocHOBa CTpaJaTebHOTO MPUYACTHS.

1 ocHOBa COAEpPX UT, B OCHOBHOM, IEpEIHES3bIYHBIN TIacHbId /e/ wimm /i/,
2 OCHOBa — 3aHESA3BIYHBIN TJIACHBIN /a/ vin /&/, 3 u 4 OCHOBBI UMEIOT OTJIACOBKY /0/
win /u/. I3HadanbHO B 3 1 4 ocHOBe ObLTa HyJeBas OTJIACOBKA: KOPEHb COAEPIKHUT
COHAHT, KOTOPBIA CTAHOBHUTCS CJIOTOBBIM, a TIEpe]] HUM B TEPMAHCKHUX S3BIKaX
pa3BuIICS OryOJIeHHbIH /u/ niu /o/.

Ilo riacHbIM B KOpHe CIWJIbHBIE IJIAT0Jbl pa3ejsiloTcad Ha Kjiaccbl. B m.a.
BBIJICIIAIOTCS CEMb KJIACCOB CHMJIBHBIX TJIAr0JIOB. DTH KJIACCHI SABJISIOTCS PE3yIbTaTOM
pa3BUTUSI TIPAUHIOEBPOINEHCKON TIJ1arojbHOM CHUCTEMbI: MOJOOHBIE JI€JICHUs] Ha
KJIACChI CYIIECTBYIOT U B IPYTHX U.-€. A3bIKAX.
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Tabnuua 6. Kiraccel CHIIBHBIX IJ1ar0JIOB B [1.4.

1 ocHoBa 2 OCHOBa 3 ocHOBa 4 ocHOBa

I e/i+i a+i i i
writan wrat writon writen write

11 e/i+u atu u u
¢eosan (Tot. kiusan) ceas curon coren choose
biigan (rot. biugan) beag bugon bogen bow

111 e/i + coHaHT a + COHAHT | u + COHAHT u + COHAHT
bindan bend/band bundon bunden bind
ceorfan cearf curfon corfen carve

v e/i *®/a é/® u/o
niman nem/nom nomon numen HeM. nemen
beran ber b&ron boren bear

\% e/i x®/a é/® e/i
sittan («—*setjan) st s&ton seten sit
cwepan cwab cw&don cweden quoth

VI o/a 0 0 o/a
hebban («*hafjan) hof hofon hafen heave
scacan scoc scocon scacen shake

VII* | hatan hét/heht héton/hehton | haten Hem. heiflen
r&dan red/reord redon r&dde HeM. raten

* 00pa3oBaHbl peAyIUIUKALIUECH KOPHS

CpeI[I/I CWJIbHBIX TJIArOJIOB BBIACIKICTCA TIpyIIla HENMPABUJIBHBIX CHJIbHBIX

(mMpeTepuTO-NPe3eHTHHIX IJIAroJi0B, HbIHE MOJAJBHBIX), 00pa30BaBIIUX (POPMBI
HACTOSIIIET0 BPEMEHW MO THUITY MPOLIEAIIEr0 Yy CHJIbHBIX TJIArojioB (M3MEHEHHEM
KOPHEBOM IJ1aCHOM), a MpoIIeAIIee BpeMs Mpu MOMOITU JeHTaIbHOro cyddukca.

Tabauua 7. [IpeTepuTo-npe3eHTHbIE IIaroJjsl B J1.a.

HACT. Bp., HACT. Bp.,
WHOUHUTHB HPOIIL BP., pUYacTHe

/1. 9UCIIO MH. YHCJIO 3HaUYCHHUE
(1 ocHoBa) €/1. YHCIIO0 poul. Bp.

(2 ocHOBA) (3 ocHoBa)
cunnan cann cunnon ciide cunnen, cid | can
sculan sceal(l) sculon scolde - shall, should
agan ah agon ahte agen owe, ought
durran dare durron dorste --- dare
magan mag magon meahte magende may, might
*motan mot moton moste - must
unnan an unnon ude unnen favour, grant
witan wat witon wisse witen wise
munan mon (man) munon munde gemunen remember
- geneah genugon aenohte - enough
purfan pearf purfon porfte - Hem. diirfen
dugan deah dugon dohte avail, dow

2 OCHOBa JATHUX TJIAaroJioB paHee

o0o3Havayia pe3ynbTaT JEUCTBUS U B
TepMaHCKHUX s3bIKax OblJJa TEpPEeoCMBICTICHA KakK O3Hayarolas COCTOSHUE B
HACTOSIIEM BPEMEHHU.
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Cnalble riaarojbl — 3TO HOBOOOpa3oBaHHE B TEPMAHCKUX SI3bIKaX, OHH

00pa3yroT BpeMeHHbIe (POPMBI MPU MOMOIIHU JACHTAIBHOTO cy(ddukca: -de/-te g 2 u
3 ocHOB, -(e)d/-(e)t nnsa crpanarenbHoro npudactusi: déman uug. oymams — démde
1 1. eo0. u. npemepuma — démed cmpaoamenvroe npuuacmue, c€pan coxpauams —
cépte — cept , lufian ob6ums — lufode — lufod . B ocHOBHOM 3TO OThIMEHHBbIE H
Kay3aTHBHBIE IJIAr0Jbl,

okaHumBatomuecs Ha -jan: fulls npun., noanvii — fulljan wanonnams — fyllan,
licgan neaxcams — lagjan kracmeo;

OKaHYMBBAOMIHECS Ha -0-: fisc pbiba — fiscon pvibauums, caru 3aboma — caron
3a000mMumsCsi;

HETMEePEXOHbIC TJIArOJIbl, IMPOW3BOJHBIC OT TJarojoB M MPHUIAraTeIbHBIX:
fullnan nanoauamocs, bundnan paszesasvieamscsi.

CyIecTBYyIOT CIEAYIONINE BEPCHH MPOUCX0KIAEHUSI TeHTAIbHOTr0 cy(dukca:
NPUCOSAMHCHNE  TPOMICANICr0 BPEMEHHM TepMaHCKoro riarona  *don:
nBH. tatun, g.a. dyden (nenamm) — rot. salbo-ded-um (mazanm)
u.-¢. mpoucxoxaenue: nat. delétus (pa3pymennsrii), auditus (yCIIbITIIAaHHBIN)

Cna0ple TJIaroJibl TaKXKe Pa3aeITIOTCS Ha KIIacCHhl.
Taomuna 8. Kimaccs! ciiaObIX 171arojioB B [1.a.

1 ocHoBa 2 u 3 ocHOBa 4 ocHOBa 3HAQYCHHUEC
I -an («— -jan) -de/-ede/-te -ed/-d/-t
styrian styrede styred stir
temman temede temed tame
déman démde démed deem
cepan (*copian) cepte céped keep
tellan (*talian) tealde teald tell
pyncan (*puncian) | piihte piiht think
s€can (socian) sohte soht seek
11 -ian («— -ojan) -ode -od
locian locode locod look
macian macode macod make
111 -an -de -d
libban lifde lifd live
habban hefde heaefd have
seCgan segde s&de say

Cpeau cinalbIX r1aroioB BbIAEISAIOT IPYNIY HEMPABUIIBHBIX CIIA0bIX, Y KOTOPBIX

KOpHCBasA TIJlaCHasd HW3MCHHJIACh 1104  BJIHUAHHUCM  Pa3JIMYHBIX (bOHCTI/I‘IeCKI/IX
IMponeccCoB, NIPOUCXOAUBIINX B I.d. A3BIKC!:

i-ymiayT: *talian — tellan, *puncian — pyncan
n.a. mpenomieHue: *talde — tealde,
WHTBEOHCKOE BBIMAJICHUE HOCOBBIX TIEPEN IIEJIECBBIMA C KOMIIEHCAIIMOHHBIM

yUIMHEHUEM KOPHEBOU TiiacHo: *puncde — *puncte — *punhte — piihte.
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B n.a.  s3pke  cymecTBoBajia  TpyIia  CYNIUIETMBHBIX — TJIAaroJios,
00pa30BBIBABIINX BPEMEHHBIE (POPMBI OT Pa3HBIX KOPHEH:
e 3an — &ode — €odon — gegan fo go,
e beon (*wesan) — was — w&ron fo be;
AHOMAJIbHBIE TJIAr0Jibl COYETAIOT YePThI CUIILHBIX U CIA0BIX I1arojoB:
e willan — wolde will,
e don — dyde — gedon to do,
e bian — bude — gebiin orcums, npebvisams (cp.: A.a. néah-ge-biir — H.a. heighbour,
H.a. boor, Hem. Bauer).

Jl.a. OBT CHUHTETHMYECKUM SI3BIKOM, II0ITOMY, KpOME Ha3BaHHBIX OCHOB U
4yepenoBaHul B KOpHE, (OpMBbI TJiarojia pa3iaudainuch emie u Quexkcusmu. B 1.a.
NIEPHO/I TJIarofly ObUTH CBOWCTBEHHBI CIIEAYIOMNE MOP(OJIOrnYecKre KAaTerOpum:

e o (pa3nuYaeTcs TOJBKO B U3BIBUTEIHHOM HAKIIOHEHUN),

®  YICIIO,

e Bpems (HacTosIee, MpoIIeIiee, 3HaueHne Oyayliero BpeMeHU MepeaaeTcs npu
MOMOIIM HApeuuid C CEMAHTUKOW OyIyIIero BPEMEHH M COCaraTeabHbIM
HaKJIOHEHUEM ¢ raarojamu sculan u willan),

e HakioHeHHE (Bce (OPMBI CHHTETHUYECKHE): H3BIBUTEIHHOE, IOBEIUTEIHHOE,
coclaraTeJlbHOe  — Il BBIPAKCHHSI  JKEJIATeIbHOTO,  HEPEAIbHOTO,
MPEANoIaraéMoro JCHCTBUS, B TPUIATOYHBIX TPEIJIOKCHHUSIX BPEMCHH,
pe3ynbTaTa, a TAakKe JUIsl BRIPAKEHUS KOCBEHHOU PeyH;

e BuJ (nep(eKT) — COBEPIICHHBIN UIN HEBCOBEPILICHHBIN;

e  3aJIOr.

Breinenenne karteropuu Buaa (mepdext) s A.a. A3bIKa SBISETCS CIHOPHBIM.
Panee cumTanock, 94TO B M.a. KaTErOpWs BHUA BhIpaKaJlach MPU MOMOIIN MPUCTABKH
ge-: feohtan to fight — gefeohtan to gain by fight, lician fo like — gelician to come to
like. Ognako, AOKa3aHO, YTO MPHUCTABKA FE- MOXKET MPOCTO MEHSTh JIEKCUYECKOE
3Ha4YeHUE riarojia: sittan fo sit — gesittan to occupy, beran to carry — geberan to bear
a child, manig oft gecwad many people often said (repeated action).

J1.a. riaroJibl MOTJIM UMETH Nep(eKTHOe 3HaUeHHe U 0e3 MPUCTaBKU ge-: sippan
Widergyld laeg since Withergild fell.

BunoBoe 3HaueHue HMeENU COYETAHMUSI MPUYACTUS JIEKCHMYECKOro rjaroia c
raarojiamMu habban, béon, weordan:
® C AaKTHBHBIM NPHUYACTUEM 3THU COYETAHUS TepefaBajiu AJUTe]bHOe JeiicTBue:

p&r waron sume of d&m bocerum sittende there were some of those leaned men
sitting;

® CO CTpajaTeNbHBIM MPUYACTHEM — Pe3yJbTAT JAeHCTBUS WM COCTOSIHHE:
hie haefdon pa heora stefn gesetenne they had that term finished.

Ynorpebaenue 3Tux GopM B BUJOBOM 3HAUEHUE B /1.a. HEPETYISIPHO.
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Kareropusi 3ajora Ttaxke BbI3bIBaeT crHopbl. CuuTaercs, 4YTO COYETaHUE
OPUYACTHs TPOUIEAIIET0 BPEMEHH JIEKCUYECKOTO TJjlaroyia ¢ TarojlaMH-CBSI3KaMu
béon (mepexomHble Tiarojibl) U weordan (HENMEpPeXOoJHbIe TJarojibl) ObLIO
CUHTaKcH4YecKUM (He aHaiuthyeckum!). OO0 3TOM CBHUAETENBCTBYET TOT (PaKT, YTO
IPUYACTHE COTJIACYETCs C MOAJICKAIIMM B YUCIIE M POJE, T.€. IMEET COOCTBEHHYIO
CHUHTaKcH4ecKyr GyHKIU0: we synd aworpene hider mor uzenamust crooa; a Takxke To,
YTO MPUYACTUE MOXKET OBITh JUCTAHTHO PACIIOI0KEHO OTHOCUTENIBHO IJ1aroyioB béon
u weorpan: pa heord him was p&re neahte beboden cmado 6viro emy 6 my Hous
nopy4eHo.

Tabnuna 9. CnpspkeHue J11.a. Taarosa.

1 ocHOoBa | ”HOUHUTHUB -an helpan tellan
oamenvHblil nadedic -anne | t0 helpanne | t0 tellanne
HacTosee Bpems, | ed. uucino | 1 . -€ helpe telle
U3bSBUTEIIBHOE 2 1. -st *hilpst tellest
HaKJIOHEHHE 35 -0 *hilpd telled

MH. YHCJIO -ad helpad tellad

HACTOSIIEE BpEMs, | €1I. YUCIIO - helpe telle
cocliaraTeabHOe MH. YUCJIO -en helpen tellen
HAKJIOHEHUE
MOBEIIUTEIHLHOE 2 JI. €J1. YUCIIO -- help tell
HaKJIOHEHUE 3 JI. MH. YHCJIO -ad helpad tellad
MIPUYACTHE HACTOSIIIETO BPEMEHH -ende | helpende tellende

2 ocHOBa | mpolIealiee Bpemsi, u3bsiBUTEIbHOE HaklIoHeHue, | healp tealde
1 u3 5. en. uncno

3 ocHOBa | mpoieaiiee BpemMs, | 2 . €lI. YUCIO -e hulpe tealde
U3bSIBUTEIILHOE BCE JIMLIA -on hulpon tealdon
HAKJIOHEHUE MH. YHCJIO
MpoIeaIee BpeMs, | €l1. YUCIIO -e hulpe tealde
cocliaraTeabHOe MH. YUCJIO -en hulpen tealden
HAKJIOHEHHE

4 ocHOBa | MpUYACTHE MIPOLIEIIIET0 BPEMEHH -en (3e)holpen | teald

* ymiiayT KOpHEBOU TJIaCHOU

B c.a. mepumoge riaron coxpaHsieT NPOTHUBOIOCTABJICHUE JIMI, BpPEMEH W
HAKJIOHEHUH, TJarojbHas CHUCTEMa OCJIOXKHAETCS HOBBIMU aHAJTUTUYECKUMU
dbopmamu. B c.a. B r1aronbHON napagurMe UMEIUCh CISAYIONINe KaTeTOPUH:
® KaTeropvu YUCJIA U JUIA TMPOOJIKAIOT PA3INIaThCs MPH MTOMOIIH (PIIeKCHii;
® Kareropus BpPEMEHH: K CYIIECTBOBABIIMM B [.a. CHHTETHYECKHM (opmam
HACTOSIIIEr0 M MPOIIEAIIEro BPEMEHH B €.a. J00aBUJIaCh aHAJMTHYECKas (popma
Oyayumero Bpemenu c riaronamu shullen u willen, coxpansitomumu nHOTAA CBOE
MOJIaJIbHOE 3HAYCHUE;

® K CHHTETHYECKHM (opMaM H3bSIBUTEIHHOTO W TMOBEIUTEIHHOTO HAKIOHCHHS B
c.a. Ao0aBWiach aHAJUTHYecKassh (opMa coCJIaAraTeJbHOr0 HAKJIOHEHHS:
coueranusa uHpunutuba ¢ popmamu sholde u wolde BbIpakaroT HECOOTBETCTBUE
CoJiep KaHMs BHICKA3bIBAHUS ICUCTBUTEIIBHOCTH;
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® BpeMEHHas  OTHECEHHOCTh  (mepdekt/HenepdexT): ¢  BO3ZHUKHOBEHHUEM
aHAIMTUYECKOTO0 mpedexTa MOsSBUIACh HOBasg IUIOCKOCTh PACCMOTPEHUs
JNEUCTBUS — COOTHOILIEHUE C JaHHOW CUTyalMeH WU APYTUM JECUCTBUEM C TOYKU
3peHHs HMX BPEMEHHOW IOCJIEeNI0BATENbHOCTH. TakuM o00pa3oM, BO3HUKAET
KATeropusi BpPeMEHHOl OTHeceHHOCTHM. B oTiiMmume OT COBPEMEHHOIO
aHTJIMACKOTO #A3bIKa, B C.a. MepPexT Mor ymnoTpeOasiTbcs C HapeyusiMu
IIPOLLIE/IIET0 BPEMEHMU.
® B KATEroOpHHM 3aJ10Tra B C.a. IPOUCXOJST CIAEAYIOIINE U3MEHEHNUS:
® B [IaCCUBHBIX KOHCTPYKLMSIX HET OJHOOOpa3us, B 4YacTHOCTH, B
ynoTpeOieHUH NpeasioroB, o003Havaronmx aesrens — from, thurgh, of;
e (opwmsl maccuBa ¢ werthen ucnonb3ytorest B panHeMm c.a. (Ormulum), ogHako
3aTeM MCUEe3aloT; €ro 3aMEeHSIOT IJIaroJibl-CBsA3KM becomen, geten, semen;
® COIJIaCOBAaHUE MIPUYACTHSA C MOMJIEKAIIUM B C.a. UCUE3AET;
e rarol ben (wesen) TepseT JEKCHMUYECKOE 3HAYEHHWE U CTAaHOBUTCSA
rpaMMaTH4eCKUM (OPMAHTOM, OJHAKO IOCTAaHOBKA MPUYACTUS TMEpea
BCIIOMOT'aTEIbHBIM IJ1aroJjoM €1e BO3MOXHA.

BHyTpr camoifi cHCTeMBl CHPSDKCHHS B C.a. TMOSBISCTCS TEHICHIUA K
yHH(UKAIMH IJaroJbHbIX 0CHOB (KiaccoB). B wactHocTu, popma ex. (2 ocHOBa) U
MH. yHcia (3 OCHOBAa) IPOUICANIEr0 BpPEMEHU YHUDUUIUPYIOTCSA, U YUCIO OCHOB
COKpAIIIAeTCs C YETHIPEX /10 TPEeX:
® B CCBEPHBIX JHAJICKTaX BBIPABHUBAHWUE UJET B CTOPOHY 2 OCHOBBI
(€AMHCTBEHHOTO YHUCJa MPOIIEANIero BpEMEHHM): J.a. 11san — ras — £#sen — risen —
c.a. rise — rose — risen;

e B 3amaJHBIX JHAJEKTaX — B CTOPOHY 3 OCHOBBI (MHOXKECTBEHHOI'O YHCJIA
MPOLLIEIIEro BpeMeHn): 1.a. bitan — bat — biton — biten — c.a. bite — bit — bitten.

B psge cinydaeB nmpouCXOAUT BBIPAaBHUBAHHWE MMApaUIMbl IO AHAJOTHUU C
JIPYTUMHU CUJIBHBIMHU TJIarojlaMH: J.a. Sprecan — SCr&c — spr&con — sprecen —
c.a. sp(r)eken — spak — speken — spoken mo anamoruu ¢ mirarosamu Tuma stelen —
stal — stelen — stolen.

B nuteparypHOM s3BIKE C.a. TIEpHOJA TEHACHIMS K YHU(DHUKAIMU TIIAroJbHbBIX
OCHOB emle He mposiBiserca: y Yocepa 0OHApYKUBAIOTCS YETHIPE TJIarojbHBIC
ocHOBBI. Ho B Hauasne H.a. meprojia 9MCio TJIAroJbHBIX OCHOB COKpAIAaeTCs 10 TPeX
U B JINTEPATYPHOM SI3BIKE.

Bo3pacraer ynciio cjaldbIX r1arooB. MHOTHE CUIBHBIE TJIarojibl HAYMHAKOT
CHPSTAThCS 1O TUITY CIIA0BIX, APYTHE HCUC3AIOT:

(I)  gripan — grip; glidan — glide;

(IT)  créopan — creep; [€ogan — lie;

(IIT) climban — climb; helpan — help;

(IV) bacan — bake; wacnan — wake.
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BonapmmHCTBO 3aMMCTBOBaHWM TPHUCOSTUHSIOTCS K ciaabomy Tumy. OmHAKo
PsiA cJa0bIX IJ1ar0J10B MEPEeX0IUT B Pa3psl CUJIbHBIX:

e hydan, werian, hringan 1o anajgoruu ¢ CWJIbHBIMHM TJIarojiaMu baran, singan;

e cé&pan, t&can, pyncan — kepen, techen, thinken: mepexonar B pa3psij CUIBHBIX
TJIaroJioB M3-3a (POHETHUECKUX U3MEHEHUH B J1.4.;

® B HEKOTOPBIX CiIy4yasx TpW oOpa30BaHWM OCHOBHBIX ()OpPM CIA0BIX TJIAroJIOB
TPEXCII0KHOE CIIOBO TIEPEXOIWIIO B IBYCIOKHOE, TIPUUEM HCUE3a]l CPEAHUI CIIOT:
n.a. macian — macode — macod — c.a. maken — makede/made — maked/made,
n.a. habban — haefde — haefd — haven/han — havede/hadde — haved/hadd.

B JHMYHBIX OKOHYAHHMSAX C.a. TJaroJja TakXke IPOU3OIUIN CYIICCTBEHHBIC
u3MeHeHus. Pactipoctpansercs HoBas (popma 3 uIia €. yucia HaCTOSAIIETO BpEeMECHH
U3BSBUTEIHHOTO HAKIOHCHHS C OKOHYAHHEM -(e)s, TOSBHBINAsACSI B CEBEPHBIX
IMaNIeKTax, B TO BPeMsI KaK B IICHTPAIbHBIX M FOJKHBIX JUAJIEKTaX COXPAaHUIOCH Ooee
apxan4Hoe -(e)p. K koHity c.a. popma Ha -(e)s pacupocTpaHseTCsl Ha BCE JUATCKTHI, a
B H.a. U Ha JIUTEPATYPHBIN A3bIK. B coBpeMeHHOM si3bike hopMa Ha -(e)p BCcTpeuaeTcs
B MT023UU U «BBICOKOW» MPO3€ (KaK CTHIIMCTUYECKH MAPKUPOBAHHBINA BapUAHT).

Bo MH. uucie B OKOHYaHWH -(e)n CIUIUCH B PE3yJbTaTe PEAYKIIMH HECKOJBKO
Apyrux GopM, MPUYEM -7 JETKO OTMAIAO:

1) dopma MH. 9YuCiIa HW3IBIBUTEIHLHOTO HAKJIOHEHUS HACTOAIIETO W TIPOIICAIIETO
BPEMEHH y PETEPUTO-IPE3CHTHBIX IIaroyoB -on (a.a.: scullon donorcHobl, cunnon
3HaOm);

2) dopma MH. 4YHWClIa HACTOSIIETO W MPOIICIIETO BPEMEHH COCIIAraTeabHOTO
HaKJIOHEHUS -en (1.a.. hulpen nomoacru 6wv1, bunden ceszanu 6v1 — TpoiealIee
Bpems; helpen, binden — HacTosimiee);

3) MH. YHCJIO TPONICIIETO BPEMEHH HW3BSIBHTEIHLHOTO HaKJIOHEHHUs (m.a. sedon
ckazanu, brohton npunecau).

B pesynaprare BpemeHHble ¢GopMbl cTanmu  auddepeHIpoBaThCS  HE
OKOHYAHUSIMH, & WHBIMU crocobamu: 1) m 2) anHanmutuueckumu Qopmamu, a 3)
YepeloBaHUEM OCHOB.

Ta6mmma 10. CupspkeHue c.a. riiarosua.

1 ochoBa | UnduauTHB -en write(n)
Hacrosiiee Bpemsi, En. wucno 1 1. -—- writ(e)
U3bSIBUTEIILHOE 2 I -st writes(t)
HaKJIOHECHHE 3 5. -th writeth/writes

MH. yncio -en write(n)/th/s
[IpuyacTre HaCTOSIIIEr0 BpPEMEHHU -ing writinge/ende

2 ocuoBa | [Ipomenmiee Bpemsi, | En. uncno 1 7. -€ wrat
U3bSIBUTEIILHOE 2 I -st wrat(es)
HaKJIOHCHHE 3 5. -th wrat

MH. uncio -en writ(en)

CocnaratenbHoOe En. uucno -€ wrate
HaKJIOHEHHUE MH. yucnio -en wrat(e)
3 ocuoBa | [IpuuacTue nporieainero BpeMeHu -en // -ed | writ(en)
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Pa3zBurHe HeJMYHBIX (DOPM rJj1aroJia.

B n.a. ctpagarenbHoe mpuyacTue MMENO MPUCTABKY e- U OKOHYAHUE -en U
00pa3oBbIBaJIOCH OT 0co0OM OCHOBBL. B c.a. mpucraBka penymupyercs 10 )-
(uutaercs /1/), a B OKOHUAHHM -n OTHAJaeT. B pa3roBOpPHBIX JHAIEKTHBIX (opmax
3TOT MPOLIECC MPOUCXOIUT MO-Pa3HOMY:
® B CEBEPHBIX JHAJIEKTaX OTHAJAeT MPHUCTAaBKa y- (MO BIUSHUEM CKaHIMHABCKHUX

A3bIKOB, B KOTOPBIX €€ HET),
® B IOXKHBIX, HA00OPOT, Y- COXPAHSIETCS OUYCHb JIOJITO, HO OTIIAIAeT -Ai.

MeHsieTcss ¥ OKOHYAaHHE NPUYACTHS HACToOsilero BpeMenun. B ma. y
IpUYaTCcTUil OBUTO OKOHYAHUE -(e)nde: seonde sudswuii, singende norowuii, writende
nuwywuii, maciende denarowuti. B c.a. CylecTByeT TpU BapuaHTa 3TOr0 OKOHYAHMUS:
1) B ceBepHBIX NHANIEKTaX: -and(e) MO BIUSIHUEM CKaHIMHABCKUX JTUAJIEKTOB,;

2) B IEHTpaJIbHBIX TUANIEKTaX: -(e)nde U3 1.a.;

3) B IOXKHBIX JHQICKTax: -ind(e), W3 KOTOPOro -ing(e), KOTOPBIA OBICTPO
pacripoctpanuics Ha Bcio cucremy. B XIV Beke y Hocepa HopmanbHOU dhopmoit
SBIISIETCA -ing(e).

Ha rore mpowusonuio cmenieHue OKOHYAHHUS AKTUBHOTO MNPUYACTUS -inde W
OKOHYAHMSI OTIJIar0JIbHOTO CYIIECTBUTEIBHOTO -inge MPU CMEIICHIUH UX CEMaHTUKH:
e he lay on dyinge ox nedxcan 6 ymupanuu, m.e. npu cmepmu ~ he lay on dyinde

OH JIedHCanl YMUparouwjuil;

e he herde foweles singinge on civiwan nenue nmuy ~ he herde foweles singinde

OH CILIUUATL NMUY NOTOWUX.

Takoe cmenieHWe NPHUBEIO K MOSBICHUIO TEePYHAUsl: CBOWCTBA MPUYACTHUS
HavaJld IEPEHOCUTHCS Ha OTIVIAroJIbHOE CYIIECTBUTENbHOE € CyDHUKCOM -ing, U OHO,
NoJ00HO TPHUYACTHIO, TOJYYHIIO TJIarojibHOE YIMpaBlIE€HUE, CTAJO0 ONpPEIesThCA
HapeuneM. Kak camocTosiTenbHasi, MOJHOCThIO BepOaim3oBaHHasi (hopma TepyHIAHi
HaYMHAET (DYHKIIMOHHPOBATH TOJHKO B PAHHEHOBOAHTIIMHCKUNA MEPHOI, OJTHAKO YiKE
B XIV B. BcTpedaroTcst OT/IETBHBIE CITyYan €ro YyIOoTpeOIeHUs.

C IOpyrod CTOpPOHBI, CMEIICHWE NPUYACTHS HACTOALIETO BPEMEHH W
OTIJIaroJbHOrO  CYIIECTBUTEIBHOIO  CIIOCOOCTBOBAJIO  PAa3BUTHIO  JUIMTEIbHBIX
BPEMEHHBIX (HOPM.

NupuautuB B J.a. uUMen JABE mNaAekHbie (opMbl: oO0lIero mnajaexa c
OKOHYaHMEeM -an (Writan nucams) W JNATEIBLHOTO IMajeXka C MPEIJIOTOM 10 CO
3HAYEHHEM IIeJIM M C OKOHYaHHEM -enne (t0 writenne 011 mozo, umoobwl nucams). B
c.a. 00e pOpMBI CITUBAIOTCS BCIEACTBUE TOTO, YTO O€3yAapHOE OKOHYAHHE MEePECTaeT
BOCTIpUHUMATHCS Kak Gopma majexa, a Mpeaior 0 HAaYMHAET BOCTIPUHUMATHCS KaK
ocobasi dactuna npu HWHPUHUTHBE. B CEBEpHBIX [OUAJCKTaxX IMOJ BIHSHHEM
CKaHIMHABCKUX S3BIKOB TOSIBISICTCS JIpyrash 4acTHIa af, KOTOpas B COBPEMEHHOM
JUTEPATYPHOM S3BIKE HE TOJNyYMiia pacipocTpaHeHHe, KpoMe Kak Bo (paze much
ado about nothing muoco wyma u3z nuueeo: ado <« at do.
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Pa3BurHe aHaauTHYECKUX (POPM rJiaroJia.

B c.a. mepwon B aHTIMHCKOM SI3BIKE PAa3BUBAIOTCS AHATUTHYCCKUE (HOPMBI
riarona. AHaautudeckasa @Qopma Oyaymero Bpemenu (Future Indefinite)
BO3HHMKAET U3 coueranus riaroja shall ¢ unpunutuBoM. Ota Ppopma ynorpediusercs
st Beex auil. ['maron will B coueranuu «will + nH@uHUTHUBY MOKa elie cCoOXpaHseT
MOJaJIbHOE 3HaUCHHE U BO 2-M JI. €11. 4. BeICTymaeT B (hopme wolt: I see that thou wolt
heer abyde.

Anaautn4yeckue ¢GopMbl NMACCMBHOIO 3aj0ra oOpa3yloTcsi € MOMOIIBIO
riaroyia bén (wesen) + npuvactue II, mpu 3TOM TOJIBKO MEPEXOAHBIE IIAr0iIbl MOTYT
BBICTYIIaTh B MAacCUBHOM 3ajore. OQHAaKo B KadecTBE IOJIEKAIIETO ITACCHUBHOU
KOHCTPYKLMM YX€ B 3TO BPEMs BBICTYNAET HE TOJIBKO IPSMOE, HO M KOCBEHHOE
Oecnpemoxknoe momnonHeHue: he was geven his lyf. B enuHuuHbIX ciiydasx mpu
NOJJIeXKAIIEM yIOTPEeOIIIeTCsl IIaroyl ¢ MpeioroM, HO HIMPOKOE PaclpOCTPaHEHUE
3TUX KOHCTPYKLMI HAauyMHAETCs I03’KE, B paHHEHOBOAHIIMICKkui nepuon: Let this
fellow be looked to. Jlns c.a. mepmojga XapakTepHa BapHAHTHOCTh MPEIJIOTOB,
BBOJIAIIMX areHTa JeHCTBUS IPU MACCUBHOM KOHCTpyKumu: of, by, mid u ap.

HepdexkTHbie PopMBI MOTYYMIIA CTATYC I'PAMMATU30BaHHBIX AHATUTUYECKUX
¢opm Toxke B c.a. mepuon. [Ipm SToM B KadecTBe BCIIOMOTATENbHBIX TJIaroyioB
UCIIOJIb30BAIMCH Taroiibl haven u bén. [lepBbiii BcriomorareiabHBIM Triaron
ynotpeossics 6ojiee MMPOKO, a BTOPOM — C CEMaHTHUUECKH OTPAaHUYECHHON TPYIION
riaroyioB aeuxkenus. CpaBaure, Haripumep, ise popmel Past Perfect:

o er that he hadde half his cours y-seyled;
e at night was come in-to that hostelrye wel nyne and twenty in a companye of
sondry folk.

Xotss mnepdexkTHbie  (GOpMBI YK€ PacCMaTPUBAIOTCS KAaK  IMOJHOCTBIO
rpaMMaTU30BaHHBIC, OHH €Ile He MPUOOpe CBOMCTBEHHOTO UM B SI3BIKE 3HAUCHHUS
3aBEPILICHHOCTH JIEUCTBUS K OINPEACICHHOMY MOMEHTY B HACTOSIIEM, MPOIIEIIIEM
win OyaymeM. B TeueHue Bcero cpeaHeaHrIMiCcKoro nepuoja OHU yrnoTpeOstoTes
Hapsny ¢ ¢opmamu Past Indefinite mnm BMecTo HuX (mociegHee HabmomaeTcs, B
4acCTHOCTH, B TIpuMepe at night was come...).

Bo3HnukHOBeHHe miuTedabHbIX ¢opm oTHocuTca K XV B, OmHum U3
MCTOYHUKOB MX BO3HHUKHOBEHHS SIBJISIETCS COCTaBHOE CKa3zyemoe, 00pa3oBaHHOE W3
rimaroia-cBs3ku bén u npuyactus 1. B Ttekcrax XIV B. Takoe ckazyemoe mepenaer
JUINTEIIBHOE JEUCTBUE, HO HE HMMEET 3HAUY€HUs OrPAHUYEHHOCTH JECHUCTBUS BO
BPEMEHHU, KaK B COBPEMEHHOM aHTJIMHACKOM SA3BIKE.

Hapsiny ¢ nuynsiMu aHanuTHUeCKUMU (OpMaMU B C.a. SI3BIKE MOSBHIIUCH TAKXKE
a”HaauTu4veckue popmbl uHpuHUTHBA (the Passive Infinitive, the Perfect Infinitive,
the Perfect Passive Infinitive).

43



4.3. UcTtopuueckasi Mop¢oJiorusi HUMEHH.

['epMaHCKOE CYIIECTBUTEIBHOE COXPAHWIO H.-€. CTPYKTYypy H3 Tpex
KOMIIOHEHTOB: KOpPEeHb + OCHOBooOpasywmuii cypdukc + okoHuanue. B
3aBUCUMOCTH OT OCHOBOOOpa3yronux cy(GPuKCoB cylmecTBUTEIbHbIE JeJWINCh HA
KJIacchl (THNBI CKJIOHeHUs1). B mpanHmoeBponeiickoM si3bIKe KaKIblii cyddukc
UMeJl OINpENEICHHOE 3HAYEHHE, KOTOPOE YTEPSHO eule J0 OTICICHHS Te€pPMaHCKUX
S3BIKOB U €IMHCTBEHHO Ba)XHO JJIsi CKJIIOHEHHUS CYIIECTBUTENbHBIX. B repmMaHckux
A3pIKaX  [POM3OILIO  Mepepa3jio:KeHHe OCHOB, B  pe3yJbTaTe€ KOTOPOIo
OCHOBOOOpa3ymwImue cyQQuKChl CIMBAIOTCS C KOPHEM WJIM C OKOHYaHUEM, B
pe3yibTaTeé  4yero - CJIOBO  CTAaHOBUTCA  AByx4yacTHeiM.  Ilpm  yrtpare
OCHOBOPA3JMYUTENIbHBIX IPU3HAKOB MAaJEKHBIE OKOHYAHUS MOTYT MEPEXOIHUTH B
napagurmy JApyroil ocHoBbl. Takum 00pa3oM, OCHOBHBIMH CIIOBOW3MEHHUTEIbHBIMU
3JIEMEHTaMU B CHCTEME MMEHU SBIIIIOTCS OKOHYaHUsS. Takke CylIecTBYeT rpymnna
UMeH, 00pa3yromux GopMbl (MH. YHCIIO y CYIIECTBUTEIBHBIX, CTETICHU CPAaBHEHUS Y
OpWIaraTelbHbIX) MPU MNOMOLIM yMJIayTa — M3MEHEHHsS] KOPHEBOI'O IJIACHOIO IO
BJIMSIHUEM IJ1acHOTro cy(pdukca i okoHyaHus (accumuisiuus): foti noeu, MH. yucio
ot fot — fet.

B n.a. ocHOBa CyIIECTBUTENILHOIO PaBHAETCS KOPHIO, U 371€Ch JCHCTBYET Ta XKe
TEHJICHIUS, YTO U B IJIaroJyie, K COXpaHEHUIO €ANHCTBA CJIO0BA: MapajurMa CKJIOHECHHUS
3HAYUTEIHHO YIPOILEHA, MHOTHE OKOHYaHUSI OMOHUMUYHBI.

Hpyroii croco0 kiaccuduKanuu CyIECTBUTEIbHBIX — 110 TPAMMATHYECKOMY
pony. Knaccudukamus nmo poay BO3ZHUKIA 3HAYUTENBHO IMO3JIHEE U3 ONIO3UIUU
aKTUBHBIX (CHOCOOHBIX COBEpIIaTh JACUCTBHUS, a 3HAYUT OJYLIEBICHHBIX) U
HEAaKTUBHBIX (HEOAYIIEBJIEHHbIX) HMMEH. B nanpHelnieM OJyLIEBIECHHBIA pOA
pacnagaeTcss Ha My»KCKON U *eHCKH. CylleCTBUTENbHbBIE, OTHOCAIIMECS K Pa3HbIM
poJiaM, MOTYT OTHOCUTBCA K OJHOMY CJIOBOM3MEHHUTEIBHOMY THUIY (CKIOHEHHIO).
Takum oOpa3om, kateropus ponaa Oojiee MPHUHLMIKATIBHA AT MECTOMMEHUU U
pUJIaraTebHbIX, YEM JUISl CYLIECTBUTEIbHBIX.

Ta6nuna 11. Kinaccudukanust cynecTBUTEIbHBIX B 11.4.

BOKQJIMYECKasi OCHOBA (CHJIBHOE CKJIIOHEHUE) KOHCOHAHTHAsi 0CHOBA
-a- -0- -1- -u- -n- KOPHEBBIE | OCTAJIbHBIE
WX BapHalllH (cmaboe OCHOBBI
-ja- -jo- CKJIOHEHHE)
-wa- -WO-
JICJIICHHE 110 TPAMMATHICCKOMY POIY
M N 'F I MNF |MF IMNF |MF | MNF
JICJICHUE TI0 KOJTMYECTBY KOPHEBOTO TNIACHOTO
JIOJITHUH JIOJITUH JIOJITUH JIOJTUN - - -

KpaTKUM | KpaTKWi | KpaTKUM | KpaTKui

B konme pg.a. HabmiogaeTcs CMELIEHHME MYXKCKOTO M CPEIHEro poja H3-3a
CXOJICTBa MHOTHUX MaJiexkHbIX ¢GopM. B c.a. poa mepecraer ObITH rPAMMaTHY€ECKOM
KaTeropme, HO OCTAaeTCs JIGKCMYECKOM  Kareropuei. B nmanpHeiiem
MY>KCKOM/CpeIHUIA pOJi HAYMHAET CMEIIMBATHCS C JKEHCKUM, KOTOPbIA paHee ObLI
6011ee 000CO0TIEHHBIM.
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B XIV B. y Yocepa: the younge sonne hath his halve cours y-ronne monoooe
coHYe npobexcano noniosuny ceoe2o nymu 6 3naxe Ogua. B n.a. cyliecTBUTEIbHOE
sunne XKEHCKOro poja, 3/J€Ch COTrJacyeTcsi C MECTOMMEHHEM his, OTHOCSIIUMCS K
MYXXCKOMY WJIH CpeAHeMy poay. Takke OTMUpPaHUI0 TIpPaMMaTHYECKOro poja
CIOCOOCTBOBAJ HAIUIBIB (D)PAHILY3CKUX CIIOB, HE UMEBIIUX (OPMAIBHBIX POJOBBIX
NPU3HAKOB, XapaKTepHBIX JUId J1.a. B H.a. Kareropus poja MPUCYTCTBYET TOJBKO Y
JTMYHBIX MECTOMMEHHIA.

B cucreme HMMEHHOro CJIOBOM3MEHEHHsl /.a. CYUIECTBOBAIU CJECIYIOIIUE
rpaMMaTH4YeCKHe KATEerOpHuu:
® CYIIECTBHUTEIBHOE: MAJEHK U YUCIIO
® [pwiaraTeiabHOE: YHUCIO, TMaaAeXK, PO, CTENEHU CPaBHEHHUs, KaTEropus

OMPEIeICHHOCTH/HEOTIPEACIICHHOCTH
® MECTOMMEHHUE: YUCIIO0, NaJeXK, JUL0, PO
® YHCIIMTEIBHOE

J.a. sa3bIk coxpaHui 5 u3 8 m.-e. majgexed (MMEHUTEIbHBIN, POIUTEIbHBIN,
JaTeIbHbINA, BUHUTEIbHBINA, TBOPUTEIbHBIN). YKe B /.. CYHIECTBYET TEHACHIUS K
najge:;xHoMy cuHkperusmy. Hu B oqHON mapaaurme He BBIIEIAIOTCA (OPMBI BCEX
natd  magexkei. Tak, (OpMBI WMEHHTEIHHOTO W BUHUTEIBHOTO TAACKEH B
OOJIBIIIMHCTBE CIIy4aeB COBMAAAIOT, a ()OPMbI TBOPUTEIHLHOIO Majeka COXPAHSIIOTCS
TOJILKO Y JUYHBIX U YKa3aTeJIbHbIX MECTOMMEHHUH, a TaKX€ B CHJIIBHOM CKJIOHEHUU
MPUJIAraTesIbHbIX, T1€ OKOHYAHUS TBOPUTEIBHOIO YaCTO COBIAJAIOT C JATEIbHBIM
najgexxoM. K KoHIy [.a. pa3nuuusi MEXAy TB. U JaT. NaJeKaMHu IOJHOCTHIO
ctuparotcs. BBuay Toro, 4to Jat. majaex nepeaacT o4eHb pasHooOpa3HbIe 3HAUYCHMUS,
OH YaIlle JPYTUX Majiekend ynoTpeoseTcs ¢ mpeajioramMmu.

Tabnuua 12. [TapaaurMel Hanbosee pacnpoCTPaHEHHbBIX
TUIIOB CKJIOHEHUSI CYHIIECTBUTENbHBIX B J1.a.

a-stem masculine n-stem KOpHEBOE
CKJIOHEHHE
| -ja- | -wa- M IN |F M |F
€IMHCTBEHHOE YHCIIO
Nom. | stan dag ende bearu nama |&are | tunge fot mis
Gen. | stanes |dages |endes |bearwes |naman |&aran |tungan | fotes | mys,
muse
Dat. | stane dege |ende bearwe naman | &aran |tungan | fet mys
Acc. | stan dag ende bearu naman | &aran |tungan | fot mis
MHOXECTBEHHOE YHUCIIO
Nom. | stanas | dagas |endas |bearwas |naman |&aran |tungan | fet mys
Gen. | stana daga enda bearwa namena | €arena | tungena | fota | miisa
Dat. | stanum | degum | endum | bearwum | namum | @arum | tungum | fOtum | misum
Acc. |stanas |degas |endas |bearwas |naman |@aran |tungan | fct mys
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O4eBUAHO, YTO XOTSA J.a. COXpAHSAET YepThl (PIEKTUBHOIO $3bIKa, CHUCTEMA
CJIOBOM3MEHEHUS COACPIKUT SIBHbIE TEHAECHUNU K YHUPUKauUU. OCHOBHOW MPUUMHOM
ATOro SIBJIAETCS CABUI YJIAPEHUS Ha MEpPBbIA KOPHEBOW CIIOT M, KaK CJEICTBHE,
peaykuusi 6e3yJapHbIX OKOHYaHUH.

Pa3zBuras cucrema n.a. QuIeKTUBHOH MOp(OJIOrMM B C.a. NEPUOJ CHIBHO
paspyliaercss M YNpOILIAETCsl, IPU 3TOM YIPOILIEHUE APEBHUX (OPM OCOOEHHO
OBICTPO MPOUCXOJIUT B CEBEPHBIX AMAJIEKTAX, MUCHBITABIIMX 3HAUUTEIBHOE BIIMSIHUE
CKaHIMHABCKUX SA3BIKOB. B IOKHBIX AManekTax IpeBHHE (HOPMBI COXPaHSAIOTCA
JOJIbIIIE.

B c.a. JoMHHHpYET CHJIBbHOE CKJIOHEHHE CYIIeCTBUTEIbHBIX, BOCXO/SIIEE K
J.a CKJIOHEHHMIO Ha -a-. K 93TOMy THNy CKJIOHEHHS B C.a. MPUCOCIUHSCTCS
OONBITMHCTBO  CYIIECTBUTEIBHBIX C OCHOBOM Ha TJAacHBA W  MHOTHE
CYIIECTBUTEILHBIE C OCHOBOM Ha commacHbld. CylIeCTBUETIIBHBIE CHIIBHOTO
CKJIOHCHUSI UMEJTU JIBE MaIe’KHbBIE (DOPMBI: IMEHUTEIHHOTO ¥ POUTEIHLHOTO TaexKa.
@®opMbI OBIBIIMX AATEIIBHOTO ¥ BUHUTEIBHOTO TMAJekKed B C.a. B OOJBITUHCTBE
CIly4aeB HE OTIMYAIOTCS OT (OpM C.a. UMEHUTENIBHOTO Majexa. Takum oOpa3om,
napajurMa CHUJIBLHOTO CKIIOHEHHUS CYIICCTBUTEIBHBIX BBITIIAIUT B C.a. CIACAYIOIIAM
o0pa3oMm: efl. 4. UM. ston — poI. stones, MH.4U. UM. stdnes — poj. stones.

Caaboe ckijioHeHHMe (C OCHOBOM Ha -N-) UMEET TEHJCHIMIO K MCUE3HOBEHHIO:
MHOTHE CYIIECTBUTEJIbHBIE JTOTO THMA MEPEeXOAiST B CHIbHOE CKJIOHEHHE,
OCTaBIIIMECS] HE MMEIOT MAaJIeKHBIX (OPM, TOJIBKO BO MH. YHMCJIE HCIOJB3YIOTCS C
OKOHYaHUEM -(e)n: care — caren (COXpaHsETCsl B HEKOTOPBIX JUATECKTaX).

CoxpansieTcs 1 KOpHeBoOe CKJIOHeHHe: ¢11. 4. uM. fot — pox. fotes, MH. 4. uMm. fet
— pon. fetes.

beiBimme ¢GopMbl WM.-BHH. W JaT.-TB. TMaJieK€d BOCHPUHUMAIOTCS Kak
¢doneTrnyeckue BapuaHTel: 1.a. deg (um.-BuH.), dege (maT.-TB.) — c.a. dai u daie.

B HEKOTOpBIX ciiydasx COXPAHSIOTCS JIBE pa3HbIe MaJAcKHbIE (GOPMBI, U OJTHO
CJIOBO pacuieruisieTcss Ha ABa: A.a. uM. sceadu — c.a. shade — n.a. shade, g.a. nart.
sceadwe — c.a. shadwe — n.a. shadow; To ke camoe: H.a. mead — meadow.

PonutensHblit  (IpUTSKATEIBHBIN) MaAeX o000CcOOAeTCs, €ro 3HauCHHE
cyxkaerca. Ero ocHoBHas cuHTakcwdeckas (YyHKIHS — ONpEISICHUE NpPH HMCHH,
o0o3Havarolee MPUHAIICKHOCTh. Y JIMYHBIX MECTOMMEHUU (opma poja. maaexa
o0ocoOnsieTcss B 0OCOOYI0 KAaTeroOpuid — TMPUTSHKATENBHBIX ~ MECTOUMEHHMM.
B H.a. kaTeropusi najexa 3aMeHsieTC KaTeropueil NPUTAKATETbHOCTH.
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4.4. PazBuTHe npujaratejibHbIX.

Kak 1 BO Bcex ApEBHUX N'EPMAHCKHUX S3bIKAX, B PEBHEAHIIHICKOM TEPUOJIC
OOJIBIIMHCTBO NPWJIATraTeJbHbIX HMEIOT JIBa THUMA CJIOBOM3MEHEHUS — CHJIBHOE
(ompenenenHoe) u cinadboe (HeornpeaeIeHHOE) CKIIOHEHHE.

[IpunararenbHoe CKJIOHSJIOCh o CHJIBHOMY (onpenesieHHOMY,
MECTOMMEHHOMY) THIy CKJOHEHHMSl, €CIM OHO ObUIO  €IMHCTBEHHBIM
OTNpEJEIUTENIEM CYIIECTBUTEIIBHOIO — B 3TOM ClIy4ae B €/.4. Pa3jiudyaiuch (HOpMbl
ISITH MAJIeXKEN U TPEX POJIOB, @ BO MH.U. TPU PO Pa3IMUYaIUCh TOJIBKO B UM. U BHH.
najiexxe, a ocTajibHbie (hOpPMbI COBIAIAIIH.

[IpunararenbHOoe CKIOHSJIOCH 10 cjJadboMy (HeompeaeJeHHOMY) THILY
CKJIOHEHHS, €CIIH OHO ONPEAENISLIO CYIIECTBUTEIBHOE, KOTOPOE COIMPOBOKIAIOCH
IpyruMm omnpenesieHneM (MecroumenueM). Ilapaaurma 3TOro TUHa CKJIOHEHUS
COBIIQJIa€T CO CKJOHEHHWEM CYIIECTBUTEIBHOIO C OCHOBOM Ha —nN-, OTJIMYAJIUCH
TOJBKO (POPMBI MH. Y. POJI. TTa/IeXka.

T.e. B m.a.xareropusi OmpeeIeHHOCTH/HEONPEACICHHOCTH CYIIECTBUTEIHLHOTO
y’Ke IPUCYTCTBOBAJIA U PEAIM30BbIBAIIACH B TIApAJUTMe IPUIIaraTesibHOrO.

Ta6nuna 13. CkiioHeHue npuiaraTeabHbIX B J1.4.

naaex CHJIBHOE CKJIOHEHHUE ciaboe
€IMHCTBEHHOE YHCIIO MHO>KECTBEHHOE YHCIIO CKJIOHEHHE
M N F M N F en. 4. MH. Y.

Nom glaed glaed gladu/o | glade glade glada glade gladan
Gen glades | glades | gladre gledra | gledra | gledra | gladan | gladra
Dat gladum | gladum | gledre | gladum | gladum | gladum | gladan | gladum
Acc gledne | gled glade glade glad glade gladan | gladan
Instr glade glade --- gladum | gladum | gladum | gladan | gladum

Hekoropeie mpunarateinbHble CKIOHSIJIUCh TOJBKO IO CHJIbHOMY TuIly: eall,
manig, oper; Ipyrue — TOJbKO 10 ciadomy: ilca same, a Takxke BCe MpuilaraTeabHbIC
B CPaBHUTEJIBHOM M MPEBOCXOAHON CTENEHW CPaBHEHUSI U  MOPSIKOBBIC
YUCIUTEIbHBIE.

B c.a. npuwiararejbHOe YTPpayuBaeT KATEeropuio Maje:xa, TakKuM 00pa3oMm
COTJIACOBAaHUE KaK TUI TPaMMAaTHYECKMX OTHONICHUW yTpauuBaeTcsi B HUMEHHOM
rpynme. AtpuOytuBHas rpynmna (Attr.+K. = Adj.+N.) craHoButcs Oojiee TECHO
CBSI3aHHOM, LIEJIbHOW U MPUOIUKAETCA K CIIO)KHOMY CJIOBY B H.a.

B mnavane c.a. mpunaratenbHOE COXpaHSET paslidyue IO poJaM M YHCIY.
Y Yocepa npucyTCTByeT pa3jiuyeHue Mo YUCAy: €. ynuciao smal, MH. yucio smale:
and smale foweles maken melodye. Dt10 pasznuuue, a Takke pa3iv4ve CHIHBHOU U
cnaboit (ompenesieHHOM W HeolpeeleHHONW) (GOpMbl COXpaHSETCs K KOHIY C.a.
neproja: a young squire mo1000t ckeaep, CUibHOE CKiIoOHeHue ~ the younge sonne
Mono0oe connye, cinaboe CKJIoHEHHE. TakumM o00pa3oM, K KOHIy c.a. (HOpMbI
pUJIaraTesibHbIX COCTABIAIOT CIAEAYIOULYIO ONIO3UIIUIO:

HEeomnpeaesieHHOE (c1ab0€) CKIIOHEHHUE:
HyJIeBO€ OKOHUYaHHe (smal)
-¢ (smale)

OIpEJIEIEHHOE (CUIIbHOE) CKIIOHEHUE:
-¢ (smale)
-e (smale)

€. 4.
MH. Y.

47



JlanHast cucTeMa COAEPXKUT TPEANOCHUIKH I JaTbHEHIIeH pexyKIny,
MOCKOJIbKY OKOHYaHHE -e OblI0 O0e3yAapHbIM. B H.a. OHO MOHOCTHIO UCUE3IIO.

Kateropusi omnpeaejieHHOCTH, YTpau€HHas TMpPWIAraTelIbHBIM B CBSI3U C
najJieHueM OKOHYAaHWM, Hallllla CBOIO pealH3alli0 B HOBOM YacTU pedyH — apTHUKJIE.
VYke B d.a. ykazaTelbHble MECTOUMEHUs (S€, s€0, p&t) MMPOKO YMoTpeOIsiaoch ¢
CYIIECTBUTENIbHBIM, BBIMOJHSASA (DYHKIMIO BbIJCICHUS, KOHKpeTu3auuu. Jlis
BBIPAKEHUSI HEOIPEACTICHHOCTH YNOTPEOSIIUCh CI0BA MECTOMMEHHOI'O XapakTepa:
sum Hexuil, &nig Kakou-HuOyowb, an 0OuH M Jp.

B c.a. u3 ykazarenbHOro MECTOMMEHUS SE€ PA3BUIICS ONPEICICHHBIA apTUKIIb, B
KOTOPOM COTJAcHBIN /s/ 3ameHmiica Ha /0/ mo aHamoruu ¢ (opMamMu KOCBEHHBIX
1aJIe)KEU.

B c.a. W3 4uCIMTENBHOrO an B HEYJApHOM NO3UIMUA  Pa3BUBAECTCS
HEONpEEICHHbIA apTUKIIb, B yJAapHON MO3MLMU an — c.a. On (oon) — H.a. one.
[MapamnensHo ¢ 3TuM  AUPGEPEHIUPYIOTCS  yKa3aTeabHOE MECTOMMEHUE W
OMpE/ICJICHHBIM apTUKIb (KOTOpPbIEC B /.. ObUIM OJTHUM M TEM € CI0BOM), TaKXKe, B
0e3yIapHOi MO3UINH, TIOCKOJIBKY apTHKIIb UMeeT Oojiee OTBICUEHHOE 3HAUEHUE TI0
CPaBHEHHUIO C MECTOUMEHHUEM.

C camoro Havama c.a. mepuoaa o0a apTUKIS — ONpEACNICHHBIA W
HEOMNpEeIEICHHBIA — BBICTYNAIOT MEpPe]] CYIIECTBUTEIILHBIMU B TEX K€ QYHKUIHUAX, YTO
U B COBPEMEHHOM S3BIKE.

Kak u B Apyrux m.-e. si3bIkax, MpujarateibHble B J.a. UMEIU TPU CTeNeHH
CPaBHEHUS: MOJOKUTEIBHYIO CTENEHb, CPABHUTENBHYIO CTETICHb ¢ cyhdukcom -ra;
PEBOCXOAHYIO CTeNeHb ¢ cyhdurcom -est/ost. Ananutuueckux (GopM CTETCHEH
CpaBHEHUS B J1.a. HE ObLI0. Psin nmpunararensHbiX, moMumMo cypdukca, 00pa3oBbIBAIN
CTENICHU CPAaBHEHHS TMPU TIOMOIIM YEPEJOBaHMs TJIACHBIX (0OYCIOBICHHOTO
donetnueckumu nporeccamn): gled — gledra — gladost, long — lengra — lengest «—
*longira — *longist; eald — ieldra (ealdra) — ieldest (ealdost).

B c.a. popmbl ¢ uepenoBaHHEM BBITECHSIOTCS, OCTAIOTCSI TOJIBKO T€ U3 HUX, Y
KOTOpbIX paznuuaercs 3HaueHue: old — older/elder — oldest/eldest, farther/further,
nigh — near — next.

HekoTtopeie mpumaratenbHble B 1.a. 00pa3ylOT CTENEHHW CpPaBHEHHUS OT Pa3HbBIX
KopHel: god — bettra — bet(e)st; 1ytel — l@®ssa — I&st; micel (mucel) — mara — m&st;
evil — werse — werst.

B c.a. psag cynmetuBHBIX opM coxpansercs: good — bettre — best, evil — werse
— werst, muchel — more — mést/ most, litel — lesse — lest.

B n.a. ¢ mpuwraratenbHBIMH M TPUYACTUSAMH JJII OOpa3oBaHUS CPaBHEHUS
UCIIOIB30BAIMCh Hapedusi ma, bet, betst, swipor. B c.a. ucnonap3oBaHue JaHHBIX
COUETAHMWU CTAHOBUTCA OoJiee YacThIM, HE3aBUCHMO OT KOJWYECTBA CJIOTOB Y
npwiaratenpHoro: (Chaucer) more swete, better worthy. B pra. wacto BcTpedaercs
«double comparative»/«double superlative»: (Shakespeare) This was the most
unkindest cut of all.

C XVIII B. Takue (OpMBbI CUMTAIOTCS 3alpelIEHHBIMU — TPaMMAaTHUCTAMH
IPEANUCHIBACTCS COBPEMEHHBIN THII YIIOTPeOJIeHHsI CTeNneHeil CPaBHEHUS.
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4.5. PazBuTne MeCTOMMEHMM.
B n.a. cymiecTtBoBaiu cliieiyroniye pa3psiabl MeCTOUMEeHUIA:

1) JuYHBIE MeCTOMMEHMSI UMEIU CIEIYIONEe KAaTeropuu: TPH JIUIA, JIBa 4YUCIa
(+apxanyHoe ABOMCTBEHHOE YKUCJIO Yy 1 U 2 nuIa, KOTOPOE OTMHUPAET K KOHITY J.a.
nepuoja.), TpU poja, 4YEThIpe Majaeka (JaTeNbHBIM 4YacTO CMENIMBACTCS C
BUHUTEIbHBIM, HET  TBOPUTEIbHOTO). POOUTENbHBIM  Hafex  JIMYHBIX
MECTOMMEHHMH  dYallle BCEero  yIoTpeOJisuics  Kak  ONpeACNICHHE  IpHU
CyIIeCTBUTENIbHOM: sunu min, his faeder, a KocBeHHbIE MafekU B COYETAHUU C
npuiararesbHbIM self 00pa3yroT Bo3BpaTHYIO Gopmy.

Tabmauma 14. JInunble MECTOMMEHUS B 11.4.
1 mumo 2 JIN1I0 3 auIo
axex 1 1 I
€I.4. | AB. Y. | MH. Y. | €. Y. | IB. 9. | MH. 4. M N F MH. 4.
.. ) we _ . e _ . _ hie
Nom 1¢ wit - pu 3it 6° he hit héo —
we a8 héo
- tiser _ . _ ) . hire hyra
Gen min | uncer | _ pin | incer |&ower | his his . y
are hie heora
_ _ : _ : . hy him
Dat/Instr | mé unc s be inc cow him | hit 2
hie heom
mec fisic .. gowic : ) hire hie

Acc - unc _ pe incit | _ hine | him . —

mi us gow hie heo

2) B J.a. CYIIECTBOBAJIO JBa YKa3aTeJbHbIX MecToMMeHMsi: s€ (s€o, pat, pa) u
p&s (p&os, pis, pas), U3MEHABIIUXCS IO PojaaM (B €JI. YKHCIIC), YUCIaM H I1aJIe’KaM
(B TOM uucie W TBOpUTENbHBIM). OueHb YacTO yKa3aTelbHbIE MECTOUMEHUS
yHOTPEOJIAIOTCA Kak ONPEACIHUTENHN CYIIECTBUTEIBLHOTO, MOKa3biBas (MO3BOJISIS
pazinuarh) €ro Majex, 4ucio U pojJ. Takxke ykazaTeabHbIE MECTOMMEHHS
yHOTPeOJIAIOTCA KaK OTHOCUTENbHbBIC CJI0BA U KaK KOHHEKTOPHI.

Tabmauma 15. Yka3arenbHble MECTOMMEHHUSB J1.4.
s€ mom, paet mo, s€o ma b&s amom, pis smo, peos sma

aex ell. 4. MH. 4. ell. 4. MH. 4.

M N F M N F
_ S€0 _ _ . _ _
Nom s€ peet <io pa pes pis peos pas
_ ara ises ises ) )
Gen pas pes pa b _ b. b. pisse pissa
p& pisses pisses
&m &m _ &m 1sum 1sum ) 1sum
Dat b_ b_ p&re b_ b. b. pisse b.
pam pam pam pissum | pissum pissum
Acc pone paet p&re pa pisne pis bas bas
Y Y, _ &m ) . . 1sum
Instr by by p&re b — pisse pisse pisse b.
pon pon pam pissum
3) BompocurejibHble MecTOUMeHHsi: hwa (hwet) — TBOpUTEIBHBIN TAACK 3TOTO

4)

MECTOUMEHHUS YIOTPEOIISIICS KaK CaMOCTOATEIHHOE BOMPOCUTEIHHOE CJI0BO hwy.

HeomnpeaeJeHHbIe MECTOUMEHHS BKJIFOUYAIOT HECKOJIBKO MPOCThIX MECTOUMEHUMN
1 0O0JIBIIIOE KOJIMYECTBO MPOU3BOJHBIX OT HUX: an — &nig, nan, nanping, nawiht;
&3- (Kaxaeiil, moboit) — &ghwelc (&ghwilc), @ghwar; sum, swylc.

49




B c.a. mepuwom cucremMa MecTOMMEHMii TOABEPriach 3HAYUTEITHHBIM
U3MCHCHHSIM W Mpuodpesa B OOIMMX YepTax COBPEMEHHBIN BUA. B c.a. y JHYHBIX
MeCTOMMEHMI TMOJHOCThIO Hcue3nd (GopMbl IBOWCTBEHHOro uucia. [Ipousonuia
IIEPECTPOMKA MAJNEIKHON CUCTEMBI:

® J1.a. 7aT. ¥ BHH. MAJIEKH TIOJHOCTHIO CIIMIINCH B C.a. 00bEeKTHBIH MaaeK,

® pPOIUTENBbHBIA  Majaex  obocobwics B paspsl  NPUTAKATEIbHBIX
MecTouMeHmii: min; thin; his, hir, our, your, hire. 3aduxcupoBanbl naxe
Clly4yau, KOrjia HOBO€ MECTOMMEHHE COTJIACyeTCsl C ONpEeNeieMbIM CIIOBOM B
yucie: en.4. his — ma.4. hise.

B mapagurme mMecrommMeHud B C.a. MEPUOJAE TOSIBISETCS 3aMMCTBOBAHUE W3
CKaHJIMHABCKUX JUAJIEKTOB: UCKOHHBIE (POpMBI 3 NUIla MH.4., IPOU3BOJIHBIE OT hie
(him), 3amensitorcst 3aumcTBoBaHHbIMU (opmamu they (them, their). 3aumcTBOBaHME
MIPUIILIIO B IEHTPAIBHBINA TUANIEKT U3 CEBEPHOTO. B FOKHBIX THAJIEKTaX COXPAHSIIACH
dbopmbl, pa3BuBImIMECS W3 JpeBHeaHrmuiickux hie, hem, hire. B nenTpambaHOM
TUAJIEKTE WCIOJNB30BAINCH W HOBbIe © crapeie (opmbel. Yocep B cBOUX
npou3BeAeHUsX yrnoTpeonser popmsl they, hem, hir.

B H.a. cymectByer cokpamieHHas ¢opma take’em, KoTopas, BO3MOXKHO,
SIBJISICTCS] apXau3MOM, a HE COKPAIIICHUEM.

[TapagurMa CKJIIOHEHUS TMYHBIX MECTOUMEHHH B C.a.:

najex | en. u. MH. Y.
Nom I ich hé shé it we G they
Obj mé him hir him us your hem

H.a. i¢ — c.a. ich; adpdpukara /f/ oTmagaeT B KOHIIE MHOTHUX CIIOB U
MECTOMMEHHE HAYMHACT MUCATHCS C MPOMUCHOW OYKBBI OYEBHIHO, IS TOTO YTOOBI
OBITH 00JIEe 3aMETHBIM B TEKCTE.

Mectoumenue shé BO3HMKAeT KaK pe3yjbTaT CMEIICHUS CTaporo JIMYHOTO
MeCcTOMMEHUS h€o U yKa3zaTelbHOro SE0.

Yka3zaTe/ibHble MeCTOMMEHHUSI YTPAYMBAIOT B C.A. Pa3Myus MO MajaekaM U
poaaM, HO COXpaHSIOT paziauuus mo uuciam: that/thd — this/thés. B XI-XII Bs.
yKa3aTellbHble MECTOMMEHUSI BCE Yalle YNOTpeOJstoTCs MpU CyIIeCTBUTENIbHOM. B
pesynbTaTe ynapHas gopMa ¢ 4eTKMM OKOHYaHHEM W Oe3yJapHas pacxXoisTcs, MpU
TOM mocheanss GopMHUpPYET ompenejJeHHbIH apTHKJBL: among tha trees, bitwene
tho two Noes children. B XIV B. apTukib TepseT OKOHYaHHUE W CTAHOBUTCS
(hOpMaHTOM TIPH CYIIIECTBUTEIHLHOM.

3HadeHHUE U YIOTPeOICHUE OMPEICIICHHOTO apTUKIISI CTAHOBUTCS 00JIee YETKUM
C pa3BUTHEM HeONpeAeJeHHOT0 APTUKJS U3 YHUCIUTENIbHOrOo an. B ma. aTo
YUCIUTENIBHOE CKIOHsIOCh, B XII B. yTpaunMBaeTr OKOHYaHHUs, OJHAKO, B C.a.
ynoTpeOJieHre HEONPEeIeIEHHOT0 apTUKIISl 00N/0One eIie He CTaOMIbHO.

[Tanexxabie GOPMBI BOMPOCUTEIBLHOT0 MeCTOMMEHUS /1.a. hwa pa3enuiich Ha
pa3HbIE MECTOMMEHUS:
e J.a. UMCHHTEIbHEIN hwa — c.a. who,
e J.a. JareabHbIM hw&m — c.a. whom,
e J.a. poauTenbHbId hwaes — c.a. whose,
® J.a. TBOPUTEIBbHBIN hwi — c.a. why.
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V3meHeHnsT TpOM3ONIIM W B MapagurMe JAPYTHX  BOIMPOCHTEIBHBIX

MECTOMMCHHUU:

e B j.a. hwelc oTHOCMIOCH TOJIBKO K OJYIIEBICHHBIM JIMIlaM — B c.a. which
OTHOCHTCS U K HEOTYIIICBJICHHBIM,

e B jg.a. hwaper (kotopeiii u3 nByx) — B c.a. whether (to xe) — B pHa.
HCIIOJIB3YETCS KaK COO3.

N3 coueranusi KOCBEHHBIX MMAJICKEN JTUYHBIX MECTOMMEHUN U MIPUJIAraTeIbHOTO
self ¢popmupyrorcs Bo3BpaTHble MecTOoMMeHHUsi. B c.a. BcrpewaroTcs ciiyyan 0e3
self: I drede me (s 60tock). He clothed Aim hastily.

B c.a. u3 ykazaTenpHBIX W BONPOCUTEIBHBIX MECTOMMEHHUN (OPMHUPYIOTCS
OTHOCHTEJIbHbIe MECTOMMEHHSI — 3TO OOYCJIOBJIEHO pPa3BUTHEM HOBBIX
CUHTAaKCUYECKUX KOHCTPYKLHU, IPEKIE BCETO, CIOKHOIMOAUYMHEHHBIX MPEIIOKEHUN.

Y MHOTHX HeompeaeJeHHbIX MeCTOMMEHMii yIpocThiIach CTPYKTypa:
n.a. &ghwelc — &lc — c.a. eech — pHa. each; n.a. swylc — c.a. such. Taxxe
00pa3yroTCsl HOBBIE HEOIPEICICHHBIE MECTOMMEHHUSI TP TOMOIIU TPUCOCTUMHEHUS
cioB -body, -thing, -oon/-one.

HeonpenejsenHoe MecTOMMEeHHe NnOn BOCXOAWT K JA.a. nan (Oojee paHHS
dopma ne-an). Ilepexon /a/ — /§/ ocymecTBuics B paHHui c.a. nepuona. Cremayer
OTMETHTh, YTO BCE MECTOMMEHHS, OKAaHYMBAIOIIHUECS Ha -1, K KOHIy Iepruona
npuoOpenu BapuaHTHbie (Gopmbl 0e3 -n. [locienHue BBICTYMamu mepes CIOBOM,
HAYMHAIOIIUMCS C COTJIACHOTO.

CaMbIM CylIeCTBEHHBIM H3MEHEHHMEM B CHCTeMe MeCTOMMEHHUiIl pHa.
NepUoJIa SABIISIETCA MCYEe3HOBeHUe MecTouMeHus 2-ro Jjuua thou (thee, thy). Oto
MECTOMMEHUE B COBPEMEHHOM aHTJIMMCKOM SI3BIKE COXPAHSET JKCIPECCUBHYIO
OKpacKy W MPUIAET TOP>KECTBEHHOCTh PEUH; a C.a. MECTOMMEHHE you (ye) IepecTaet
ObITh BEXJIUMBOM (OpMONM U CTAaHOBUTCA HEUTpalbHBIM. Bcenen 3a  yrparoit
MECTOMMEHHUS 2-T0 JIUIIA €/1.4. UCUE3aeT U COOTBETCTRYIoMIAasA (popma riaroia.

B XVI B. BMecTo ¢Qopmbl his mputspkaTenbHOTO MecTouMeHus (3 JI. €. 4uco,
UCIIOJI30BAJIOCh M JJIS MYXKCKOTO pOJia, W JJis CpPEJHEro pojaa) HauyhHAET
ynoTpeonsaTbes popma its.

B pna. x ¢opme wmu.u. th) 1o aHamorum ¢ MH.Y. CYIIECTBHUTEIBHBIX
IPUCOEIUHSACTCS OKOHYaHue -s: those.
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Paznen 5. UcTtopuyecknii CHHTAKCHC.

CuHTaKcUC 1.a. OTHOCHUTENHHO CBOOOIHBIA. OCHOBHYIO POJIb WUIPAd TaKHe
(OpPMBI CHHTAaKCUYECKOM CBSI3U, KaK yNpaBICHUE U COTIaCcOBaHUE.

OcHoBHBIE BU/BI CJIOBOCOYETAHUI, MOCTPOCHHBIX HA YNIPABJIEHUM:

1) cymecrBuTeJbHOE +  ompeneneHue — (MECTOMMEHHE,  IpHIArareabHOe,

NPUYACTHE, YUCIUTEIBHOE, IPYTOe CYIIECTBUTEIBHOE):

e on p&m oprum prim dagum in those other three days;

e Ohthere s&de his hlaforde, Alfreéde cyninge;

® HEKOTOPHIC UHWCIHUTEIbHBIC OMPENSISIIOT MaAeK CYHIECTBUTEIBHOTO, XOTS

SIBJISIIOTCSI 3aBUCUMBIM KOMIIOHEHTOM cCJIOBocoveTaHus: tamra d€ora syx hund
six hundred tame deer, twentig sC€apa — 31ech deora, sc€apa B ¢opme po.
najexa MH.4.;

2) mnpuiaratejbHOe + OIpPEACTAIONINE €ro Hapeuus, CYIICCTBUTEIbHBIC WIH

MECTOMMEHHS B KOCBEHHBIX MaJIeXkax ¢ MpeUIoraMu WK 0e3, THOUHUTHB:

e hiora hyd bip swipe god to scip-riipum their hide is very good for ship ropes;

e hii 1ap eow selfum was to gelestenne €owre apas how loath it was for you to

keep your oaths;
3) raaroa + cymiecTBUTEIbHbICE U MECTOMMEHHS B KOCBCHHBIX MaJe)Kax, HAPEUHS,

WHQOUHUTUBBI, TPHYACTHS:

e b1 bzere €a siglan sail past that river

e he sealde hit hys mader /e gave it to his mother

¢ UHQUHUTUBBI U TPHUYACTUSL C TJAroJioM oOpa3yloT COCTaBHOe CKa3zyeMmoe,

no3aHee TpaHcopmupoBaBiieecss B aHanuTuueckue ¢opmbl: HU mihtest pa
hit swa hradlice findan? How could you find it so quickly?

Hapsiay ¢ mameXHbIM TJarojbHBIM M MMEHHBIM YIIPABICHUEM aHaJOTUYHBIC
(YHKIIMH OTMEYArOTCS M Y MPEIOTa — OH HE MPOCTO YTOUHSET 3HAaYCHHE Maiexa, HO
U YIIPABJISICT UM.

Hns nm.a. ObT XapakTepeH TMOJHHEraTHBHBII THN TIPeNJIoKeHUs1, T.C.
IpeIoKEHHE MOIJIO cojepkarh Oosiee onHoro orpunanus: Ne con ic noht singan
I cannot sing anything. Hit na biton gewinne naes (nes = ne was) It was never
without war.

B n.a. mpemioxkeHwe Moro ObITh Oe3moaJieskamiHbIM. B psjge ciyuaes
HaOmomaeTcst anu3us noanexamero. CymecTBYIOT 0e3/IM4YHble Npeayio:KeHUs :
Nordan snywde It snowed in the North, me seme it seemed to me; me piihte it seemed
to him; a Takxe HeoNpeeJeHHO-JIMYHbIE TMPEAJIOKEHUS C MECTOMMEHHEM man
(mon) miwm hit: hit hagolade stanum it hailed with stones.

B n1.a. nopsiiok cj10B onpeaeasiics JOrHYecCKMMH U CTHIINCTHYECKUMH, a He
rpaMMaTU4eckuMu (pakTopamMu. B OCHOBHOM B MPOCTOM MNpPeIJIOKEHHH TIaroi
pacmoriarajcsi Ha BTOPOM MeECTE; TMEpBOE MECTO 3aHMMal CYOBEKT WIH
obcTosTenscTBO (S+P), IMEeHHas 9acTh CKa3yeMoro JMOO CIIeIyeT 3a CBS3KOM, JINOO
CTOUT B KOHIIC MPEITI0KEHUS:

¢ ba Finnas, him piihte, and pa Beormas spr&con neah an gepeode.

e Fela spella him s@don pa Beormas &gper ge of hiera agnum lande ge of p&m

landum pe ymb hie titan w&ron.
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B npeBHMX TepMaHCKMX S3BIKaX VYK€ OBUIM pPa3BUTHl aHAJTUTHYECKHE
KOHCTPYKIIUM, TJIAroj-CBsA3Ka OOBIYHO CTABHWJICS B KOHEI] MPEJIOKEHUS, UMCHHAS
9acTh CKa3yeMoro JIM00 CIeAyeT 3a CBA3KOM, MO0 CTOUT B KOHIIE TIPEIJIOKEHUS: TOT.
flagda faikinaz ist emy yepoowcarom 31vie Oyxu; TPUBBIYHON CTAHOBUTHCS U
MOCTAHOBKA TJIarojia-CBsI3KM MOCIe MMEHH, HAUMHAIOIIETO Mpeanoxkenue: Beowulfe
weard gudhred gyfepe heosynvghy ovina crasa 6 bumee daua.

B mpumaTouyHOM TpEIIOKEHUHM CKa3yeMOe IMOYTH BCErJa CTOsUI0 Ha TIEPBOM
MecTe. B MpPUAATOYHBIX YCJIOBHA, CJAEACTBHA M JOMOJHHUTEIBHBIX TJaroJ
BeICTYyHaJI B (OpMe cOCaraTeJbHOTO HAKJIOHCHHs, 4YeM IOA4epPKHUBAJIOCh
HECOOTBETCTBHE  COOBITUA  JCUCTBUTENBHOCTH  WiM (B TNPUIATOYHBIX
JIOTIOJTHUTEJIBHBIX ) KOCBEHHAS PEUb.

Eme omHOl 0COOEHHOCTBIO J.a. CJIOKHOTO MPENJIOKEHHS ObUIO HAaJHYue
00JILIIOr0 YMCIa €O030B. YacTu CI0KHOCOYMHEHHOTO MPEJIOKEHUS COSTUHSIINCD
IpU TOMOIIH KOPPENUpyomero corw3a and (mpudyem, 3TOT COI03 MOT CTOSITh B HaYaJe
Kaxaoro u3 npemnoxkennii): And pa ongeat s€ cyning pat ond hé on pa dudu €ode,
and pa unbéanlice hine werede, op hé on pone @peling 10cude, and pa it r&sde on
hine, and hine miclum gewundode; and hie alle on pone cyning w&ron feohtende, op
pxt hie hine ofslegenne hafdon. Cambie pacnpocTpaHeHHblE MOAYUHUTEIbHBIE
coro3bl: pa pe (when), 00 det (until), &r, paem pe (before).

B c.a. mopsaaok cJOB CTAaHOBUTCSA Oojiee 3aKpEIICHHBIM, ITOCKOJIBKY
COXpaHUBIIUECS OKOHYAHUS HE BCErJla MOTYT IepeaBaTh CHHTAKCUYCCKUE CBSI3H.
[Ipenorn M TOPSAOK CJIOB CTAaHOBSATCS BaXKHBIMH CPEACTBAMH CHHTAKCHUYCCKOMN
cesa3u. [lommerxamee Bcerja MPEAIISCTBOBAIO CKa3yeMOMY, 3a HCKIIOUCHHEM
HEKOTOPBIX CTPOTO OOYCIOBJICHHBIX ClydacB (KOrja MpeIoKeHHE HAYMHAIOCh C
KOHCTpYKIuH there is Wim Hapeduih now, never, SO ¥ HEKOTOPhIX JApyrux). [Ipsmoe
JIOTIOJTHEHUE, KaK MPAaBWIIO, 3aHUMAJIO TMO3WIMIO TOCINIE Tiaroia B JUYHOU (opme.
OpmnHako, eciid TIPSIMOE JIOTOJTHEHHE OBUIO BBIPAXKEHO MECTOMMEHHEM, OHO YacTo
CTOSUIO Tiepes] riaroioM. [lopsmok cliemoBaHWs OCTATbHBIX WICHOB MPEIJIOKCHUS
OBLI CBOOOTHBIM.

B cdepe mpocThIX TpemIOKEHHUH B C.a. SA3BIKE EIIE  COXPaHSACTCS
OecrojyiekaiiHOe  yNnoTpeOJeHne HEKOTOPhIX TIJIarojoB (rJ1aBHBIM — 00pa3zom
OK3UCTCHIMOHAIBHBIX ~ THIA  «CIIy4aTbCs»,  IPOMCXOAWTHY» M  TJIaroJjos,
BBIPKAIOIINX TICHXWYCCKUE TIPOIECChI, THUIA «Ka3aThCsA», «HPABHTHCI»), XOTS B
OCHOBHOM O€3JIMYHBIC MPEIIOKCHHUS CTPOSATCS C TTOMOIIBIO TOJJICKAIIIETO it.

K konIy c.a. mepruoja ucye3aeT MECTOMMEHHE man, ¥ HEOMpeIeICHHO-TUIHBIC
NPEIOKEHHUST  MOJyYaroT Takke OecrmojjiexanHoe oQopMileHHe, KOTOpoe
COXpAHSIETCS BIUIOTH JIO MOSIBJICHUS HOBOTO HEOIPEACICHHO-JIMYHOTO MECTOMMCHHS
one. B OecromiexxaHeIX HEONMPEACICHHO-IMYHBIX MPEII0KCHUAX TJIarojl, Kak
IIPAaBUIIO, BEICTYIAET B (pOpMeE CTpaaTeI»HOTO 3ajI0ra.

[TomBepraeTcss TeEpecTpoOiike CIOXKHOE TMPEUIOKEHHUE, UYTO CBSI3aHO C
YTOYHEHUEM CPEJICTB COIO3HOH cBs3U. [IpojomxkaeTcss mporecc Co3MaHus CO3HBIX
CJIOB IyTEM YyMNOTPEOJICHUSI MECTOMMEHHS WJIM HApe4YUsi BMECTE C YHUBEPCAIbHBIM
3HAKOM TOJYMHEHHSI — COr030M that. B 3T0 BpeMs MOSBISIFOTCS CIIEAYIOIINE HOBBIC
coto3Hbie cioBa: whan that, how that, though that, which that, a Takxe coro3Hbie
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CJIOBa CJIOXXHOTO COCTaBa, BO3HUKIINE IYTEM COEIMHEHHUS IBYX COI030B: wher-as,
which-as.

Co103bl, KOTOpBIE BBICTYIAJW B J.d. KaK COCTaBHbIe, Hampumep for p&m be,
Tenepb YIPOCTUINCh U CTAIM BBICTYIATh caMocTosTenbHO: for, if, after, while.

HekoTopsie 1.a. COr03bl OBLIM 3aMEHEHBI HOBBIMHU. Tak, MCUe€3 COI3 ac, U ero
MECTO 3aHsl CcOw3 but, pa3BUBIIMIICS W3 JPEBHEAHTIIMKUCKOro IMpeasiora buton
(except): ynorpeOiieHHE COIO3a B HEYJIApHOM MO3WILMU MPUBENIO K COKPAIICHUIO
JI0JITOTO TJIACHOTO M OTHAJEHUIO HEeYAapHOTo ciora: a.a. buton — c.a. but.

Il.a. coro3 op (till) ObUT BEITECHEH 3aMMCTBOBAaHHBIM M3 CKaHJAMHABCKUX SI3BIKOB
coro3oM till.

Il.a. coro3 peah (though), xoTopsIii ynoTpeOasIcs TO KaK COUMHHUTEIBHBIN, TO
KaK NOJYMHUTEIbHBIA, YK€ B Hayajue C.a. Mmepuojia ObUl BBITECHEH POJCTBEHHBIM
COIO30M, IIPHIIIE/IIITNM U3 CKaHAMHABCKUX S3BIKOB: though «— ack. poh.

MHorue HOBBIE COIO3HBIE CJIOBA Pa3BUJIMCh U3 COUYETAHUH CIIOB, B TOM YHCIIE
3aMMCTBOBaHHBIX U3 (paniry3ckoro. Hampumep: by cause that.

B c.a. s3blke cCyliecTBOBaJl 0OCOOBIH CHOCOO MOCTPOEHUS HNPHUAATOYHOIO
onpeneanTeabHoro. Kak u B COBpeMEHHOM aHTJIMICKOM SI3BIKE, OMpPEETUTEIbHbIC
NpUIATOYHBIE MOTJIM BBOJUTHCS OECCOIO3HO, OJHAKO B OTJIMYHE OT COBPEMEHHOTO
SA3bIKA MECTOMMEHHUE OITYCKAJIOCh HE TOJIBKO TOT/Ia, KOTJJa OHO BBICTYNAJIO B KAUE€CTBE
JOTIOJTHEHUS BHYTPH MPUJATOYHOTO, HO M TOT/Aa, KOIJa OHO BBIMOJHSJIO B
NpUAATOYHOM POJIh ToJIexkaiero: wher-as I saugh a beste, was lyk an hound.
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Cemunap Nel. OcHOBHbIe  XapaKTePUCTMKH  TePMAHCKHX  f3BIKOB.
doHeTHYECKHE COOTBETCTBUS MeEXKAY [PEBHEAHIVIMICKUM M JPYrUMH
repMaHCKUMU SI3bIKAMM.

Jlureparypa:

1. Pesnuk P.B., Copokuna T.A., Pesnuk U.B. A History of the English Language.
Hcrtopust aHrnuiickoro sizpika: YueOHoe nmocodue. — M.: @nunta: Hayka, 2001. —
c. 15-75.

2. Pacropryesa T.A. VcTopust anTniickoro s3bika: Yueonuk. — M., 2001. — c. 14-55.

3. UBanoBa MW.II., Yaxosn JLII., bemseBa T.M. Hctopus aHIIUMHCKOIro s3bIKA.
VYuebnnk, Xpecromarus. CrnoBaps. — CI16., 1999. — c. 7-45.

Bonpocs! u 3a1aHUsA K CEMHHAPY:

1. KakoBsl nenu uzyyeHus ucropuu s3bika? Yro nogpazymeBaercs 1o BHELIIHEN U
BHYTpEeHHEH ucTopuei s3b1ka? KakoBbl (PakTOPHI A3bIKOBOM 3BOJIOLIUH.

2. Onpenenute MECTO TEPMAHCKHUX SA3bIKOB B MHJIOCBPONEHCKOMN SI3BIKOBOUM CEMbBE U
CBSI3M C IPYTUMH H.-€. SI3bIKAMHM (CIaBAHCKas IPyINIa, KeJIbTCKas rpynmna u Jp.).
JaiiTe knaccupuKalo COBPEMEHHBIX T€PMAaHCKUX SI3bIKOB.

3. JlpeBHue repmaHCKue IJIeMeHa M JauanekTbl. OOlerepMaHCcKui S3bIK U €ro
paszerneHue Ha JUalieKThl. BocTouHas1, ceBepHas U 3arajHas FepMaHCKUE IPYyIIIbL
U UX COBPEMEHHBIE IPEACTABUTEIN.

4. HazoBute 001Ke 4epThl TEPMAHCKUX S3BIKOB ((hOHETHKA, IEKCHKA, MOP(OIIOTHS,
CHUHTaKCHC).

5. Kakue andaBuThl UCHOIB30BAIMCh TEPMAHCKUMHU SI3bIKAMU Ha MPOTSHKEHUH HMX
ucropun? KakoBo ux nmpoucxoxaeHue?

6. UYto sBISIETCS OCHOBAHUEM JJIS IEPUOAU3ALMN UCTOPUU S3bIKA?

7. Kparkas xapakTepucTHKa MEPHOJIOB UCTOPUM AHTIUHUCKOTO si3bika? OCHOBHBIE
UCTOPUYECKHE COOBITHS, MMCbMEHHbIE TAMATHUKY, THAJIEKTHI.

8. Ilouemy rpynmna jg.a. IMAJIEKTOB PACCMATPUBAIOTCS KaK €IMHBIN SI3bIK, HECMOTPS
Ha pa3jInyus MEXITY HUMU?

9. ®oHeTHyYEeCKHE COOTBETCTBUSI MEXKIY H.-€. U TEPMAHCKMMU s3blKaMu. Pa3Burtue
(OHETHYECKON CHUCTEMbl TE€PMAHCKUX S3bIKOB B JOMHCHMEHHBIN MEpHO.
(u3MeHeHus BoKanu3Ma U KOHCOHaHTu3Ma). 3akoH ['pumma. 3akon Bepnepa.

10. Kakue cpenctsa CIOBOM3MEHEHUS HMCIOJIB30BAIMCH T'€PMAHCKUMU SI3bIKAMHU B
JTONIMCHbMEHHBIN TIepuo1?

11. Kakue karteropuu rjarojla CyLIECTBOBaJIM B TIE€PMAHCKHUX fA3bIKax B
JNONHUCbMEHHBIM  nepuoa? CpaBHUTE HMX C€ KATErOPUSIMH COBPEMEHHOIO
AHTJIMKACKOTrO ri1aroia.

12. Kakne KaTreropuu CyLIECTBUTEIIBHOTO CYIIECTBOBAJIM B IEPMAHCKUX S3BIKAX B
NONUCBbMEHHBIM nepuon? CpaBHUTE HUX C KAaTETOPUSMH COBPEMEHHOIO
AHIVIMMCKOIO CYIECTBUTENBHOTO.

13. AHrnmiickuid S3bIK 3@ BpPEMsI CBOETO CaMOCTOATENIBHOIO Pa3BUTHA NOABEPICS
CYILLIECTBEHHOMY BO3JIEUCTBUIO JIPYTUX SA3BIKOB, B OCOOEHHOCTH POMAHCKHX.
[Touemy ero Bce xe€ MOKHO OTHOCUTh K T€pMaHCKOM rpynme?
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14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

Bokanuueckas cucrema ji.a. nepuoja Obljia CHMMETPUYHOM (cOalaHCUPOBAHHOM).
OOBsiCHUTE TaHHOE OIPEEIICHHE.

[Tpounraiite ciemytomme ciaoa. OnpeaenuTe KauecTBO 3ByKa, 0003HAYaeMOro
OykBamu g, b, s, f: pearf, cid, gesittan, stigel, wapema, stidan, stefn, slogon,
heofon, weg, licgan, sceddu, pis, grund, &fre, afen.

OOBsICHUTE COOTBETCTBHUS COTJIACHBIX B CICAymuX IIapax CJOB. Pa3I[€JII/IT€
CJIOBA HA I'PYIIIIBI B COOTBCTCTBUC C dTAllaMU IICPCABUKCHUSA COTJIACHBIX.

1.a. step — jart. status H.a. tame — jat. domus

I.a. teon, t€ah — nat. duco, ducere H.a. thatch — naT. tegere

n.a. brecan — mar. frégi, frango H.a. drone — pyc. TpyTeHb, rped. thrénos
J.a. cnawan — JiaT. gnosco H.a. fear — nmat. periculum

n.a. tacen — nat. digitus H.a. bark — nut. burgeti

n.a. beorgan — pyc. 6eper H.a. float — muT. plaukti, pyc. miaBathb
n.a. stede — nar. statio H.a. full — nar. plenus, mut. pilnas

n.a. beran — mar. ferre, pyc. 6patb H.a. SWeep — JaT. sopire

OnummTe COOTHOIICHHE MEXKIYy TOTCKUMH W JIPEBHECAHTIMHUCKAMHU CIIOBAMMU:
rot. harjis, dails, kuni — n1.a. here, d&l, cynn.

OOBSICHUTE COOTHOIICHHUSI MEXKIY TOTCKUMHU W JPEBHEAHTIMACKUMU TIIACHBIMU
KOPHS B CJICIYIONMIUX clIoBax. Haiiiure poMaHCKHE 3aMMCTBOBAHUS:

n.a.  hatan, tr€o, hebban, ger&de, stede, gr&dig, stigan

ror. haitan, triu, hafjan, garaips, staps, steigan, grédags

H.a. hight, tree, ready, greedy

Onpenenure MECTO yIapeHHs B H.-€. CIIOBaX, €CJIM MU3BECTHO, UYTO COTJIACHBIC B

HHUX COOTHOCSTCSA C COTJIACHBIMU B COOTBETCBYIOIIMX T'€PMAHCKHUX CJIOBaX IIO
3akoHy BepHepa:

naT. mater — x.a. modor rped. plotos — rot. flodus
pyc. CBEeKpoBb — HeM. Schwager nat. caput — 1.a. heofod
rped. decas — ror. tigus JaT. auris — j1.a. éare

Omnpenenure (poHETHUECKHE MPOIECCHI, MPOU3OIIEININE B MPUBEACHHBIX HIDKE
n.a. cioBax. IlepeBenute 3Tu cinoBa. IlpuBenure cOOTBETCTBHS M3 HEMELKOIO
(ecii BO3MOXKHO, TOTCKOTO U JIBH.) si3bika. [laiiTe oOmierepmaHckyro ¢Gopmy
Kaxjaoro cioBa (T.e. (opMy, BOCCTaHABIMBAEMYIO THIIOTETHYECKH O€3
MU3MEHEHUH, BOSHUKIIUX B J1.a. SI3BIKE).

sceapa searo togeanes sceacan geolu
scearu seofon peostru cearu giefan
wiota sweostor weoruld slefu gieldan
gleman sceort aeat geafon aear

OObsicHUTE 3aKOHOMEpHBIE (DOHETUYECKHE W3MEHEHUs B KaXKIOW U3 OCHOBHBIX
dbopwm raarona séon. birarogaps kakomy HoHETHYECKOMY TIPOIIECCY TJIaroJl UMEET
cokpameHnyto ¢dopmy wuHPuHUTHBA? Uem O0OBICHICTCS HaIU4We KPaTKOTO
mudToHra BO BTOpoil (popme? Uem OOBICHSIETCS MOSBICHUE g BMECTO h B
yeTBepTOH hopme?

56



22.

23.

24.

25.

OO0BsAcHNTE TPOUCXOKIEHNE KOPHEBOM TTIACHOW B CIEAYIONIMX CIOBaX Ha OCHOBE
CpaBHEHUS UX C COOTBETCTBYIOIIUMU CIIOBAMH JIPYTUX TEPMAHCKUX S3BIKOB:

n.a. lecgan to lay — rort. lagian n.a. s&lig happy — nBu. saling

n.a. hebban fo heave — ror. hafian n.a. d&lan to deal — rot. dailjan

n.a. dysig silly, dizzy — nBH. tusing n.a. hy¢gan to ponder — rot. gahugjan
n.a. hliehhan fo laugh — rot. hlahjan n.a. tod footh — nBH. zand

n.a. scéap shape — nBH. scaf n.a. steorfan to die — nBH. sterban

n.a. giefan fo give — nBH. geban n.a. heard hard — rot. hardus

n.a. hjran to hear — rot. hausjan n.a. heorte heart — nBH. herza

BcraBbTe OTCYTCTBYIOIINE COTJIACHBIE B COOTBETCTBHH C 3aKOHOM [ prMMa.

jat. trans — H.a. ...rough CaHCKp. ...Usara dust-coloured — H.a. dust
rpeu. eikanos cock — H.a. ...en rpeu. keuthein to conceal — n.a. ...ide
nat. pluva rain — n.a. ...low cauckp. dhavati it flows — H.a. ...ew

nart. ...ucere to lead — H.a. tug nat. ...umére to swell — n.a. thumb

naT. s€...um tallow — H.a. soap rped. graphein to write — H.a. ...arve

nar. ...uter rotten — u.a. foul pyc. BBL...pa — H.a. otter

nar. ...icere to show — H.a. teach nat. ...ru...ere to push — H.a. thread

Haiinure COOTBETCTBUS MEXAY HWCKOHHBIMU aHrMickumu cioBamu (I) wu

3aumcTBoBaHUsAMH (II). OOBsicHUTEe POHETUUECKHE COOTBETCTBUSI MEXKITY HUMHU.

I. fee, nephew, slippery, fish, hen, hearty, guest, brother, eat, father, acre, thin,
kin, cold, three, horn, corn;

II. patriot, agriculturae, cordial, host, pecuniary, grain, edible, gelatin, ternary,
nepotism, genus, fraternity, lubricate, cornet, tenuous, canto, piscatorial.

BcraBpTe OTCYTCTBYIOIIME COIJIACHBIE B J1.a. CloBax. JallTe ux pycckue u JBH.

OKBHUBAJICHTBHI.

1) wide, even uT. plautus, nart. platus n.a. ...lat

2)  anumeral rped. pénte, ut. penki na. ...1f

3)  lull smb to sleep JaT. sopire J.a. SWe...an
4)  abundant nat. plenus, nut. pilnas n.a. ...ul

5) part of the leg rpeu. pedis, naT. pes n.a. ...o0...
6) weak, relaxed uT. slabnas n.a. sle...an
7)  persperation nar. siidor, canckp. svedas 1.a. SWa...
8) marsh aut. bala m.a. ...ol

9) alive JaT. vivus, rped. bios .. ...wic
10) without clothes on ~ 1UT. nougas, MMoJj. nagi n.a. na...od
11) to form nart. scabere, nut. skabeti 7.a. Scy...an
12) frozen nat. geledus n.a. ...old
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26. BcraBpTe OTCYTCTBYIOIINE COIVIACHBIE B COOTBETCTBHUM C 3aKOHOM BepHepa.

caHCKp. yuvacah, mar. juvencus
JuT. tau...4 people

rpeu. karpds fruit, nat. carpere to pluck
CaHCKp. tar...adyati to satisfy one’s needs

rpeu. he-ka...on hundred

nuT. kasd, pyc. koca

rpeu. kephalé head

rpeu. kratys strong

pyc. 6ocoit

mut. akis, pyc. oko, canckp. aksi
JIUT. ausis, pyc. yxo, JaT. auris

1.a. 3€0..., JBH. Ju...

n.a. peod, nBH. diu...

n.a. heer...est, nBH. her...1st
n.a. pearf, ror. paurban
I.a., ABH. hund

a.a....&..., IBH. ...a...
n.a. héa...od, asH. hou...it
n.a. hear..., nBH. her...1
n.a. be..., a1BH. ba... naked
J.a. €a...e, OBH. OU...a

J.a. €a...e, OBH. O...a

nat. clu€re civims, 36amuvcs, pyc. ciaBa, Ciayx,

caHckp. ¢rutdh, rped. klytos famous

m.a....lu..., oBH. ...lu...

27. Onpenenure no TadIULE 3aKOHOMEPHBIE COOTBETCTBUSI MEXKIY YHUCIUTEIbHBIMU

B ICPMAHCKUX W JPYTI'UX H.-C. A3bIKaX.

a.a. rOT. JIBH. JIaT. pyc.
an ains ein unus OJIUH
twegen m., twa orc. | twai, twos, twa | zwene, zwa, zwei | duo JIBa

préo preis dri trés TpHU

feower fidwor fior quattuor | 4yeThIpe

fif fimf finf quinque | IATh

sex, SiX saihs /¢/ sehs sex LIECTh
seofon sibun siben septem | ceMb

eahta ahtau ahto octo (B)oceMb
nigon niun niun novem

tene, tien, tyne tathun /&/ zehan decem JIECATH
hund hunds hunt céntum | cTo (COTHS)

[Ipumeuanue. B rorckom si3bike riIacHbIM /i:/ Ha mucbMe oTpaxkaeTcs Kak ei. Kparkue

riracuele /1/ u /u/

nepesl COrIacHbIMU /t/ W

/ho/

pacHIMpsIoTCcs B

/le/ u /ol

COOTBETCTBEHHO. B aTOM ClIy4ac Ha MIMCbMC OHU 0003HAYaIOTCS ILI/II’pa(i)aMI/I ai m aq.
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Cemunap Ne2. JlpeBHeanramiickuii mepuoa. QOcHoBHble (oHeTHUYECKHE
npoueccbl. O030p ApeBHEAHTIMICKOI MOP(OJIOTUN M CHHTAKCHCA.

Jlureparypa:

I.

10.

Pesnuk P.B., Copokuna T.A., Pesnuk U.B. A History of the English Language.
Ucrtopus anrnumiickoro sizpika: YueOHoe nmocodue. — M.: @nunra: Hayka, 2001. —
c. 90-104.

NBanosa WN.II., Yaxoan JLII., bemsesa T.M. Hcropus aHIIIMHCKOrO S3bIKA.
VYuebnuk, Xpecromatus. Cnosapp. — CI16., 1999. —c. 98-108, 112-116, 124-128.

Kakune rpammarnueckue KaTeropuui ObUIM TPHUCYIIM CYIIECTBUTEILHOMY B
JIPEBHEAHTIIMUCKOM SI3bIKE?
KakoBa cTpykTypa CyLIECTBUTEIBHOIO B JAPEBHEAHITIMHCKOM s3bike? UeM oHa
OTJINYAETCSI OT CTPYKTYPbI CYIIECTBUTEIBLHOIO B APYTUX H.-€. SI3bIKaX U B H.-€.
npas3bike?
Kakue cnocoObl ¢dopmooOpazoBaHusi HCMOIB30BAIUCH JAPEBHEAHTITUUCKUMU
CYyIIECTBUTEIbHBIMU?
Kakue Tumbl CKJIOHEHHMS CYHIECTBUTEIBHOTO OOBEAUHSIOTCS B CHJIBHOE
CKJIOHEeHHe? B ci1aboe CKIIoHeHue?
Kakumu  doHeTHUeCKUMU  M3MEHEHUSMH B  JIPEBHEAHTJIUHCKOM  SI3BIKE
O00BSICHAETCS YepeOBAHME IIIaCHBIX B KODHEBOM THUIIE CKJIOHEHHUS?
N3yunte THUNBI CKIOHEHUS CYIIECTBUTEIBHBIX B JPEBHEAHITIMHCKOM SI3bIKE.
(MBanoBa W.II., Yaxosn JLIL., Beasesa T.M. UcTtopusi aHTJINIICKOTO0 SI3bIKA
§8§ 92-98). Beiyunre magexxabie POPMBI CyIIECTBUTEIBHBIX:

a) MY>KCKOTO pOJia C OCHOBOM Ha -a-,

0) KOPHEBOTO TUIIAa CKIIOHEHMUS,

B) C OCHOBOH Ha -n-.
[Ipocknonsiite cymecTBuTenbHBIC: hring, g€oc, hol, d€or, hana, eorde, heort, cild,
stan. K kakoMy THUIYy CKJIOHEHHUs OTHOCATCS 3TH cjioBa? B Kakux maaexkax HX
(hopMBbI CXOIHBI, a B KakuxX HeT? Yem 3To 0ObsicHsIeTCs?
Kakue mopdosmoruueckue kareropuut ObLIIM CBOMCTBEHHBI TPUJIAraTelIbHBIM B J1.4.
a3pike? YeM HX TafexHas cHCTeMa OTIuYaliach OT TNaJeKHOM CHCTEMBI
cyuiectBuTeNbHbIX? Kakas kareropus j.a. MpuiiaraTeabHbIX CBOWCTBEHHA TOJIBKO
TEePMAHCKUM SI3bIKaM?
JlaliTe CpaBHUTEIBbHYIO W TIPEBOCXOJIHYIO CTEIEHH CPABHEHUS CIEAYIOIINX
npuiaraTeNbHbIX: geong, eald, strong, lang, lytel, micel, yfel, god, glaed, wilde,
sceort, earm, gréat, héah, hwet, heard, blec.
Onpenenure mnaaex, YUCIO W pPOJ MECTOMMEHUM, CYIIECTBUTEIbHBIX U
MpujaraTesibHbIX B CICIYIOMINX COYETAHUSIX:

pa wildan hranas his yldran sunu pas lytlan boc
ealra norpmonna mine dagas maran spéda
hiera agnum londe ges&liglica tida gungum mannum
pa deadan man fram paere halgan lare pa ricostan men
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1.

12.

Onpenenute MOPQOIOTUUECKYIO CTPYKTYPY CICAYIOMUX MPOU3BOIHBIX CIIOB U
UX YaCTPEUHYIO MPUHAJICKHOCTD:

gemot cywy. meeting meétan («— *motian)

leornian ex. to learn leornung, leornere

sceéotan 2. to shoot sceotend

fréond cyw. friend fréondleas, fréondlic, fréeondscipe, fréondraeden
georn npuj. eager geornfull, georne, geornan, geornlice

eald npun. old ealdian, ealdung, ealddom

[IpounTaiite Tekct nna ananuza Nel. Beimumure ciaoBa, COXpaHMBIIMECS B

COBPCMCHHOM aHrmmickoM s3eike. C IIOMOIIbIO CJIOBApsA BBIACIHUTC CJIOBA,
KOTOPBIC MUMCIOT 3BYKOBLIC COOTBCTCTBUA C APYIMMHU SA3bIKAMMU. OOBsICHUTE ITH
COOTBCTCTBHUAL.

Texker nas anaausa Nel. (The Parker Chronicle, 8§96)

1

10

15

13.

14.

A. 896. On by ylcan gére worhte se In that very year built the
foresprecena here geweorc bé Lygan before-mentioned army a fortress by

twentig mila bufan Lundenbyrig. (the river) Lea 20 miles above London.
ba p&s on sumera foron micel d&l Then in summer came a great part
para burgware ond €ac opres folces of those citizens and also other people
p&t hie gedydon @t para Deniscan so that they reached the Danish
seweorce, ond p&r wurdon gefliemde  fortress and there were defeated,

and sume feéower cyninges pegnas and some four king’s warriors
ofsléanne. Pa p&s on harfeste pa were killed. Then in autumn

wicode s€ cyng on néaweste byrig, stayed the king in the nearest town

pa hwile pe hie hire corn gerypan, while they their crops gathered,

pat pa Deniscan ne mehton p&s ripes  so that the Danes might not their riping
forwiernan. bPa sume deege rad s€ cyng  prevent. Then some day rode the king

ip be p&re s& and gehawade hwar up by the sea and wondered where
mon mehte pa €a forwyrcean pat they might block the river so that
hie ne mehton pa s¢ipu iitbrengan. they might not bring the ships

up the river.

Beimummte u3 tekcta Nel Bce cyliecTBUTENbHBIC, PACIPEEIUB UX MO THUIIAM
ckiaoHeHus. Ompenenure, B KakuxX NaJeKHbIX (opmax oOHapyKEHHbIE
CYILLIECTBUTENbHBIE TIPEJICTaBIeHbl B Tekcre. JlaliTe ocTanbHble TafeKHbIC

bopMmBI.
OOBsicHUTE, Kak TPOSBISICTCS 3aKOH BepHepa B CIEAYIOIMUX CIIOBaX,
BCTPETUBIIMXCS B TeKCTE Nel:
dbopma B TeKCTE | 9Ta ke popMa B CHCTEME TJIaroJia
wurdon weordan — wearp — wurdon — worden
ofslegene of-sléan — of-sloh — of-slogon — of-slegn
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15.

[IpounTaiite Tekct g aHanusza No2. BeImummure cClOBa, WIIIOCTPUPYIOIINE
(oHETHYECKHE IPOLECCHI, IPOUCXOJUBIIHUE B J.a. IEPUOJIE.

Texer nas ananuza Ne2. (delfric’s Grammar, Preface, c. 1000)

1

10

15

20

25

16.

17.

18.

19.

20.
21.

I¢ ZAlfric wolde pas lytlan boc 1, Aelfric, wanted to render this little
awenden t0 engliscum gereorde book into English language

of pam staefcraefte, pe is gehaten on the art that is called grammar,
Grammatica, syddan i¢ 0a twa bec¢ since I have translated two books of
awende on hundeahtatigum spellum eighty stories therefore this art
fordan stefcraeft is s€o c&g, de 0&ra is the key which reveals the idea
boca andgit unlicd. of these books.

ZAlcum men gebyrad, pe &nigne For every man it is becoming, who any
godne creft haefd, pet he done do good skill has, that he does something
nytne 0drum mannum and befaste useful for other people and gives
pat pund, pe him god befzste, that skill, which god gave him,
sumum 0drum men pat godes feoh to some other men, so that god’s gift
né &tlicge and he beo lydre should not lie useless, and he not be
peowa gehaten and béo gebunden called a bad servant and bound

and geworpen into d€ostrum and thrown into the darkness
sw&swa paet halige godspel seg0. as the holy gospel says.

And &I¢ man de wisdom lufad, and each man who loves wisdom,
byd ges&lig, and, s€ de nador nele is happy, and that who neither wants
ne leornian né t&can, gif he meg, to learn nor to teach, if he can,
ponne acolad his andgyt fram d&re loses his knowledge

halgan lara, and hé gewit swa of the holy lore, and he gets

lytlum and lytlum fram gode. little by little from god.

Hwanon s¢eoldon cuman wise Where from should come the wise
lar€owas on godes folce, (leorned) people from god’s folc,
biiton hi on jugode leornion? if they do not in their youth study?

Kakue mnanexusie ¢opmbl cioBa boc mpencraBieHbl B Tekcte Ne2? Jlaiite
OCTaJIbHBIE Ma/IeKHbIE (POPMBI.

Kakue rpynnbel MecTouMEeHH ObUIM XapakTepHbl Ui 1.a. s3blka? Kakue u3 Hux
BcTpeyaroTcs: B Tekerax Nel u Ne2? ITpockioHsiliTe T€ MECTOMMEHUS, KOTOPHIE B
tekcTax Nel u No2 mpuCyTCTBYIOT B UMEHUTEIIBHOM IA/IEKE.

Boinmumute u3 tekctoB Nel-2 mpunmaratensHbie. Onpenenute, B Kakoil dopme
OHM CTOSIT B TEKCTaX.

Haitqute B Tekcrax 1-2 uyucnutenbHble. BhIMUIIWTE WX, ONpEACIUTE UX
CTPYKTYPY Y JJATE€ COOTBETCTBUSA B APYTUX JAPEBHUX SI3bIKAX.

Hammummre dopmsr 1.a. yncnurensHbix 11, 12, 13, 19, 40, 50, 60, 80, 130, 150.

Kak 00pa3oBbIBaiyCh MOPSIKOBBIE YHCIUTENbHBIE B 1.a.7 Kakue unciauTensHbie
00pa30BBIBATIN (POPMBI CYNIIIETUBHBIM CIIOCOOOM?
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22.

23.
24.

25.

26.

Kakue moponornyeckne kareropun ObUIM CBOWCTBEHHBI YHCIUTEIBHBIM B 1.a.7
Kak oHM COOTHOCMIIMCH C KAaTETOPUSMU NPHUIIATaTEIbHbIX ?

[TpocknonsiiTe MO MajeKaM YUCIUTEIbHBIE B TEKCTAX JJ1s1 aHanu3a Nel-2.

JlaiiTe dhopmbI MOPSAIKOBBIX YHUCJIMTEIbHBIX, COOTBETCTBYIOIIUX
KOJIMUECTBEHHBIM YUCIIUTEIBHBIM B TeKcTax Nel-2.

Haiinure B texcrax Nel m Ne2 kpartkume nudronru. OObsiCHUTE, B pe3ysbTare
KaKMX KOMOWHATOPHBIX M3MEHEHHWW OHM BO3HHUKIM. HazoBuTe MO3UIIMOHHBIN
MOKAa3aTelb U UCXOIHBIN IITacHBIN.

O6bsicuure, mouemy B ¢dopme haefd (B Texkcre Ne2), obOpa3oBaHHOW OT
nHuauTHBa habban, BEICTyMaeT r1acHbIN &.
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Cemunap Ne3. IMeHHOe ¢JIOBOM3MEHEHNE B IPEBHEAHTJIMCKHUIA NIEPHOI.
1. TIlpouwmraiite TekcT Ne3.
Texer nas anaausa Ne3 (Orosius WulfStan's Story, c. 893)

bat Estland is swyde mycel, and p&r bid swyde manig burh, and on &lcere byrig
bid cyning. And p&r bid swyde mycel hunig, and fiscad, and s€ cyning and pa
ricostan men drincad myran meolc, and pa unsp&digan and pa p€owan drincad medo.
b&r bid swyde mycel gewinn betw€onan him. And ne bid d&r n&nig ealo gebrowen
mid Estum, ac p&r bid medo genoh. And p&r is mid Estum d€aw, ponne p&r bid man
déad, pat he 110 inne unforbaerned mid his magum and fréondum monad, ge hwilum
twé€gen; and pa cyningas, and pa 60re héahdungene men, swa micle lencg swa hi
maran spéda habbad, hwilum healf g€ar pat hi beod unforbarned, and licgad bufan
eordan on hyra hiisum. And ealle pa hwile pe pet lic bid inne, p&r sceal béon
gedrync and plega, 00 done deeg pe ht hine forbaernad.

Ponne py ylcan dage pe hi hine to p&m ade beran wyllad, ponne tod&lad hi his
feoh, paet pat to lafe bid @fter p&m gedrynce and p&m plegan, on fif 0dde syx,
hwylum on ma, swa swa pas feos andefn bid. Ale¢gad hit ponne forhwaga on anre
mile pone m&stan d&l fram p&m tiine, ponne dderne, donne p&ne priddan, op pe hyt
eall aled bid on p&re anre mile; and sceall béon sé I&sta d&l nyhst p&m tine de s€
déada man on lid.

Ponne sceolon béon gesamnode ealle 02 menn de swyftiste hors habbad on p&m
lande, forhwaega on fif milum odde on syx milum fram p&m fe€o. Ponne &rnad hy
ealle toweard p&m f€o: donne cymed s€ man s€ pet swiftoste hors hafad tdo p&m
&restan d&le and to p&m ma&stan, and swa &lc after 00rum, op hit bid eall genumen,;
and s€ nimd pone l&stan d&l s€ nyhst p&m tiine pat feoh geerned. And ponne rided
&lc hys weges mid d&m feo, and hyt motan habban eall; and for 0y p&r beod pa
swiftan hors ungefoge dyre. And ponne his gestréon b&od pus ealle aspended, ponne
byrd man hit @it, and forbarned mid his w&pnum and hragle; and swidost ealle hys
spéda hy forspendad mid p&m langan leger pas déadan mannes inne, and paes pe hy
be p&m wegum alecgad, pe da fremdan to @rnad, and nimad. And pat is mid Estum
p&w pat p&r sceal &lces ged€odes man beon forbarned; and gyf par man an ban
finded unforbaerned, hi hit sceolan miclum gebeétan. And p&r is mid Estum an m&go
pet hi magon cyle gewyrcan; and py p&r licgad pa déadan men swa lange, and ne
fuliad, pet hy wyrcad pone cyle him on. And peéah man asette tw€gen f&tels full
ealad 00de wateres, h gedod pet &gper bid oferfroren, sam hit sy sumor sam winter.

2. Haitnute B Tekcte Ne3 umcnmrenpHbie. Onpenenure, B Kakoh GopMmMe OHH
BBICTYTAIOT B TEKCTE.

Omnpenenute, B Kakoil opme CTOUT B TEKCTE MpuiiaratesbHoe déada.

4. HaiinuTre B TeKCTE CyNIUICTUBHBIE JOPMBI CpaBHEHUS IIpUiiaraTesibHbIX. [laiiTe ux
UCXOJHbIE POPMBI.

5. Haligute B Tekcte Hapeuwe n€ah B mpeBocxomHO¥ creneHu. Omnpenenure, ¢
MOMOIIBIO0 Kakoro cyhdukca oHO 00pa3oBaHo.
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10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

Haitgute B TEKCTE BCE yKas3aTelbHbIE MECTOMMEHHS. ONpenennuTe ux MaieKHbII
(bOpMBL.

3amMeHUTe MECTOMMEHUSI CO 3HAYEHUEM mom, md, mo BO BTOPOM ab3ale TekcTa
COOTBETCTBYIOIIUMH (POPMaMU MECTOMMEHUI CO 3HAYEHUEM IMOm, d9md, IMO.

Haiinure B Texcte No3 Bce mpuiaraTesibHbIe, ONPENEIUTe TUI UX CKJIOHCHHUS, B
KaKko¥ majie’kHoi (popme OHU ynoTpeOIIeHbl U KaKyl0 CHHTAKCUYECKYIO (PYHKIUIO
BBINIOJIHAIOT B MpejiokeHuu. Jlaite GopMbl CpaBHUTEIBHOM M MPEBOCXOIHOM
CTEeNeHE CpaBHEHUS ITHX MPUIaraTeabHbIX.

Haiinure B Tekcre Ne3 Hapeunsa. Omnpenenure UX CTPYKTYPY M BBIICIINTE
cypdukc. JlaiiTe CpaBHUTEIBbHYIO U TPEBOCXOAHYIO CTENICHb CPAaBHEHUS Hapeunui
u3 Texcra No3.

Haiite np.a. Qopmy cienyommx peKOHCTPYHUPYEMBIX CIOB U OOBSICHHUTE
(dboHeTHYeCKUEe U3MEHEHHUS], POU3OIIIEIIINE B HUX:

*pihan en. npoysemamo *selh cywy. monens *naeh npun. okono
*scacan en. mpsacmuco *sc&da cywy. epeo *hohan en. 6ucemo
*sterra cywy. 36e30a *heldon en. deporcamo *barn cywy. pebenok

Onpenenure mMaaexk, YUCIO W POJ MECTOUMEHUM, CYIIECTBUTEIBHBIX U
MpujiaraTesibHbIX B CIHEAYIOIIUMX codyeTaHusXx. Kakue BHABI CHHTAKCUYECKOU
CBSI3M PEATU3YIOTCS B IAaHHBIX COYETAHUSIX?

pone m&stan d&l swyOde micel ea on p&m dagum
tamra d€ora pa swiftan hors habbad maran spéda
swyde manig burh sumum 0drum men on néaweste byrig

from p&m slepe

OOpa3zyiTe r1aroiibl OT CISAYIONUX J.a. CYIISCTBUTEIBHBIX U NPHUJIAraTeIbHbBIX.
K kakoii rpynmne riiarojioB OTHOCATCS JaHHBIE 1epUBATHI?

dom judgement — d...man to judge lar lore —1...ran to teach

hal whole — h...lan to heal mot meeting — m...tan to meet

burg town —b...rgan to bury

Haiite (GopMBI MEPBOTO M TPETHETO JIHUIA HACTOSIIETO BPEMEHH CIICTYIONTUX
rJ1IarojioB: magan be able to, may, sculan be obliged to, witan to know,
purfan need, munan remember, sculan have to. Onpenenure, Mo KakoMy Kjiaccy
CHJIBHBIX TJIar0JIOB OHU 00pa3yloT CBOU (POPMBI.

Haiite ocHoBHble ¢opmbl TiarojoB haten u r&dan. K kakomy kiaccy oHu
oTtHOcsATCA? JlaiiTe UX rOT. U ABH. 9KBUBAJICHTHI.

I'maroser don u willan oTHOCSTCST K aHOMAJILHBIM IJIarojaM. B ueM ux oTin4ne
OT OCTAJILHBIX I'JIar0JI0B J1.a. SI3bIKa?

Kakue 3HaueHUs CYIIECTBUTEIBHOIO OSaw peajn30BaIuCh B CIIOXHBIX CJIOBAX:
freodo-0caw, fulwiht-08aw, leéod-0€aw, mann-0€aw, mynster-0€aw, regol-0€aw,
un-p&aw?
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17. IlpounTaiite n npoananusupyure TekcT Ne4. Halimure B HEM 3aMMCTBOBAHUSA U3
JIATUHCKOTO S3BIKA.

Texer nas anamuza Ned. (Anglo-Saxon Chronicle, 994)

994. Hér on dissum geare com Anlaf and Swegen to Lundenbyrig on Natiuitas
Sancte Marie mid feower and hundnigontigum scypum, and hie da on pa burug
feestlice feohtende w&ron and €ac hie mid fyre ontendan woldan, ac hie p&r geférdon
maran hearm and yfel ponne hie &fre wéndon paet him &nig burhwaru gedon sceolde.
Ac séo halige Godes modor on pam deege hire mildheortnesse p&re burhware
gecydde, and hie ahredde wid heora féondum. And hie panone férdon, and worhton
pxt m&ste yfel de &fre &nig here gedon meahte on bernette and heregunge and on
manslyhtum &gper ge be dam s@&-riman and on Eastseaxum and on Centlande and on
Stidseaxum and on Hamtiins¢ire. And &t n€axtan namon him hors and ridon him
swa wide swa hie woldan, and unasecgendli¢e yfel wyrcende w&ron. ba ger&dde sé
cyning and his witan pat him man tosende and him behet gafol and metsunge, wid
pon de hie p&re heregunge geswicon. And hie da pat underféngon, and com pa eall
s€ here t0 Hamtune, and 0&r wintersetl namon, and hie mon p&r fédde geond eall
Westseaxena rice, and him mon geald feos siextiene Ouisend punda. ba sende sé
cyning @fter Anlafe cynge, Alfeah bisceop and ZEpelweard ealdorman, and man
gislude pa hwile into p&m scipum, and hie da l&ddon Anlaf mid miclum wurdscipe
tdo p&m cyninge to0 Andeferan. And s€ cyning ZApelred his onfeng @t bisceopes handa
and him cynelice gifode. And him pa Anlaf behét, swa he hit €ac gel@ste, pat he
n&fre eft to Angelcynne mid unfride cuman nolde.

18. Halimute B TekcTe cymiecTBUTENbHbIE. OnpenenuTe ux TUI CKIOHEHUS U hopmy
B TEKCTE.

19. Haiinute B Tekcte rnaroisl. Onpenenute ux gopMmy B Tekcte. Haitaure ciydan
yHOOTpeOJNICHHs]  TJArojbHBIX  KOHCTPYKIMHM, ®3  KOTOPBIX  TIO3HEE
chOpMHUPOBATUCH AaHATUTHYECKUE (POPMBI TIIaroa.

20. Haiigute B TEKCTE€ MNOPEMIOKEHUSA C MHOKECTBEHHBIM OTPHUI[AHUEM U C
OTKJIOHEHUSIMHU OT IIPSIMOTO MOPSJIKA CIIOB.
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Cemunap Ne4. Mopdosiorus riaroJia B ApeBHEAHTJIMUCKUA IEPHOI.

I.

10.

11

12.
13.
14.

[lepeunciure TpaMMaTUYECKHE KAaTETOPUM, CBOWCTBEHHBIC JIUYHBIM (OopMam
riarosia B J.a. si3bike. Kakue crocoObl CJIOBOM3MEHEHUS UCIIOIb30BAIUCH JIJIST UX
BBIPAXKEHUS?

Kakue nenuunsie (opMbl I1arosia cyiecTBoBayiv B 1.a.7 Kakue kareropuu Obuin
UM CBOWCTBEHHBI?

Ha xakom OCHOBaHMM BBIJEISAIOTCS KJIACChl CUIIBHBIX T1aronoB? Kak onpenenutsb
NPUHAJIEKHOCTh TJarojla K TOMY WJIM HHOMY Kiaccy? B dem ocobGeHHOCTH
HEIPABUIbHBIX CUJIbHBIX IJ1ar0JIOB?

Kakue npereputo-npe3eHTHbIE IIaroisl 1.a. s13bIKa COXPAaHWINCh B COBPEMEHHOM
aHruiickoM s3pike? Kakue ciaoBa B COBPEMEHHOM a.. MPOUCXOASAT OT
HECOXPAHUBILIUXCS MPETEPUTO-TIPE3CHTHBIX TJIAr0JI0B?

Ha xakoM ocHOBaHWHU BBIIETSIOTCS KIAcchl cinabbix riaroiioB? Kakwe cpemcrtsa
UCIIOJIB3YIOTCS i1 uX oOpa3zoBaHus? KakoBeI 0OCOOEHHOCTH HEMPaBUIBHBIX
C1a0bIX T1aroyoB?

Ha3zoBuTe cynmiaeTuBHbIE TJIaroibl J.a. si3blka. B uyeM OCOOEHHOCTh WX
dhopmooOpazoBanus?

Kakue Tumnsl npocThIX NPEITTOKEHUN XapaKTEPHBI 1JIs 11.a. sI3bIKa?

Kakne cpencTtBa CBSI3M  HMCHOJIB30BAIUCHh  JJI  TIOCTPOEHHSI  CIIOKHOIO
NpEAJIOKEHUS B 1.a.7

HazoBute cocTaBHbIE NOTUMHUTEIIBHBIE COKO3BI 11.4.

[lepeuncnure KOppeIUpPyOUIUE CO03bI 11.a. JJIsl 4ero OHU UCIOJIb30BAIUCH ?

. KakoB mopsiok cioB mpocToro ImpeajgoxkeHus B a.a.? Kakue uieHbl

MPEIOKEHHS BIUSIN HA HETO?

Kakue dhakTopsl onpeaesnsiaiu nopsaI0K CJI0OB B CIIOKHOM MPEIOKEHUN?

Kaxkue criocoOs1 OTpHIaHus UCTIOI30BAIUCH B [1.a. TIPEITIOKCHUN?

[Ipounraiite Texct NeS. Bpimummure u3 TEKCTa BCE CHIIbHBIE TJIATOJIbI,
pacnpenenuB ux mo kimaccam. Ompenenurte, B KakuxX (opmax MaHHBIE TIATrOJIbI
BBICTYIAIOT B TeKCTE. J[aiiTe ocTaibHbie (POPMBL.

Texer nas anamuza NeS (Cura Pastoralis, Preface, before 900)

1

10

Alfred cyning hated grétan King Alfred orders to great bishop
Werferd biscep his wordum luflice Waerferth fervently with friendly
ond fréondlice ond d€ cydan hate words and orders to tell you,
dxt me com swide oft on gemynd, what very often came to my mind,
hwel¢e wiotan Tu w&ron giond what wise men there were in the past

Angelcynn &goer g€ godcundra hada  among the Angles either of divine state
&€ woruldcundra; ond hu ges&liglica or of lay state;and what happy time

tida 62 w&ron giond Angelcynn. there was among Englishmen.

For py me pyncd betre, gif tow For it seems better to me, if it seems
sw& dyncd, Ozt we €a¢ suma bec, so (also) to you, that we also should
0a Oe niedbedearfosta sien use some books, those which are the
eallum monnum to wiotanne, most important for all people to know,
Ozt we da on dxt gediode wenden that we should translate them (books)
oe we ealle gecnawan magen, into that language which all of us may
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15

20

15.

16.
17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

ond gedon, sw& we swide €ade
magon mid godes fultume,

s1f we 0a stilness habbad, d=tte eall
s1o glogud e ni is on Angelcynne
friora monna, 0ara de da speda
habben dat hie paem befeolan magen,

know, and should do so, which we
might do very easily with God’s help,
if we have peace, that all those young
men who belong to the free people

of Englishmen, those who have means
(to do so), should commit themselves

sien t0 leornunga 0dfaste, da hwile pe
hie t0 nanre 0derre note ne magen,

00 Oone first, de hie wel cunnen
Englis¢ gewrit ar&dan.

to leorning, while they cannot be useful
in any other way, up to that time when
they (the young people) will be able

to rean anything written in English.

Haiimute B Texcte Ne5 cmaGweie rnaronel. JlaliTe OCHOBHBIE (OPMBI ATHX
IJ1aroJioB.

[Tpocmpsiraiite riaron béon.

Omnpenenure  CTPyKTypy  TJIABHOTO U
me pyncd betre, gif Tow (€ow) sw& dyncd.
Haiinure B Tekcte (OpMBI cociaraTelbHOTO HAKJIOHEHWS, BBICTYHAIOIIUE B
MPUJIATOYHBIX MPEIIOKEHUSIX.

YcraHoBute ciaydyaum OTKIOHEHUST OT MPSAMOTO TMOpSJAKa CIOB M CiIydau
JUCTAHTHOT'O PACMOJIOKEHUS YIEHOB MIPEJIOKEHHS B TEKCTE.

Haiinure B TEKCTE NPETEPUTO-NIPE3CHTHBIE TJAroJibl, BXOMSIIME B COCTaB
IJIaroJIbHOrO0 COCTAaBHOTO ckazyeMoro. OOparute BHUMaHhe€ Ha TO, YTO
MPETEPUTO-TIPE3CHTHBIM TJaroj magan ABaXIbl BBHICTyHaeT 0e3 MHPUHUTHUBA:
sw& magen €ade m magen to note. Ompenenure Qopmy riaroja maegen u
(GhOpMBI OTHOCAIIIUXCSI K HEMY CJIOB.

['maronm witan BBICTymaeT B TEKCTE C JPYroil oriacoBkoil kopHs. OmnpenenuTe,
geM 9TO BbIBBaHO. K kKakoMy MOpPQOIOTHYECKOMY KJIacCy OTHOCHUTCS JTOT
rnaroji? C KakuM KJIAcCOM CWIBHBIX TIJIaroJioB OH cooTHocurcs? Yem
OOBSCHSETCSI dYepeOBaHUE KOHEYHOTO COTJIaCHOTO KOpHS ¢ — S B (Qopme
IIPOILEANIETO BPEMEHU?

Haitgure B TEKCTE CYIIECTBUTENBHBIE KOPHEBOTO CKJIOHEHUSI BO MHOXECTBEHHOM
gucie. Onpenenure HUX MaACKHbIE (OPMBI M HA30BUTE COOTBETCTBYIOIIUE
nazexHbie (POPMbI B €TUHCTBEHHOM YHCIIE.

Haiinure B TEkcTe NOAYMHUTENBHBIE W COUYMHHUTENIBHBIE COIO3bI IPOCTOU
Mopdoornyeckoi cTpyKTypsl. Ha30BUTE MX COBpeMEHHBIE SKBUBAJICHTHI.
Haitgure B TekcTe mpuaaTO4YHBIE NPENIOKEHUS, BBOJIMMBIE IOJIYUHUTEIBHOU
yactuieil pe. HazoBure ux.

Haitnute B TekcTe cocTaBHbIe COrO3bl. Omnpenenure, U3 KaKUX YacTedl OHHU
COCTOSIT ¥ KAKMM CO03aM B COBPEMEHHOM AHIJIMHCKOM SI3bIKE COOTBETCTBYIOT.
Haitnure B TekcTe OINpenenuTeNbHble TPUAATOYHBIE MPEIJI0KEHUS, BBOJIUMBIC
COYETAaHUEM YKa3aTeJIbHOIO MECTOMMEHHUSI W MOJYMHUTEIIbHOM 4YacTHUllbl De.
VYkaxuTte, B Kakoil (hopMe BBICTYIIAET yKa3aTelIbHOE MECTOMMEHHE.

[To Tuny kakoro kjacca CHJIbHBIX TJIaroJioB 00pa3yroTcsi (pOpMbl HACTOSIIETO
BPEMEHU MPETEPUTO-NIPE3EHTHBIX II1aroioB sculan, durran, *motan?

npuAaATOYHOIO MMPCIIOKCHUA:
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28. JlaiiTe 00BbsICHEHUE ITUMOJIOTUYECKUX Mapalijieiei CaeAyonuX /1.a. CJIO0B:
2) &ac —ror. auk; nBH. ouh;
3) s€on —ror. saithvan; aBH. sehen; nat. sequor;
4) pider — nck. padra;
5) seglian — 1BH. segelen;
6) settan — rot. satjan; 1BH. sezzen;
7) monad — rot. mé€nops; ABH. manod; jaT. mEnsis; Pyc. MECHIL;
8) niht, neaht — rot. nahts; nBH. naht; nat. nox, noctis; pyc. HOub;
9) cwedan — rort. qipan, a1BH. quethan, nat. veto;
10) cype — nart. caupo;
11) wician — nBH. wich; nar. vicus.
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Cemunap NeS. CHHTAKCHC IPEBHEAHTJIMICKOIO NepuoaAa.
1. TIlpouwTaiiTe n npoaHaau3upPyuTe TEKCT Neb.
Texer nas anammuza Ne 6 (Ohthere’s Voyage, c. 893)

Ohthére s&de his hlaforde, £Alfréde cyninge, pat hé ealra Nordmonna norpmest
bude. HE cwad pet he biide on p&m lande norpweardum wip pa Wests&. He s&de
peah paet pet land sie swide lang norp ponan; ac hit is eal weste, biiton on féawum
stowum stycce-m&lum wiciad Finnas, on huntode on wintra and on sumera on
fiscape be p&re s&.

He s&de paet he @t sumum cirre wolde fandian hi longe paet land norpryhte
l®&ge oppe hwaeder &nig mon benordan p&m westerne biide. Pa for he norpryhte be
p&m lande; 1€t him ealne weg pat weéste land on dat st€or-bord, and pa wid-s& on
dxt bac-bord, prie dagas. ba was hé swa feor norp pa hwalhuntan firrest farap. ba
for hé pa giet norpryhte swa hé meahte on paem oprum prim dagum gesiglan. ba beag
pat land p&r €ast-ryhte oppe s€o s& in on 0zt lond, hé nysse hwaeder, biiton hé wisse
dxt hé d&r bad westanwindes and hwon norpan, and siglde da €ast be lande, swa-swa
heé meahte on feower dagum gesiglan.

ba sceolde hé O&r bidan ryht-norpanwindes; for-0&m bat land beag p&r
stidryhte oppe s€o s& in on Ot land heé nysse hwaeper. Pa siglde hé ponan siidryhte
be lande, swa-swa hé mehte on fif dagum gesiglan. Pa leeg p&r an micel €a up-in on
pet land. ba ¢irdon hie up-in on 82 €a, for-p&m hie ne dorston forp bi p&re €a siglan
for unfripe; for-p&m Ozt land wes eall gebiin on opre healfe p&re €as. Ne métte hé
&r nan gebiin land, sippan hé from agnum ham for; ac him was ealne weg weste land
on paet st€orbord, biitan fiscerum ond fugelerum ond huntum, ond pat w&ron eall
Finnas; ond him was awids& on pat baecbord. Pa Boermas heafdon sipe wel gebid
hiraland: ac hie ne dorston p&r on cuman. Ac para Terfinna land was eal weste,
biiton d&r huntan gewicodon, oppe fisceras, oppe fugeleras.

Fela spella him s&don pa Beormas &gper ge of hiera agnum lande ge of p&m
landum pe ymb hie Gitan w&ron, ac heé nyste hwet pas sopes was, for-p&m he hit
self ne geseah. Pa Finnas, him piihte, and pa Beormas spr&con n€ah an gepeode.
Swipost hé for dider, to-€acan p&s lands s¢€awunge, for p&m hors-hwaelum, for-d&m
hie habbad swide a&pele ban on hiora topum, — pa t&d hie brohton sume p&m cyninge
—, and hiora hyd bid swide 3od to sciprapum. S€ hwal bid micle l&ssa ponne 0dre
hwalas: ne bid hé lengra donne syfan elna lang; ac on his agnum lande is s& betsta
hwelhuntad; pa beod eahta and féowertiges elna lange, and pa m&stan fiftiges elna
lange; para hé s@&de paet hé syxa sum ofsloge syxtig on twam dagum.

He was swyde spédig man on p&m &htum pe heora spéda on beod, pat is, on
wildrum. HE hafde pa gyt, 62 he pone cyningc sohte, tamra d€ora unbebohtra syx
hund. ba deor hi hatad “hranas”; para w&ron syx stelhranas; 02 beod swyde dyre mid
Finnum, for d&m hy fo0 pa wildan hranas mid. He¢ wes mid p&m fyrstum mannum
on p&m lande: naefde hé péah ma donne tweéntig hrydera, and twentig scéapa, and
twentig swyna; and paet 1ytle pat he erede, he erede mid horsan. Ac hyra ar is m&st
on p&m gafole pe 0a Finnas him gyldad.
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7.
8.

Haitpure B Texcre No6 CHIIBHBIE TJarojbl, PaclpeiesiuTe MX MO KIaccam.
Omnpenenute ux Gpopmy B Tekcre. Jlaitte octanbHbIe (POPMBI.

Haiinure B TekCTe aHOMAJIbHBIE U MIPETEPUTO-NIPE3CHTHBIC I1aroibl. Onpeaenure,
B KakuX (popMax OHU MpeJCTaBlIeHbI B TeKcTe. JlaliTe ux ocTajibHbIE (POPMBI.
OO0BsicHHE TeHE3UC CII0BA NysSe.

HaiinuTe B TekcTe ciayyan ynotpebiieHus cociaarareabHOTO HaKJIOHEHUSI.
Haiinure B TekcTe MpOCTHIE MPEIIOKEHUSA. Y CTAHOBUTE CIy4Yau OTKJIOHEHUS OT
IPSIMOTO MOPSKA CJIOB U (PaKTOPHI, BIAUSIONIME HA TTOPSIOK CIOB.

Haiinure B TEKCTE MOIUYMHUTENIBHBIE U COUMHUTEIIBHBIE COIO3BI.

[IpounTaiite u npeBeaure TeKCT Ne7.

Texker nas anaausa Ne7 (Anglo-Saxon Chronicle, 1013)

Syddan hé undergeat peet eall folc him to gebogen was, pa beéad hé pat man

sceolde his here mettian and horsian; and hé da wende syddan siidweard mid fulre
fyrde, and bet&hte pa scipu and pa gislas Cnute his suna.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

OO0mbsacuute renesuc ciosa fyrd, ecnmum m3BecTHO, YTO MCXOAHOU (hopMoil Obuia
dbopma *faerd, a mokazaresb CKJIOHEHUS 1.

HazoBurte mepcuiickyto ¢popmy ciioBa eall u 00bsICHUTE OTHOIIEHHE Y3CCEKCKOTO
Y MEPCUHCKOI0 TUAJIEKTOB K SIBJICHUIO IPEBHEAHTIIMMCKOTO MPEIOMIICHUS.

Haiite BapuanTHyto (opMy clioBa man, BeICTyHaromero B tekcre No7 B 3HaUCHHUH
HEONPEEICHHO-TUYHOr0  MecTouMeHHusi. OObsicHUTE, dYeM Oompenaensercs
BO3MOXHOCTb MOSIBJICHUS] BAPUAHTHOTO TJIACHOTO.

Kakoe (onetnyeckoe sBiIeHHE ydacTByeT B 00pa3oBaHuH (HOPMBI MPOMISAIIETO
BpeMeHu brohte. Kakoe komOMHaTOpHOE SIBJICHHE BBI3BAJIO YAJIMHEHHUE TJIACHOTO
/0/? Halimute B TekcTtax Ne5-7 npyrue mpuMepbl JaHHOTO SIBJICHUS.

OOBsicHUTE CTPYKTYpYy cioBa bet&hte, mnpeacraBistomero coboit (opmy
MPONIENIIET0 BPEMEHH OT TJiaroja be-t&can.

B Tekcre BcTpewarorTcs aABa riarona, B (GopMax KOTOPBIX MPOUCXOIUT
obmerepmanckoe mnpenomieHue. OObICHUTE SBICHHE OOIIETEPMAHCKOTO
NPEeTOMIICHUSI U TOKAKUTE, KaK OHO MpPOSBISAETCS B JAHHBIX Tiaromax. Hwuxke
IPUBOJATCS (POPMBI ITUX TJIATOJIOB U COOTBETCTBYIOIINE TOTCKHUE (HOPMBI:

®dopma B Tekcte | OcHOBHBIE (POPMBI ATOTO IJ1aroJia 3HaueHue

gebogen gebiigan — gebeag — gebugon — gebogen to submit
(rot. biugan — bauh — bugum — bugans)

bead beodan — bead — budon — boden to order
(rot. biudan — baup — budum — budans)

15

16.

17.
18.

. JlaliTe nm.a. SKBHBAJIEHT COOTBETCTBYIOIIMM TOTCKUM ciioBaMm: haitan to call,
daups dead, kiusan to choose.

Uem 00bsicHAETCS HalMure TU(PTOHTOB B Cleayomux a.a. cioBax: feallan to fall,
feohtan to fight, earm poor, gietan to get, sceoh shoe? Jlaiite dopmbl 10
TU(GTOHTU3AIMN U DKBUBAJIICHTHI B APYTMX TEPMAHCKUX SI3bIKax (TOT. U JIBH.).
Haiinute B Tekcre No7 6e3nnuHoe npeioxerne. OObSICHUTE €ro CTPYKTYPY.
OOBsCHUTE COOTHOIICHWE MEXAY CIEAYIOIUMHU Iiiarojnamu: licgan cin. 5 —
le¢gan cn6. 1; risan can. 1 —r&ran cab. 1.
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19. [laiite ocHOBHBIE POPMBI CAEAYIOUIUX J.a. [IarojoB:

writan fleogan helpan standan swirman
drifan findan steorfan cnawan styrian
stelan beran swepan feallan hyran
begnornian forspendan bapian déman fyllan
sendan timbrian c€apian faestan

20. O6pa3yiite Gopmbl nporienamero BpeMend u npudactus Il ot rmaronoB gan,

wyrcean, don.
21. Obpature BHHMaHUE Ha

HCIIOJIB30BaHHUC

OTpUIIAHUKA B  CIEIYIONIUX

npeIoKeHusIX. B ueM oTiimuune A.a. OTpU3aTENbHOTO MPEIIOKEHUS OT H.a.?
1) ... pet hie hiora da nanne d&®l noldon on hiora agen gediode wendan.

... that they would not translate any part of them into their own language.
2) And ne bid 0&r n&nig ealo mid Estum.

And there is no ale brewn by the Ests.

3) ... for 0&m Oe hie n&ron on hiora agen gediode awritene.
... because they were not written down in their own language.
4) ... for pam ne mag non man nanne creft forpbringan biiton wisdom.

... therefore no man can produce any power except wisdom.
5) 0a hwile p&€ hie to nanre 6derre note ne meagen.

22. ITpounTaiite u mpoaHanu3upyiTe Tekct Ne§.

Texer nas annam3 Ne§ (Proclamation of Canute the Great, 1020)

1 Cnut cyning gret his arcebiscopas
and his leod-biscopas and Purcyl eorl
and ealle his eorlas and ealne his
peodscype, twelfhynde and
twyhynde, gehadode and lewede,

5 on Englalande freondlice.

And ic cyOe eow,

pet ic wylle beon hold hlaford
and unswicende to godes gerthtum
and to rihtre woroldlage.

10 Ic nam me to gemynde pa gewritu
and pa word, pe se arcebiscop Lyfing
me fram pam papan brohte of Rome,
pet ic scolde eghwer godes lof
upp areeran and unriht ale¢gan

15 and full frid wyrcean be dzre mihte,
pe me god syllan wolde.

Nu ne wandode ic na minum
sceattum, pa hwile pe eow unfrid
on handa stod: nu ic mid godes

20 fultume paet totwaemde mid
minum scattum.

King Canute greets his archbishops
and his people’s-bishops and earl
Thurcyl and all his earls and all his
peopleship, greater (having a 1200
shilling weregild) and lesser,

hooded (ordained to priesthood)

and lewd (lay), in England friendly.
And I tell you, that I will be a good
lord and uncheating to God’s laws
and to the worldly laws.

1 took to my mind the writs and

the word that Archbishop Lyfing
brought to me from the Pope of Rome,
that I should everywhere God’s love
uprear (promote), and unright lies,
and bring about full peace by the might
that God wished to give me.

Now, I didn’t change my shot (financial
contribution) while you stayed ready to
hostility: now I, with God’s

support, dispelled that [hostility]

with my shot.



25

30

23.

24.
25.

26.

ba cydde man me, pet us mara hearm
to fundode, ponne us wel licode:
and pa for ic me sylf mid pam
mannum pe me mid foron into
Denmearcon, pe eow mast hearm
of com: and pet haebbe mid godes
fultume forene forfangen,

pat eow nafre heonon ford
panon nan unfrid to ne cymad,

pa hwile pe ge me rihtlice healdad
and min lif byd.

I was told that more harm had come
upon us than we so wanted.

and I myself travelled with the men
that with me travelled to Denmark
that to you most harm came of (from):
and that [harm] [I] have, with God’s
support, afore (previously) forestalled
that to you never henceforth thence
none unfrith( breach of peace) ne come
while you hold me rightly (as king)
and my life is.

Haiinute B Tekcte Ne8 mpuaaTOuHble MPEJNIOKEHHS, BBEICHHBIE COCTAaBHBIMU
corozamu. JlaliTe uX H.a. SKBUBAJICHTHI.
Haiinure B Texcre Ne® mpeyioskeHnsi ¢ MHOKECTBEHHBIMU OTPULIAHUSAMH.

B Texcte Ne8 He o0o3HaueHa moiirora riacHeix. O003HaUYbTE €€ B TEX CJI0OBaX, B
KOTOPBIX 3TO BO3MOKHO, CDAaBHUBAS C H.a. SKBUBAJICHTAMU.

[IpounTaiiTe u nepeBenute TeKCT Ne9.

Texer nas anammuza Ne9 (Charter of William I, c. 1066-1067)

Will(el)m kyng grét Will(el)m bisceop and Gosfregd portirefan and ealle pa
burhwaru binnan Londone, Frenc¢is¢e and Englisce, fréondlice. And i¢ kyde eow pat
1¢ wylle pat get béon eallra p&ra laga weorde pe gyt w&ran on Eadwordes daege
kynges. And i¢ wylle pat &lc ¢yld beo his faeder yrf-nume @fter his faeder dege. And
ic nelle gepolian paet &nig man €éow &nig wrang beéode. God €ow gehealed!
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Cemunap Ne6. /I[peBHeaHrIMiicKas m033Msl.

AHITIOCAaKCOHCKas M033Us NPEACTaBICHA JIOBOJBHO OOJIBIIMM KOJIUYECTBOM
NaMSITHUKOB, KOTOPbIE CO3JaBaliuCh KaK HAPOAHBIM (POJIBKIOp W 3amucaHbl ObLIN
mozke (IX — X BB.). B 3TMX mamMsATHHMKAX COYETAOTCS DJIEMEHTHI S3BIYECKOM
KYJIbTYPBI, YHACIIEIOBAHHOW C TEX BPEMEH, KOT/a IJIEMEHA KUJIM Ha KOHTUHEHTE, U
XPUCTUAHCKOM PEJINTUHU, KOTOpasl MPOHUKIIA Ha bpurtaHckue octpoBa B KoHIE VII
Beka. OpraHu3yromeld OCHOBOM CTHXa SBISETCA AJNJMTepanusi — I[OBTOPECHHE
OJIMHAKOBBIX 3BYKOB JUJISl BBIIEJICHUSI YIAPHBIX CJIOTOB MOJYCTHUILIHUS, ObLIO OOIIMM
SABJICHUEM [JIsl BCEH JpeBHEW TrepMaHCKol mor3uu. OObsICHSETCS 3TO TEM, YTO B
TEPMAHCKUX SI3bIKAX YJAPHBIMU SIBIISIIOTCS KOPHEBBIE CJIOTH, & OHM, KaK IIPaBuUJIoO,
BBICTYIIAIOT B Ha4yaJie CJIOBA.

HauGonee TunuyHbI JApEeBHETEPMAHCKUI CTUX COJIEPKUT YETHIPE TJABHBIX
yAapeHus, KOTOPbIE 11e3ypoi (Iay30il MEXIy CJIOBAMHU) JEISATCA HA JIBa MOJIyCTHXA!
'ferdon 'folc-togan | 'feorran and 'nean

XapakTepHbIMH  JIEKCHKO-CEMAHTHYECKHUMH  OCOOCHHOCTSMH  AHIJIO-
CAKCOHCKOM I033UHM SBIIIOTCSA:

1. OOunue YUCTO MO3TUYECKOW M apXauyHOM yKe Ui APEBHEAHTJMHUCKOro si3bIKa
JIEKCHUKHU.

2. lllupokoe uCHOJB30BAaHUE CHHOHUMOB, OTPAXKAIOMIMX OOpa3HOE MBIIICHHUE
OpEBHUX repMaHieB. He ciaydailHO 1O3TOMY CHHOHMMHMYECKHE LEMOYKU
OTPAXKAIOT TAKUE LEHTPAJIbHBIE MOHATHS HAPOJHOI'O MOATUYECKOTO TBOPYECTBA
BOMHCTBEHHBIX TUIEMEH CAKCOB U AHIJIOB, KAK «BOWHA», «BOUHY, «IIHUT», «MEU»,
«OuTBay, «Mope», «kopabmb». Tak, Hampumep, «MY>K-BOMH» O0O3HaYaeTCs
clIoBaMH: mann, guma, secg, rinc, haelep, pegn, wer, cempa, mecg, freca u ap. —
BCET0 HECKOJIBKO JIECATKOB CJIOB.

3. HacbimeHHOCTh TeKCTa CHOXKHBIMH cioBaMu. (Ocoboe MecTo cpeaum HHX
3aHUMAIOT CJI0KHbIE CJIOBA € MEPBBIM OPHAMEHTAJIbHBIM KOMIIOHEHTOM:

gar-dene — «kormbe-gaT9ane» (JI00JIECTHRIE aTUaHe),

gryre-sip — «y»xac-myreuiecTBue» (ryouTenbHOe MyTEeeCTBUE)
Y KeHHMHI'H (ONHCaTEIbHO-METAPOPUYECKHUX CIOKHBIX CIIOB):

beadu-1€oma — «OutBa-nyu» (mMey),

gleo-beam — «Becenbe-aepeBo» (apda),

s&-wudu — «mope-nepeBo» (KopabdJib),

y0-hengest — «mope-koHbY» (KOpabiib) U ap.

Haunbosnee n3BeCTHBIM MaMSTHUKOM JIPEBHEAHTIIMMCKON MOI3HH SIBISETCS 1TOdMa
«beoBynbd», Ha3BaHHAs TaK IO WMEHHU Te€pOsi, KOTOPHIA, OYEBUIHO, OBLI
CKaHJIMHABOM, T.K. COOBITHS, OMHMCHIBAEMbIC B MO3ME, poucxonatr B CKaHIWHABHH.
DTO MPOU3BEIAEHUE TePOMYECKOro 3Moca JOUUIo 10 Hac B pykonucu (okono 3000
cTtuxoB ) oT koHua 10 B. Kak u MHOrHMe Apyrue HapoJHbIe IECHU U CKa3aHus, 03Ma
J0JIr0 ObITOBaNA B YCTHOM Tpaauuuu. OHa BOCXOJIUT K TOMY BPEMEHH, KOT/Aa aHIJIbI,
CaKkChl W IOTHI €IIe XKW Ha KOHTHMHEHTE. B Hel oTpaxxeHbl 0Opsiabl oObIYam u
BEpOBaHMS APEBHUX TepMaHIEeB aoxpucTuaHckoi smnoxu (V-VI BB.), HO B TKaHb
OCHOBHOI'O IIOBECTBOBAHMS BOLLIM M 0o0Jiee MO3JHUE 3MU30Abl, CO3AaHHBIE MOJ]
BIIMSIHUEM XPUCTHAHCKOU PEITUTHH.
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[Tooma «beoBynbd» pacnamaercs na 2 dactu. JleiictBue mnepBOd YacTH
IpOUCXOAUT B JlaHWM, rje mpaBUT CTAapbld KOpoib Xporrap, npaBHyk Ckuipaa
CkaduHra, nereHgapHoro TrpaJoHAaYajJbHUKA JAaTCKUX Kopojed. Yxe 12 ner
KPOBOXKaJIHOE uyAOBHILE ['peHnenb, <«JIeMOH, oOuTaTedb OO0JIOT», COBEPILAET
HaraJeHue Ha BiaJieHus Xpoarapa, MOXKHUpaeT JIOJCH, OMyCTOMIAeT JIydIlue I0oMa.
I'epoit beoBynbd u3 cTpaHbl rayToB C YETHIPHAALATHIO JIYYIIUMH BOMHAMHU
CHapspKaeT Kopalib U CHelmHT yepe3 OypHOe MOpe Ha MOMOIUIb JATCKOMY KOpPOJIIO.
[Tpu6siB k Xpoarapy, OH BbI3bIBAE€TCA CpPa3uThCs ¢ dyfoBHUIIeM ['peHyenem oauH Ha
OJIMH, «0e3 Meya, KOJIbUyTH, IuTay. bopb0a ¢ ['peHenem ocnoxHsIETCs TEM, YTO €ro
HeJb3sl MOOEIUTh OpY)XKHEM, CJEJaHHBIM 4YEeJIOBEYECKMMHU pykamu. beoBynbgd
noOexnaer I'peHyens, BbIpBaB U3 €ro npeamiedbs pyky. [Ipecieays noBepeHHOTO
Bpara, OH J00MpaeTcs 0 JIOTOBa YyJIOBHUINA, e U YOMBAaeT €ro BMECTE C €ro He
MeHee 37100H0i Marephro. binarogaphsiid Xpotrap BocxBaisieT 1o0aects beoByibda,
Ha3blBasi €ro CHIHOM. BTopas yacTh MO3MBI MOBECTBYET O OHTBE YXKE CTaporo
beoBynb(da ¢ oraenpimanyM JpakoHOM, HAaBIINM Ha €r0 KOPOJEBCTBO. beoBynb(d
noOeXIaeT IpakoHa, HO U caM MOrudaeT OT €ro SJI0BUTOr0 yKyca.

[TpuBOoAMMBIA HMXKE OTPBIBOK COJEPKHUT NpoulabHble clioBa beoByinbda,
coOuparoIerocs B TOXOJ Ha TMOCiIeqHior OuTBy ¢ I'penpenem, u oTpaxaer
MOPaJIbHO-3TUYECKHUE UJIealbl OBUTMHHOTO Teposi. JIurepaTypHas 00paboTka NpsMoii
peuu 3BYUHT CleayromuM obpa3zom: Sorrow not... Better is it for every man that he
avenge his friend than that he mourn greatly; each of us must abide the end of this
world's life; let him who may, work mighty deeds ere he die; for afterwards, when he
lies lifeless, that is best for the warrior.

Texer nas anaausa Nel0. (Beowulf, ca. 700//1000)

1383 Beowulf mapelode, beam Eagpeower
Ne sorga, snotor guma; s€lre bip aghwam
pat heé his fréond wrecce, ponne hé fela murne.
Ure ®&shwylc sceal ende gebidan
worolde lifes; wyrce s€ pe mote
domes &r de€ape; paet bid driht-guman
untifigendum after selest

1. Pazpenure ctpoku Tekcra NelO 1e3ypoll M BBIACIUTE B KaXKAOM CTpOKE
AJUTUTEPUPYIOIIHNE COTJIaCHBIE.

2. Beigenure B Tekcre NelO cioBa, cCOXpaHUBIIHMECS B COBPEMEHHOM AaHTJIUHCKOM
SI3bIKE, U CJIOBA, BBIMIEIINE U3 YIIOTPCOICHMS.

3. VYkaxure, KaKk H3MCHWINCh 3HAUYCHHUS CICAYIOIMHMX CJIOB B IMPOIECCE HX
ncropudeckoro pa3surtus: sél, biddan, mot, dom.

4. JlaiiTe m.a. CHHOHMMBI ¢JIOB: madelian, bearn, guma, fela.

Kakue 3HaueHNS CyIIeCTBUTEIBHOTO Weorold peain30Bauch B CIIOKHBIX CIIOBaX

weorold-ende, weorold-Iif, weorold-bearn, weorold-dryhten, weorold-snotor,

weorold-faeder?

W
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6. IIpoumtaiite Tekct Nell.

(bopMy B TEKCTE.

Teker naa anaausa Nell.

bet fram ham gefregn  Higelaces pegn,
195
god mid Geatum, Grendles d&da;

s€ was moncynnes magenes strengest
on p&m dege pysses lifes,

@pele ond eacen. HEt him ydlidan
godne gegyrwan, cwad, he giidcyning

200

ofer swanrade
m&rne p&oden,
pearf.

done sidfet him
lythwon 16gon,
hwetton higerofne,

secean wolde,
pa him was manna

snotere ceorlas
peah hé him 1€of ware;
h&l sceawedon.

205

Heafde se goda Geata 1€oda

cempan gecorone  para pe hé c€noste
findan mihte; fiftyna sum

sundwudu sohte; secg wisade,

lagucraeftig mon, landgemyrcu.
210

Fyrst ford gewat.
bat under beorge.
on stefn stigon;
sund wid sande;

on bearm nacan
215

giidsearo geatolic; guman Ut scufon,
weras on wilsid, wudu bundenne.

Gewat pa ofer waegholm, winde gefysed,
flota famiheals fugle gelicost,

Flota waes on youm,

Beornas gearwe
stréamas wundon,
secgas b&ron
beorhte fraetwe,

00 paxt ymb antid  Opres dogores
220
wundenstefna  gewaden hafde

pat 0a lidende
brimclifu blican,
side s&na&ssas;
Soletes at ende.

land gesawon,
beorgas stéape,
pa wes sund liden,

Hatinnte B
cymectButenbHble. OOBICHUTE WX CTPYKTYpPY, OMPEIACITUTE THUIl CKIOHEHUS W

HEM KECHHHWHI'U u

That from home heard  Hygelac'’s thane

good among Geats, Grendel’s deeds;
he was of human  might strongest

in that day  of this life,
noble and prodigious.
wave-crosser
good prepared;

He ordered him

said he battle-king

seek would,
when he was man-needy.
clear-sighted men
though he to them dear

over swan-road
mighty chieftain,
That venture him
in no way blamed,
was,

they urged the valiant man,
scanned.

omens they

Had the good warrior  from Geats’ tribes
champions chosen  those that he bravest
find was able;  fifteen together
sea-timber sought;,  warrior showed,
ocean-crafty man,  shore-boundaries.

Time forth passed;  ship was on waves,
boat under cliff. ~ Warriors willing

in prow stepped,  streams eddied,

sea against sand,

into bosom of ship  bright trappings.

warriors out shoved,
wood well-braced.

war-gear precious,
men on willed-way,
Went then over wave-sea by wind urged
floater foamy-necked, a bird most like,
until in due time  fsecond day

journeyed had,
land sighted,
shores steep,
then was sea crossed,

curved stem-post

so that the sailors
sea-cliffs shining,
broad sea-nesses,
voyage at ending;
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10.

11.

12.
13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21

23.

24.

Hatimute B Texcte Nel 1 mpmmaratensabie. Onpeaenure ux GopMy B TEKCTE.

Haiinure B TEKCTE aHOMAIIBHBIE U ITPETEPUTO-IIPE3CHTHBIE I1aroiisl. Onpenennre
ux gopmy B Tekcre. Jlaiite X OCHOBHbIE (DOPMBI.

Haiinure B TekcTe cuiibHbIe riaarofibl. Onpeaenute ux Gopmy B Tekcrte. [aiite ux
OCHOBHBbIE (DOPMBI.

OOmsicuute TeHesuc cinopa U0 (aBH. undea, jar. unda). B kakux ¢opmax oHO
MPEJICTABICHO B TEKCTE?

Haiinure B Tekcte mpuuactuss u ompeaenute ux ¢dopmy B Tekcte. Jlaiite
OCTaJibHbIE (POPMBI TJIAT0JI0B, OT KOTOPBIX 3TU MPUYACTUS 00pa30BaHHbI.

JlaliTe TOT. ¥ IBH. SKBUBaJICHTHI cJIoB 1€od 1 p&od.

Haiinutre B Texcre Nell mpeyioskeHHsi ¢ OTKJIOHEHHSIMU OT MPSIMOTO MOpPsIKa
cioB. OOBsICHUTE, KAKUMH (PaKTOPAMH BBI3BAHbI JJAHHBIC OTKJIOHECHHUS.

Hcxons 13 cCeMaHTHKHY TIEPBOTO0 KOMITOHEHTA, OTPEEIUTE, KaKHe OTPACTU HAYKH
MOTJIM Ha3bIBaTh CIICAYIOIINE CIOXHBIC CYIIECTBUTENbHBIC: l&ce-craeft, tungol-
creft, rim-craft, boc-creeft.

Omnpenenure 3HAYEHHS W CIOBOOOPA30BaTENbHYIO CTPYKTYpY JE€PHBATOB OT
CYIIIECTBUTEIBLHOIO SOTg: sorgian, sorgung, sorgfull, sorgleas, sorglic.

C nomompo cypdukcoB -léas u -lic oOpasyiiTe mnpunarareibHble OT
cymecTBuTeNnbHBIX fréond, déap, Iif.

OnpenenuTe 3HAYEHUS M CJI0BOOOpa3oBaTeIbHYIO0 CTPYKTYpy cioB lif-cearu, Iif-
daeg, lifian, unlifigend. JlaiiTe ©X CHHOHUMBI B COBPEMEHHOM aHTJIMMCKOM SI3BIKE.

[Ipountaiite Texkct Nel2. Haiigute B HEM KEHHUHTM U CJIOXKHbBIE
cymectButenbHbie. OOBICHUTE UX CTPYKTYPY.

Haiinure B Tekcte Nel2 cioBa, coXpaHMBIIMECS B COBPEMEHHOM AHIJIMHCKOM
a3bike. Kak n3MeHWINCh UX 3HaYEHUS?

Ot xakoit ¢popMeI Tiarosia biigan cix. 2 00pa3oBaHO CyIIECTBUTEIbHOE beag ring,
nacklace? O0bsiICHUTE COOTBETCTBHSI C JIBH. bouc (0T ABH. Tiaroja biogan).

. [JlaliTe cHtHOHMMBI H.A. CIIOB War U warrior, BCTpeTuBIInecs B Tekcte Nel 1.
22.

HaﬁI[HTC B TCKCTC NPUAATOYHBIC IPCATIOKCHUA. Kakumu cpeacrtBaMmM OHH
CBiA3aHBI C I'NIaBHBIMHA HpCI[J'IO)KCHI/ISIMI/I?

OObsicHuTe, Kak A.a. npuiaratrenbHoe 120 hostile (1.a. loath) cBa3ano ¢ Hem. leid
U ack. leior?

Haiimute B Texcrte Nel2 mpemnoxenusi ¢ orpunianusiMu. Kakumu cpenctBamu
BBIPAKEHBI OTPULIAHUA?
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Texer aast anaausa Ne 12. The Battle of Brunanburh (Anglo-Saxon Chronicle, 937)

Her Apelstan cyning, eorla dryhten,

beorna beag-giefa, and his brothor ac,

Eadmund &peling, ealdor-langne tir
geslogon @t sacce sweorda ecgum
ymbe Brunanburh. Bord-weall clufon,
héowon heapu-linde hamora lafum

eaforan Eadweardes, swa him geapele
waes

fram cnéo-magum paet hie &t campe oft

with 1apra gehwene land ealgodon,

hord and hamas. Hettend crungon,
Scotta 1€ode and scip-flotan,

fege feollon. Feld dennode

secga swate sippan sunne Upp

on morgen-tid, m&re tungol,

glad ofer grundas, Godes candel beorht,

€ces Dryhtnes, op s€o &pele gesceaft
sag to setle. b&r lag secg manig
garum ageted, guma Norperna

ofer scyld scoten, swylce Scyttisc €ac,
werig, wiges sad.

West-Saxe forp

andlange daeg €ored-cystum

on last legdon 1apum p&odum,
héowon here-flyman hindan pearle
mécum mylen-scearpum. Mierce ne
wyrndon

heardes hand-plegan halepa nanum
para pe mid Anlafe ofer ar-gebland
on lides bosme land gesohton,

feege to gefeohte. Fife lagon

on pam campstede cyningas geonge,
sweordum answefede, swylce seofone
eac

eorlas Anlafes, unrim herges,

flotena and Scotta. b&re gefliemed
wearp

Nortmanna brego, ntede geb&ded,

to lides stefne lytle weorode;

créad cnear on flot, cyning it gewat
on fealone f1od, feorh generede.
Swylce p&re €ac s€ froda mid fleame
com

In this year King Aethelstan, Lord of warriors,
ring-giver to men, and his brother also,
Prince Eadmund, won eternal glory

in battle with sword edges

around Brunanburh. They split the shield-wall,
they hewed battle shields with the remnants of
hammers.

The sons of Eadweard, it was only befitting
their noble descent

from their ancestors that they should often
defend their land in battle against each hostile
people,

horde and home. The enemy perished,

Scots men and seamen,

fated they fell. The field flowed

with blood of warriors, from sun up

in the morning, when the glorious star

glided over the earth, God's bright candle,
eternal lord, till that noble creation

sank to its seat. There lay many a warrior

by spears destroyed; Northern men

shot over shield, likewise Scottish as well,
weary, war sated.

The West-Saxons pushed onward

all day; in troops they pursued the hostile
people.

They hewed the fugitive grievously from behind
with swords sharp from the grinding.

The Mercians did not refuse

hard hand-play to any warrior

who came with Anlaf over the sea-surge

in the bosom of a ship, those who sought land,
fated to fight. Five lay dead

on the battle-field, young kings,

put to sleep by swords, likewise also seven

of Anlaf’s earls, countless of the army,

sailors and Scots. There the North-men's chief
was put

to flight, by need constrained

to the prow of a ship with little company:

he pressed the ship afloat, the king went out
on the dusky flood-tide, he saved his life.
Likewise, there also the old campaigner
through flight came

77



on his cyppe nord, Constantinus,
har hilde-rinc. Hréman ne dorfte

meéca gemanan; hé wes his maga sceard,

fréonda gefylled on folcstede,
beslaegen &t secce, and his sunu forlet

on wal-stowe wundum forgrunden,

geongne &t gupe. Gylpan ne porfte
beorn blanden-feax bill-geslihtes,

eald inwitta, n€ Anlaf 6§ ma;

mid hira here-lafum hliehhan ne dorfton

dxt hie beadu-weorca beteran wurdon
on campstede cumbol-gehnastes,
gar-mittinge, gumena gemotes,
w&pen-gewrixles, pas hie on wal-felda
wid Eadweardes eaforan plegodon.
Gewiton him pa Northmenn naegled-
cnearrum,

dréorig daropa laf, on Dinges mere

ofer deop weeter Dyflin s€can,

and eft Iraland, &wisc-mode.
Swylce 0a gebrodor bégen @tsamne,
cyning and @peling, cydde sohton,
West Seaxna lang, wiges hrémge.
Leéton him behindan hra bryttigan
sealwig-padan, pone sweartan hrafn

hyrned-nebban, and done hasu-padan,
earn &ftan hwit, &ses briican,

gr&digne giup-hafoc, and peet grege
déor,

wulf on wealda.

Ne weard wal mare

on pys iglande &fre gyta

folces gefylled beforan dyssum
sweordes ecgum, pas pe iis secgap bec,

eald tiowitan, siddan €astan hider

Engle and Seaxe tipp becomon,

ofer brade brimu Brytene sohton,
wlance wig-smipas, Wealas ofercomon,
eorlas ar-hwaete eard begeaton.

to his own region in the north — Constantine —
hoary warrior. He had no reason to exult

the great meeting, he was of his kinsmen bereft,
friends fell on the battle-field,

killed at strife: even his son, young in battle, he
left

in the place of slaughter, ground to pieces with
wounds.

That grizzle-haired warrior had no

reason to boast of sword-slaughter,

old deceitful one, no more did Anlaf;

with their remnant of an army they had no
reason to

laugh that they were better in deed of war

in battle-field — collision of banners,

encounter of spears, encounter of men,

trading of blows — when they played against
the sons of Eadweard on the battle field.
Departed then the Northmen in nailed ships.

The dejected survivors of the battle,

sought Dublin over the deep water, leaving
Dinges mere

to return to Ireland, ashamed in spirit.
Likewise the brothers, both together,

King and Prince, sought their home,
West-Saxon land, exultant from battle.
They left behind them, to enjoy the corpses,
the dark coated one, the dark horny-beaked
raven

and the dusky-coated one,

the eagle white from behind, to partake of
carrion,

greedy war-hawk, and that gray animal

the wolf'in the forest.

Never was there more slaughter

on this island, never yet as many

people killed before this

with sword's edge: never according to those
who tell us

from books, old wisemen,

since from the east Angles and Saxons came up
over the broad sea. Britain they sought,
Proud war-smiths who overcame the Welsh,
glorious warriors they took hold of the land.
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Cemunap Ne7. Pannmii cpeaqHeanrauiickuii nepuoa. Usmenenus B gpoHeTnke u B
MopgdoJiorum.

1. Ilpouuraiite m mnpeBeaute TekcT Nel3. Halimute B Tekcre rpaduyeckue
AJIEMEHTHI, BBEICHHbIE HOPMAHJICKMMH NUcuaMu. Onpenenure, Kakue 3ByKH C.a.
A3bIKa OHU OTPaXkaroT.

Texker nas anamusa Ne 13 (Anglo-Saxon Chronicle, 1137)

1137. Dis gaere for pe king Stephne ofer s& to Normandi and ther wes under-
fangen, for-pi 0zt hi uuenden det he sculde ben alsuic alse the eom wes, and for he
hadde get his tresor, ac he to-deld it and scatered sotlice. Micel hadde Henri king
gadered gold and sylver, and na god ne dide me for his saule thar-of.

ba pe king Stephne to Engleland com, pa macod he his gadering &t Oxeneford
and par he nam pe biscop Roger of Sereberi, and Alex. biscop of Lincol, and te
canceler Roger, hise neves, and dide @lle in prisun, til hi iafen up here castles. ba the
suikes under-gaton dat he milde man was, and softe, and god, and na justise ne dide,
pa diden hi alle wunder. Hi hadden him manred maked and athes suoren, ac hi nan
treuthe ne heolden: alle he waron for-sworen and here treothes for-loren; for a&vric
rice man his castles makede and agenes him heolden, and fylden pe land ful of
castles. Hi suencten suyde pe uurecce men of pe land mid castel-weorces. bPa pe
castles uuaren maked, pa fylden hi mid deovles and yvele men. Pa namen hi pa men
pe hi wenden Ozt ani god hefden, bathe be nihtes and be deies, carl-men and
wimmen, and diden heom in prisun efter gold and sylver, and pined heom
untellendlice pining; for ne uugren navre nan martyrs swa pined, alse hi weron. Me
henged up bi the fet and smoked heom mid ful smoke, me henged bi the pumbes,
other bi the hefed, and hengen briniges on [her] fet. — (Onucvigaemca meckonvko
PA3UYHBIX CNOCOO08 NLIMKLUL)

Mani pusen hi drapen mid hunger. I ne can, ne i ne mai, tellen alle pe wunder ne
alle pe pines det hi diden wrecce men on pis land, and det lastede pa XIX wintre,
wile Stephne was king, and @vre it was uuerse and uuerse. Hi leiden geildes o[n] the
tunes @vre umwile and clepeden it tenserie. Pa pe uurecce men ne hadden nan more
to gyven, pa reveden hi and brendon alle the tunes, dat wel pu myhtes faren all a
deis fare, sculdest thu nevre finden man in tune sittende, ne land tiled. bPa was corn
deere, and fle[s]c, and case, and butere; for nan ne was o pe land. Wrecce men
sturven of hunger, sume ieden on &lmes pe waren sum wile rice men, sume flugen ut
of lande. Wes navre gat mare wreccehed on land, ne navre hethen men werse ne
diden pan hi diden, for over sithon ne for-baren [hi] nouther circe, ne cyrce-ierd; oc
namen al pe god det par-inne was, and brenden sythen pe cyrce and al tegaedere. Ne
hi ne for-baren biscopes land, ne abbotes, ne preostes, ac reveden munekes and
clerekes, and @vric man other pe over myhte. Gif twa men oper III coman ridend to
an tun, al pe tun-scipe flugen for heom: wenden det hi waron reveres. Pe biscopes,
and lered men heom cursede @vre, oc was heom naht par-of; for hi uueron al for-
cursad, and for-suoren, and for-loren.

2. Omnpepenute ciaydaw, Korga rpaduka HE OTpakaeT MPOU3OIIEIIINE
(dhoHeTHYECKUE U3MEHEHHUS.
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10.

1.
12.
13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

Haiinure B TekcTe cioBa, 3aMMCTBOBaHHbBIE W3 (DPAHITy3CKOTO W JIATUHCKOTO
SI3BIKOB.

Haiinure ciioBa, B KOTOPBIX OKOHYAHUS peaylupoBaHbl. Onpenenure ux GopMbl
B TekcTe. /lanae ux J.a. SJKBUBAJICHTHI.

Kakue rpammaruueckue KaTeropuud ObUIM TPUCYIIH CYLIECTBUTEIHLHOMY H
pujIarateJibHoMy B c.a.?

Kak wu3MeHunnch MOpPQOJOTHUECKHE XapaKTePUCTUKU MECTOMMEHUN TIpH
nepexojie oT A.a. K c.a. nepruoay?

BeinumnTe U3 TEKCTa BCE CYILIECTBUTENbHbIE. K KakOMy THUIly CKIIOHEHHSI OHH
oTHOCATCA B c.a.? Onpenenure, B Kakux opMax OHH CTOSIT B TEKCTE.
OnpenenuTe MPOU3OIIEIIINE B CYIIECTBUTENbHBIX U3 TeKcTa Nel3 donetnyeckue
n3MeHeHus. JlaiTe ux 1.a. SKBUBAJICHTHI.

BrimumuTe U3 TeKCTa mpuiiaraTelbHbIC U ONIPEACINTe, B KaKoh (hopMe OHH CTOSAT
B TEKCTE.

Hatimute B Tekcre wectouMenus. Ompenenute, B Kakod (opme OHH
npejcTaBiieHbl B TekcTe. Kakue honeTnueckne n3MEHEHUs: MPOU30IILIA C HUMH B
c.a.? Jlaitte ux n.a. GOpMBI.

Breimummte u3 Tekcta Nel3 cunbHbie riarofsl. J{aiite ux ocHOBHbIEC (DOPMEI B C.a.
HaiinuTe B TekcTe ciaadble T71aroiibl ¥ JaWTe UX OCHOBHBIE (POPMEI B C.a.

B tekcte mpencrasiensl ¢popMbl onHoro riaroina: iafen m given. Onpenenure,
Kakue 370 Gopmbl. UeM 0O0BSICHSIETCS pa3IMunue COTJIACHBIX B HUX?

ConoctaBpTe cienytonme a.a. u c.a. cioBa. OObsICHUTE SIBJICHUE BOKAIM3AIUU
corjacHoro: m.a. fager — c.a. fair; g1.a. megden — c.a. maiden; g.a. segde —
c.a. saide; m.a. halig — c.a. holy; n.a. hefig — c.a. hevy; n.a. nigon — c.a. nine;
n.a. seglian — c.a. seylen.

Haiinute B Tekcre cioBa C JOUPTOHramMu, BO3HUKIIMMU B pe3yJbTare
BOKaJIM3aIIMH 3a/THESI3bIYHBIX MMaJIaTaIu30BAHHbBIX COTJIACHBIX.

Haiinute B Tekcre mnpuyactusa. Ompenenure ©UX — MOPQOIOTHYECKHE
XapaKTePUCTUKHU.

Haitgure B Tekcte Nel3 mpennoxeHus ¢ oTpuuanusMu. Onpeaenure, KaKuMHU
croco0amMu BhIPaXXEHO OTPHUIIAHKE.

Haiinure B TEKCTE CIIOKHBIE MPEIIOKEHHS C KOPPEIHUPYIOIIUMHU COK3aMU U C
OTKJIOHEHUSIMM OT MPSAMOTO NOPSIAKA CIIOB.

[Ipountaiite Texct Nel4. Ompenenure rpaduueckue >JIEMEHTHI, BBEIACHHBIC
aBTOPOM JIJIst 0003HAYEHHMS TOITOTHI U KPAaTKOCTU 3BYKOB.

Texcr nas ananusza Neld. (Orrulum c. 1200)

Nu, broperr Wallterr, broperr min affterr pe flasshess kinde,
Annd broperr min i crisstenndom purrh fulluhht annd purrh trowwpe,
Annd broperr min i Godess hus, 3¢t o pe pride wise,
burrh patt witt hafenn takenn ba an reghellboc to foll3henn
> Unnderr kanunnkess had annd lif, swasumm sannt Awwstin sette —
Icc hafe don swasumm pu badd annd forpedd te pin wille:
Icc hafe wennd inntill Ennglissh goddspelless hallzhe lare
Affterr patt little witt patt me min drihhtin hafepp lenedd.
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bu pohhtesst tatt itt mihhte wel till mikell frame turrnenn,

10 3iff Ennglissh follc forr lufe off Crist itt wollde 3erne lernenn
Annd follghenn itt annd fillenn itt wipp pohht, wipp word, wipp dede.
Annd forrpi 3errndesst tu patt icc piss werrc pe shollde wirrkenn;
Annd icc itt hafe forpedd te, acc all purrh Cristess hellpe,
Annd unnc birrp bape pannkenn Crist patt itt iss brohht till ende.

20. ITpounTaiite u mnepeBeaute TekcT NelS5. B Tekcre nmoiarora TIJIaCHBIX HeE
o003HaUYeHa NUAKPUTUUYECKUMU 3HaKamu. Haiinure monrue riacueie. C KakuMu
TJIACHBIMM J1.a. TIEPUOJIa OHU COOTHOCSATCS ?

Texer nas anaausa NelS (Proclamation of Henry 111, 1258)

Henri, purz Godes fultume king on Engleneloande, lhoaverd on Yrloand, duk on
Normandi, on Aquitain and eorl on Anjow send i-gretinge to alle hise holde, i-leerde
and i-leawede on Huntendonschir. Pat witen 3e wel alle, pat we willen and unnen
pat pat ure reedesmen, alle oper pe moare dal of heom, pat beop i-chosen pur3 us
and pur3 pat loandes folk on ure kuneriche, habbep i-don and schullen don in pe
worpnesse of Gode and on ure treowpe for pe freme of pe loande, pur3 pe besizte of
pan toforen i-seide redesmen, beo stedefast and i-lestinde in alle pinge a buten @nde.
And we hoaten alle ure treowe, in pe treowpe pat heo us o3en, pat heo stedefaestliche
healden and swerien to healden and to werien po i-setnesses pat beon i-makede and
beon to makien pur3 pan toforen i-seide raedesmen oper pur3 pe moare dal of heom,
alswo alse hit is biforen i-seid; and pat ahc oper helpe pat for to done bi pan ilche
ope a-3enes alle men, ri3t for to done and to foangen, and noan ne nime of loande ne
of e3te, wherpur3 pis besizte muze beon i-let oper i-wersed on onie wise. And 3if oni
oper onie cumen her o-3enes, we willen and hoaten pet alle ure treowe heom healden
deadliche i-foan, and for peet we willen pat pis beo stedefzest and lestinde, we senden
3ew pis writ open i-seined wip ure seel, to halden a-manges 3ew ine hord.

Witnesse us selven @t Lunden pane e3tetenpe day on pe monpe of Octobr in pe
two and fowertizpe 3eare of ure cuninge.

21. Haitnute B Tekcte NelS cymiecTBuUTENbHBIE B POAUTENIBHOM TMajaexe. Kak ux
dbopMBbI OTIIMYAOTCS OT 1.a.7

22. Haiinure B TekcTe riaroiibl. Onpeaenure, B Kakux (opmMax OHH MPEACTABICHbI B
TekcTe. VI3MEHUIUCh JIM JIMYHBIE OKOHYAHUSA IJ1arojia B HaCTOSIIEM BPEMEHH IO
CpaBHEHHIO C 1.a.7

23. Haiigute B TekcTe MH(GUHUTHUBBI, JaiiTe UX 1.a. GOPMBI U OMUIIUTE U3MEHEHHUS,
MIPOU30LIEIINE C HUMU B C.a.

24. Haiinute B Tekcte npudacTtus. Kakumu MopdoaorndeckuMu xapakTepucTUKaMU
OHHM 00J1a/1aju B c.a.?

25. Haitgute ciaydan OTKJIOHEHUS OT MPAMOro Mopsiaka cioB B Tekcre. Kakwue
(haKTOPBI BIUSAIOT HA MOPSJOK CJIOB B 3TUX MPETIOKESHUSIX ?

26. [latite c.a. Gopmbl creayrommx m.a. CIOB: scacan, regn, swylc, se¢gan, feld,
sl&pan, fugol, rice, déaw, ham, cneoht, asc, ap, lagu, wisdom, h&lan, kepte,
cnéow, hledder, lar. Kak n3MeHnI0Chr HamMCaHKWE STUX CJIOB B c.a.?
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Cemunap Ne8. Kuaccumueckuil cpegHeaHriimiickuii mnepuoga. OCHOBHBbIE
U3MeHeHus B poHeTHKe U MOP(OJIOrHH.

1. Haiite c.a. ¢opMbl cieayromux A.a. cioB. OmpemenuTe KadecTBO KOPHEBOIO
riacHoro B c.a. gopmax: feoh, ceap, s&, &fre, deore, dearc, d&d, dead, deop,
leornian, c€osan, bearn, cl&ne.

2. Ilpoumtaiite Texkct Nel6. OOparure BHUMaHHUE, YTO B CTUXOTBOPHOU CTpPOKE
Yocepa HeymapHas TjacHas -e Ha CTBIKE CJIOB TEpea JApPYrod TIiIacHOW He
npousHocutcs: And bathed every veyne in swich licour. To xe mnocre
oesynapHoro ciora: felaweshipe, u B JBYCIOXHBIX CJIOBaxX, HE HMMEIOIINX
¢bpazoBoe ynapenue: thanne. B psize ciyyaeB HeMoe -e BCTaBJICHO 110 aHAJIOTUU C
JIpYTUMU CJIOBaMH Win (hopmMamu Toro ke ciopa: foweles.

Texker ns anaaunsza Nelé
(G. Chaucer, Canterbury Tales, Prologue, bw. 1384-1400)

Whan that Aprille with his shoures soote
The droghte of March hath perced to the roote,
And bathed every veyne in swich licour,
Of which vertu engendred is the flour;
> Whan Zephirus eek with his swete breeth

Inspired hath in every holt and heeth
The tendre croppes, and the yonge sonne
Hath in the Ram his halve cours y-ronne,
And smale foweles maken melodye,

10" That slepen al the nyght with open ye —
So priketh hem nature in here corages —
Thanne longen folk to goon on pilgrimages,
And palmeres for to seken straunge strondes,
To ferne halwes, couthe in sondry londes;

15 And specially, from every shires ende
Of Engelond to Caunterbury they wende,
The hooly, blisful martir for to seke,
That hem hath holpen, whan that they were seeke;
Bifil that in that seson on a day

20 In Southwerk at the Tabard as I lay,
Redy to wenden on my pilgrymage
To Caunterbury with ful devout corage,
At nyght were come into that hostelrye
Wel nyne and twenty in a compaignye

2> Of sondry folk by aventure y-falle
In felaweshipe, and pilgrimes were they alle,
That toward Caunterbury wolden ryde.
The chaumbres and the stables weren wyde,
And wel we weren esed atte beste.
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30

35

40

10.

11.

12.

And shortly, whan the sonne was to reste,
So hadde I spoken with hem everichon,
That I was of her felaweshipe anon,

And made forward erly for to ryse,

To take oure wey ther, as [ yow devyse.
But nathelees, whil I have tyme and space,
Er that I ferther in this tale pace,

Me thynketh it acordaunt to resoun

To telle yow al the condicioun

Of ech of hem, so as it semed me,

And whiche they were, and of what degree,
And eek in what array that they were inne;
And at a knyght than wol I first bigynne.

Haitpure B Tekcte Nel6 cnoBa, B KOTOPBIX MPOU3OLLIA  CHEAYIOLINE
(dhoHeTHYECKUE U3MEHEHHUS:

a) KadyeCTBEHHBIC M3MECHEHMS TJIaCHBIX: /&/ — /a/, /&:/ — /e:/, /a:/ — /2:/;

b) KoJIMUYeCTBEHHBbIE U3BMEHEHUS TJIACHBIX;

¢c) MOHO(MTOHTH3aUUA 1.a. TU(PTOHTOB;

d) mnosBieHHE HOBBIX 3BYKOB, KOTOPBIX HE ObLIO B 11.4.

Haﬁ,Z[I/ITC B TCKCTC CYHICCTBUTCIIbHBIC BO MHOKCCTBCHHOM YHUCJIC U 00BSACHUTE HA
X IMPpUMEPEC TCHACHIHIO K YHI/I(I)I/IKaHI/II/I mapaauIrMbl CYIICCTBUTCIIBHOT'O.

Kakue THIIBI CKJIIOHEHHS CYIIECTBHTEIbHBIX CoxpaHwimch B c.a.? Ilo ¢opme
MH. YHCJIa OIEPEACIINTEe THI CKIOHCHHUS CICAYIOIIMX C.d. CYIICCTBUTCIbHBIX:
dogges, cowen, shoon, eyen, stones, yeeres, applen, honden.

HaﬁHHTe B TCKCTC CJIOBA, B KOTOPLIX IIPOU30LIJIa HAITMCATCIbHAA MCTATC3a.

Haiinure B Texcre Nel6 mpumararenpHbie. COXpaHWIOCh JIM B €.a. Pa3jInyeHUe
CHJIBHOM 1 c1a00#1 popMBbI IpHIaraTeabHOro?

Haiinure B TEekcTe MecTOMMEHHS 3 Jmila MH. 4ducia. Kakue w3MeHeHUs
MPOU3OIILIM C HUMH IIPU MIEpexXoie OT 1.a. K c.a.?

HaiiguTe B TekcTe raaroisl B JInuHOM dopme. [aiite ux ocHoBHbIE (hopmbl. Kak B
napajurMe c.a. rjaroja NposBIgeTcs o0mas TEeHACHUMS K YHU(PUKALWH,
XapakTepHas U1 c.a.?

®dopma bifil (mpomemmee Bpems or riarosa befellen) cootHocuTcs ¢
JpEBHEAHTIIMUCKUM Tutarojiom befeallan (npows. befeol), can. 7. JlaliTe ocCHOBHBIE
(GbopMBI ATOTO TIaroia B IPEBHEAHTIIMICKOM U CPETHEAHTJIMICKOM SI3bIKAX.

H.a. rnaron befeallan naoams B c.a. s3bpIKe MpPUOOpEN 3HAYEHUE CIYUAMbCA,
npoucxooums. Kakue npyrue ciiydyau M3MEHEHHs 3HaYEHUS J.a. CJIOB BbI 3HAETE?

Haiimute B Texcre ananmutuueckue Gopmel riarona. Kakue kareropum riarosna
oHM BbIpaxkaroT? Kakme BcmomorarenpHbI€ TIJarojisl y4aCTBYKOT B HX
oOpa3oBaHun?
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13.

14.

15.

16.

B tekcte mpencraBieHsl coueTaHus MHUHUTHBA C mpeanoramu. Haiiaure ux u
IPOKOMMEHTUPYHTE UCIIOJIb30BAHUE NPEJIOTOB IPH UHPUHUTHUBE B C.a.

Haiinure B TEkcTe mNpUAATOYHBIE NpeMIOKeHHUs. Kakumu corw3aMu  OHH
COCIMHEHBl ¢ TIJaBHBIMH. lIpoaHanu3upyite TmOpPSOOK CIOB B JTHX
MIPEIOKEHUSX.

CpaBHute n.a. u c.a. Gopmbl cienyrouux riaaroioB. OObICHUTE HU3MEHEHUS,
MPOUCIIEAIINE B II1arojabHbIX (hopmax.

1.a. GOPMBI: c.a. OpMBI:
1) s&can, cn6. I — sohte — soht seken — soghte/sought — soght/sought
2) t&can, cn6. I — t&hte — t&ht techen — taghte/taughte — taght/taught
3) hyran/héran, cz6. I —herde — hérd héren — herde — herd
4) 3an (anomanvh. 21.) — ode — ge-gan goon — wente — goon
5) wesan, cin. 7 — was — W&ron — weren  was — weren
6) cnawan, cix. 7 —cnéow —cnéowon —  knowen — knew — knewen — knowen
cnawen

[Ipoananu3upyite GyHKUNIO NPUYACTUHN B CIEAYIOIIUX KOHCTPYKLIMSIX:
1) His hors he lette irnan.

2) The King dede the mayden arise.

3) He herde hem speke...

4) He fond her maidenes al slepend.

5) ... the makieth the herte ... sobbiende...

6) Out of tha pitte thai feld commande a foule smoke.

Texker nasa anaausa Nel7 (G. Chaucer, The Tale of Melibee)

Upon a day bifel, that he (Melibeus) for his desport is went in-to the feeldes him

to pleye. His wyf and eek his doghter hath he left inwith his hous, of which the dores
weren fast y-shette. Three of his olde foos han it espyed, and setten ladders to the
walles of his hous, and by the windows been entered, and betten his wyf, and
wounded his doghter with fyve mortal woundes.

17.

1)
2)
3)
4)
S)

18.

19.

[IpounTtaiite Tekct Nel7. Ompenenute, kakue ¢GoHETUYECKHE U TpadHuuecKue
WU3MEHEHHUSI IPOU3OIIUIN B CIEAYIOIIMX CIOBAX:

n.a. plegian — c.a. to pleye(n) 6) n.a.préo — c.a. three

nI.a. éac — c.a. eek 7) n.a. dohtor — c.a. doghter
n.a. hus — c.a. hous 8) n.a. fah, fa — c.a. foo

n.a. weall — c.a. wal 9) n.a. wifes — c.a. wives
n.a. fif — c.a. fyve 10) n.a. faest — c.a. fast

Onpenenure xapaktep 3Byka /e/ B ¢popme weren. Jlalite ocHOBHBIE 11.a. (POPMBI
ATOTO IJiarona (wesan, ciH. J).

Omnpenenure xapakTep 3ByKa /0/ B mpeasore to, eciii U3BECTHO, UTO B 11.a. S3bIKE
OH umeIn popmy to.
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20.

21

22.

23.

24.

25.

26.

[Ipensor by BocxomuT K m.a. big, a mpemmor upon k g.a. uppon. OObscHHUTE
W3MCHEHHE COMIACHBIX. Kak TmoBiIMsiIa  BOKANM3alUsA  3aJHESI3BITHOTO
najaTaju30BaHHOTO IIeJIeBOoro /y’/ Ha XapakTep 3Byka /i/ B mpemjore by?
[Touemy miis 0603HauEHMS 3BYKa /1/ UCTIOJIb3yeTCsl OyKBa y?

. BerperuBiasics B Tekcre (hopma riarona betten BOCXOIUT K J.a. TJarojy beatan

(npow. beot), cin. 7 — to beat. Omnpenenure xapaktep 3Byka /e/ B dopme
nperepura, BhIcTynaromero B Tekcte. [laiite c.a. gopmbl uHpuUHHTHBA U
npuyactus I1.

Haitite dopmbl a.a. cioBa hwylc B pasnuyHbpIX [AManekTax c.a. Mepuoja.
Omnpenenute, Kakas AUaNeKTHAs (popMa BBHICTYTAET B TEKCTE.

ComnoctaBwTe J.a. Taaron scyttan, cio. 1, co c.a. popmoit shettan, BcrpeTusieiics
B Tekcre. Kakue doHeTHueckne M3MEHEHUs MPOU3OIUIH B 3TOM cioBe? dopma
KaKOTO JIMAJIEKTa MpeJCTaBIeHa B TEKCTEe?

Haiite ocHoBHBIE ¢opmbl m.a. Timaroma l&fan, cm6. 1. OOwscHUTe, Kak
WU3MEHWINCH 3TU (DOPMBI B €.a. IEPHUO/.

Haiite auanekTHeie GOpMbI KaXI0I0 U3 MPUBEIECHHBIX HIDKE ClOB: swylc, hwylc,
bysig, byrian, byrig, fyr, wyrsa. OOpaTuTe BHUMaHUE HAa U3MEHEHUE TJIaCHBIX U
COMNIaCHBIX B O3TUX choBaXx. OTMeTbTe AMANEKTHBIE (OPMBI O3TUX CJIOB,
COXpaHMBILHUECS B COBPEMEHHOM SI3BIKE.

Korma u B Kakux YCJIOBHUSX IMPOMU3OIUIO Y/UIMHCHHE TIJIACHOTO B CIICIYHOIIUX
ciaoBax: mind, find, funden, mild, feld, bindan, climban?
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Cemunap Ne9. UmeHHOE CJIOBOM3MEHEHHE B CPETHEAHTIUIICKOM TepHoIe.
Texer nast anaausa Nel8 (G. Chaucer, The Man of Law’s Tale)

10

15

Our hooste sey well that the brighte sonne

The ark of his artificial day had ronne

The fourthe part, and half an houre, and more;
And though he were not depe expert in lore,
He wiste it was the eightetethe day

Of April, that is messager to May.

And sey wel, that the shadwe of every tree
Was as in lengthe the same quantitee

That was the body erect that caused it,

And therfore by the shadwe he took his wit
That Phebus, which that shoon so clere and brighte,
Degrees was fyve and fourty clombe on highte;
And for that day, as in that latitude,

It was ten at the clokke, he gan conclude,

And sodenly he plighte his hors aboute.

Haiinure B Tekcre Nel8 coderanus, 3aMEHSIONIME CYLIECTBUTEIBHBIE B
POJIUTEIBLHOM Tajie’ke, U OOBACHUTE, KaK M3MEHHWIACh IMapajurmMa CKIOHEHHS
ATUX CYHIECTBUTEIbHBIX.

Haiinute B Texcre Nel8 mpuiiaratenbHbie U ONpeeanTe uX (GOPMBI.

OObsicHUTEe, Kakue TJIarojibHbie (HOpMBI B CPEAHEAHTIUMHCKOM  SI3BIKE
COOTBETCTBYIOT JIPEBHEAHIIIMICKUM (popmaM riarosia seon, ciH. 5: seah, s@gon.
C xakoii (hopMoit COOTHOCUTCS popMa sey, IpeJICTaBICHHAs B TeKcTe?

K kakomy amanekty mnpuHaiexkuT (opma uuciaurenabHoro eight (m.a. eahta),
MPEJICTABJICHHAS B TEKCTE?

OObsAcHUTE pa3BUTHE CIEAYIOIIMX CYIIECTBUTEIbHBIX: A.a. lar — c.a. lore;
1.a. sunne — c.a. sonne; a.a. healf — c.a. half. O6bsicaute pa3zBuTHe CieayOMNX
npuiaratesbHbIX: A.a. breoht, briht — c.a. bright; g.a. d€op — c.a. dép. Kakue
(dboHeTHYECKHE TPOLECCH] MILTIOCTPUPYIOT TaHHbIE TPUMEPDI?

Haiinute B Tekctax Nol6-18 aptukiu. OObICHUTE UX MPOUCXOXKICHUE.
[IpounTaiite Tekct Nel9, oOpaias BHUMaHHE HA YCEYEHHE IJIACHOIO B KOHIIE
CJIOBA Iepej] CI0BOM, HAUMHAIOIIMMCS C TI1aCHOTO.

Texker nasa anaausa Nel9 (G. Chaucer, The Man of Law's Tale)

127 Ye seken lond and see for your winninges,

As wyse folk ye knowen al th'estaat

Of regnes; ye ben fadres of tydinges

And tales bothe of pees and of debat.

I were right now of tales desolat,

Nere that a marchaunt, goon is many a yere,

133 Me taughte a tale, which that ye shal here.
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10.
1.

12.
13.
14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

Haiinure rnarosst B muuHoi popme. Onpenenure ux Gopmbl.

Haiimute B TEKCTE OTIJIaroibHBIC CYIIECTBUTEIbHBIE C CcypdukcoMm -ing.
Omnpenenute ux GopMbl U NEpeBEAUTE HA COBPEMEHHBIN SI3bIK.

BoccranoBute a.a. popmel ciioB now u right.

C KakuM MpeTepuTo-IIPE3CHTHBIM TJIaroJioM CBs3aH riarod shal, ynorpe6isemsrit
B TeKCTe aJisi oOpa3oBaHus Oynyiiero Bpemenu? Jlaiite ero npeBHEaHTIHIICKUE
bopMmBI.

OObsicHuTe POPMBI MECTOUMEHHH ye, your.

Haiite c.a. popmy 1.a. ciosa talu. OO0bsCHUTE U3MEHEHHUE TJIACHOTO KOPHSI.

B crnoBax seken m here kopHEBOI TJIaCHBI HAXOAWTCS B OTKPBITOM CIIOTE.
Onpenenure €ro XapakTep W YCTaHOBHTE, OBUIO JIM 3/1eCh Yy/JIMHEHUE.
BoccranoBute nonnyto hopmy riarona here.

Cor03 as BO3HHUK B pe3yJIbTaTe COKpAIECHUsS J.a. COCTaBHOTO coro3a eal swa. U3
ATOTO K€ COUYETAHUS IMyTeM 3aKOHOMEPHOTO PAa3BUTHUS OOCWX YacTeH BO3HHKIIO
Hapeyue, COXpaHUBIIEECS U B COBPEMEHHOM si3bIke. JlaliTe hTo Hapeuue.

Jaiite ¢opmMbl MHOXXECTBEHHOTO YHCJa CYIIECTBUTENBHBIX man, mous, goos,
foot, tooth, oTHOCHBIIMXCS B /1.a. K KODHEBOMY CKJIOHEHHIO.

Hanummre c.a. GopMbl cieayrommx CUIbHBIX TriaroyioB: speken, cin. J;
binden, cin. 3; stelen, can. 4; taken, cin. 6; knowen, can. 7; riden, can. 1.
OTMmeThTe Cily4yau YUIMHEHUS TJIACHBIX B PA3JIMYHBIX MO3ULIUAX.

OO6pa3zyiite (hopMbl MPOIIEIIIETO BPEMEHH OT CJIEIYIOUIUX C.a. riaroios: képen,
déman, lernen, maken, haven, seggen, deyen, turnen.

Jaiite cpeaneanrinuiickue GOpMbl IPETEPUTO-TIPE3CHTHBIX TJIATr0JIOB: 1.a. sceal —
scolde; mag — mihte; cann — ctide; mot — moste; dearr — dorste; agan — ahte.
HazoBute pe3ynbTarhl yAJIMHEHUS TJIACHBIX B OTKPHITOM CJIOT€ B CIIETYIOIINX
cnoBax: shaken, spoken, save, beren, open. O6bscHHUTE, TOYEMYy HE TTPOU3OIILIO
yUIMHEHUS I1acHOTO B ciioBax wind u have.

[IpounTanTe, nepeBeanuTe U NMpoaHaIU3upyuTe TeKcT Ne20

Texer nas anamuza Ne20 (The Miller's Tale)
But of o thing I warne thee ful right,

Be wel avysed, on that ilke night

That we ben entered in-to shippes bord

That noon of us ne speke nat a word.

22.

23.

24.

25.

Haiinute B Texcre popmy Present Perfect. O0bscHuTe, mOYueMy B JaHHOM cllydae
BBICTYIIA€T BCTIOMOTaTeNIbHBIN TJIaroJ1 ben.

OOBsICHUTE ATUMOJIOTHUECKHE TMapawienu cioB right (m.a. riht; rot. raihts;
nBH. reht; mat. rectus) u night (a.a. neaht, niht; ror. nahts; aBH. naht; mar. nox
(noctis); pyc. HOYB).

Haiinure B TEKCTEe CyHIECTBHTENIBHOE B poauTenbHOM nanexe. K kakomy n.a.
CIIOBY OHO BOCXOAUT? OOBSICHUTE COOTHOILIEHUE 3TOM Popmbl ¢ 1BH. skif.

Kak m3menwmics nHQuHUTHB 1.a. Tiaroja wearnian, ¢60.2, Ipu mepexoje K c.a.
nepuoay?
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Texer nast anaausa Ne 21 (The Parson’s Tale)
Be what thou be, ne breke thou nat our pley,
For every man, save thou, hath told his tale.

26.

217.
28.

29.

30.

31.

Haiinutre B Tekcte aHamuThuyeckyro (opmy mnepdexra. Onpenenure, OT KaKOro
riarojia oHa obpaszoBana. K kakoil rpyrime riarojioB OTHOCHIJICS JTOT IJIaroi B
JPEBHEAHTJIMACKOM SI3bIKE?

Omnpenenure xapakTep KOPHEBOTO IITACHOTO B CpeaHeaHTIniickoi popme told.

B kakoii ¢opme rimaron breken Bwictymaer B Tekcre? JlaliTe ¢hopmbl 3TOrO
rjarosia, €clii M3BECTHO, YTO B J.a. TJIaroj brecan NMpHHAICkKANT K CHIbHBIM
rjiarojiaM MaToro Kiacca.

Kakune wu3meHenuss mnpomsonuii B ¢GopMax CICAYIOIMHUX MECTOMMEHUHN:
n.a. hwaet — c.a. what; g.a. &fre — c.a. every?

HazoBute okoH4aHWs riaroia B 3-M JUIE €. Y., BCTPETUBIIETOCS B TEKCTE.
Kakne oxoHYaHMS XapakTepHB ISl 3TOH (OPMBI B CEBEPHOM U FOKHBIX
nuanekTax?

B kakux ciioBax TekcTa MPOU3OIILIO YUTMHCHHUE IIIaCHBIX B OTKPBITOM CJIOTE?

Texer nas anamuza Ne 22 (The Nun'’s Priest’s Tale)
Thou shalt na-more, thurgh thy flaterye,

Do
32.

33.
34.

35.

me to sing and winke with myn ye.

Haiimute B Tekcre ¢Qopmy Oyaymiero BpeMeHd. OObsICHUTE TEpexoj
n.a. don — c.a. do.

Jlaiite ocHOBHBIE (hOpMBI TJIarojia singan, cix. 3, B 1.a. ¥ C.a. A3bIKaX.

OOBsicHUTE, KaKylo (OpPMY HMEET CYIIECTBHTEIBbHOE ye (1.a. €age) B FOKHBIX
JTMAJIEKTaX, €CJIM OHO Pa3BUBAIIOCH 3aKOHOMEPHO.

[Touemy B codetanusix min ye (my eye) u thy flaterye mnputsxaTenbHbie
MECTOMMEHUS UMEIOT pa3Hbie (HOPMBI?

Texer aast anaausa Ne 23 (The Nun's Priest's Tale)
A povre widwe, somdel stape in age.

Was whylom dwelling in a narwe cottage,

Bisyde a grove, stonding in a dale.

36.

37.

38.

39.

Haiinure B TeKCTE CKazyeMoe, ONPEAEIUTE €ro TN U 3HaueHue. CBOMCTBEHHO JIA
rjiarojlaM 3TOM CeMaHTHYecKOl Tpynmbl BbicTynath B (opme Continuous B
COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM SI3bIKE?

Kak cootHOcsATCA /.a. U c.a. GOPMBI ITpUIaraTeabHOro narwe (J.a. nearu; poJ. 1.
nearwes)?

Omnpenenure raaroiapbHyo Gopmy stonding. OOBSICHUTE, OT KAKOro rjiaroja oHa
oOpazoBana. [laiite ocHOBHBIE (POpMBI 3TOTO riIarona. Yem oOBICHIETCS HATHYNE
-n B unuHUTHBE 3TOrO TNaroja? [louemy B popme stonding KOpHEBOI TITaCHBIN
/a/ mepewmen B /0/? JlaliTe cOOTBETCTByIOImUKE (HOPMBI B JAPYTUX TEPMAHCKHX U
WH/I0EBPOTIECHCKHX S3bIKAX.

Haiinure B Tekctax juisi ananu3a Nel7-23 Bce aHanuThyeckue (Qpopmbl Tiiarosna.
OObsicHuTe, Kak OHU 00pa3oBaHbl. Onpenenure 3HaueHue nepexTHuIX Gopm.
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Cemunap Nel(. PazBuTne riarobHbIX GOpM B CpeIHEAHTIMICKUI MEPHO/I.

I.

[IpounranTe u npoananmmusnpyure tekct Ne24.

Texer nas ananuza Ne24 (The Nun's Priest's Tale)
That oon of hem, in sleeping as he lay,
Him mette a wonder dreem, agayn the day.

2.

5.

Haitgute B Tekcre Ne24 repynauii. Ykaxure ero npusHaku. [laiiTe OCHOBHBIE
dbopmel Tiarona slepen, cri6. I (m.a. sl®&pan, cau. 7). Onpenenure xapaktep
KOpHEBOTO riacHoro. OObsICHUTE, 4YeM BbI3BAHO YepeJOBAaHUE KOPHEBOIO
IJIACHOTO B €.a. OCHOBHBIX (JOPMax 3TOro Iaroa.

Jaiite ocHOBHBIE (hOpMHI c.a. Tiarona lyen u ux m.a. coorBeTcTBUsA. OOBSICHUTE,
KaK pa3BuBajiach Gopma mHGUHUTHBA 0€3 yABOeHHOro coriacHoro. Kakas us
IBYX (opM c.a. ”HPUHUTHUBA SBIACTCA PE3YyIHTATOM STOTO PA3BUTHS?

Haiinute B Tekcrax Nel8-24 Bce ¢opmbl uHpuHuTHBa. Omnpenenure ux
xapaktepHble mnpusHaku. CoBmamaeT Ju YHNOTpeOJieHWe dYacTHlbl to Tepen
WH(OUHUTHBOM B C.a. SI3BIKE C yHOTPEOJICHUEM STOM YaCTHIIBI B H.a. SI3bIKE?
Haiinute B Tekcrax Nel6-24 rinarossl B opMe NOBEIUTEIBHOIO HAKIOHEHUS.

Texer nas ananuza Ne25 (The Reeve's Tale)
Whan folk had laughen at this nyce cas

Of Absolon and hende Nicholas,

Diverse folk diversely theyseyde;

But, for the more part, they loughe and pleyde,
Ne at his tale I saugh no man him greve...

6.

7.

10.

Haiinure B TekcTe Ne25 cioBa, BocxosIue K J1.a. CJIoBaM ¢ AUGTOHTOM B KOPHE.
KaxoBsI pe3ybTaThl pa3BUTHS /1.a. AUGTOHTOB B C.a. S3bIKE?

Haiimute B Tekcte No25 nuunble (OpMBI TIArojiOB, aHAIUTUYECKYIO (opmy
riarojia 1 WHQUHUTUB. PacCKaXWTe O Pa3BUTHH JIPYTUX AHAIATHYECKHX (HOPM
rjiarosua.

Omnpenenure TUN 3ByKa /€/ B 3aMMCTBOBAHHOM U3 CTapo(paHIly3CKOTO S3bIKa
cioBe greven. O 4eM CBUAECTEILCTBYET COBPEMEHHOE HAMMCAHUE ITOTO CJIOBA C
nurpadom ie?

BoccranoBute apeBHeaHrIMCKY0 ¢opmy cioBa more. KakoBwl c.a. ¢Gopmbl
MOJIOKUTENIBHOW U ITPEBOCXOHOM CTENEHEW CPAaBHEHHMS ATOTO MPUJIAraTeabHOTro?
Haiite wux ng.a. BkBUBaIEHTHL. Omnpenenure, Kak pa3BUBAJIUCh JIPyTHE
CYHNIUIETUBHBIE CTENEHUW CPAaBHEHUs MPHWIATaTelbHbIX IIPU IEpPEXOoAE€ OT J.a.
A3bIKa K C.a.

Onpenenure dopMy npuyactus B ciaoBocoueranuu: a whistling wind. Kaxkoi
cypdukc ObuT y COOTBETCTBYIOMIEH (DOPMBI B [1.a.7

Texcr auas ananusa Ne 26 (The Nun's Priest's Tale)
Me mette, how that I romed up and down

Withinne oure yerde, wher-as I saugh a beste,

Was lyk an hound, and wolde han raad areste

Upon my body, and wolde han had me deed.
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1.

12.
13.
14.
15.

16.
17.
18.

19.

Haiimute B Texcte Ne26 ompemenuTeabHOE NPHUIATOYHOE MpEIIOKEHUE 0e3
coro3a. Kakoe corw3HOE CI0BO, KOTOPOE BBIMOJHSUIO OBl POJIb MOJJICKAIIETO, B
HEM OTCYTCTBYET?

Onpenenure CTPYKTypy INIAaBHOTO MPEJIOKEHUS me mette.

HaiimuTe B TEKCTE COCTaBHBIC COIO3HBIC CIIOBA, OMPEIACITUTE UX CTPYKTYPY.
Omnpenenure, kakas (popma rirarojia s€n BHICTYIIAET B TEKCTE.

OOBsCHUTE STUMOJIOTUYCCKUE MapaljIeNId CJIOB, BXOISANINX B OMPEICIUTEIHLHOES
npuaaTOYHOE npeoxenue was lyk an hound:

a) c.a. lyk «— n.a. ge-lic, rot. galeiks, nBH. gelich;

b) c.a. hound « m.a. hund, rot. hunds, aBH. hunt, 1aT. canis.

Kaxk n3menunace n.a. hopma wolde B c.a.? Onpenenure xapakrep 3BykKa /o/.
Hatite n.a. hopmy cioBa body.

OOBsICHUTE ATUMOJIOTHMYECKHE TMapaienu ciaoBa yerde (m.a. geard osop,
rot. gards dom ~ rot. garda noze, aBH. gart, nar. hortus, pyc. TOpoJ1, OTOpo.).
BoccranoBute m.a. ¢popmy cimoBa down. B kadecTBe KakoW YacTH pedd OHO
BbICTynaeT B TekcTe Ne26? CpaBHuTe A.a. UCTOYHUKH 3TOro ciosa: din (hill,
u3 upi.), of-diine (off the hill). K xakomy 13 3TUX HCTOYHUKOB BOCXOJIUT HapeUure
down?

Texer ns anaausa Ne27 (The Man of Law's Tale)
Now fel it, that the maistres of that sort

Han shapen hem to Rome for to wende

Were it for chapmanhod or for disport,

Non other message wolde they thider sende,

But comen hemself to Rome, this is the ende;

And in swich place, as thoughte hem avantage

For hire entente, they take hire herbergage.

20.

21.

22.

23.

24.

Haitnute B Tekcrax Ne26-27 Bce MECTOMMEHHST W NPUBEAUTE HUX J.4.
COOTBETCTBHUSL.

Uem BbI3BaH OOpaTHBIN MOPSIAOK CIOB B MEPBOM TJIABHOM MPEJIOKEHUHN TEKCTa
No27?

Haiite ananu3 GOHETUUECKUX U3MEHEHUMU, MTPOUCIHIEANINX B CICIYIOMUX CI0BAX
MIPU NIEPEXOJIE K CPEAHCAHTIIMUCKOMY SI3BIKY:

n.a. sellan (sealde) c.a. sellen (sold)

n.a. hwylc c.a. which

n.a. swylc c.a. such, swich
n.a. deman c.a. deemen
m.a. rad c.a. rood

n.a. locian c.a. looken

Yem 00bsACHsAETCS yNnOTpeOIeHHE MECTOMMEHHI ¢ KOHEYHBIM -N Wik 0e3 Hero B
CJIEYIONTUX CIIOBOCOUYETaHUAX: my body; no wight non other message?
[IpountanTe n nepeseaure TekcT Ne28. JlaiTe MOJHBINA aHAJIA3 PAa3BUTHUA CIIOB OT
JPEBHEAHTJIMMCKOrO SI3bIKA K CPEIHEAHIIMICKOMY. YKaXUTe OCOOEHHOCTH
CUHTaKCUYECKOI0 MOCTPOEHHUS TEKCTA.
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TekceT 19 anajan3a Ne28

With hym ther was a Plowman, was his brother,
That hadde y-lad of dong ful many a fother.

A trewe swynkere and a good was he,

Lyvinge in pees and parfit charitee.

25.

[IpounTaiitte u mnepeBeguTe TekcT No29. Haiinure T7aroiel, CTOSIIUME B
nHpuauTHBE. OO0BsICHUTE, KaK 0hopMiIsieTcss HHOUHUTHB.

Texcr aas ananusa Ne 29 (The Knight's Tale)
The Sonday night, er day bigan to springe,
When Palamon the larke herde singe,
(Although it nere nat day by houres two,

Yet song the larke), and Palamon right tho
With holy herte, and with an heigh corage

He roos, to wenden on his pilgrimage.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

Hailinure cinyyaii nBoiiHoro orpunanus. Kak ono BeipaxxeHo? OT Kakoro riarosia
oOpasoBaHa oTpuIiaTeabHas gopma?

[lepeuncnure MpUAATOUYHBIC MPEIJIOKEHUS U OMPEIEIUTe, KAaKUMHU CPEACTBAMHU
OHM BBOJATCA. J[aMTe€ STUMOJIOTMYECKHMM AaHAJIM3 CON30B M COKO3HBIX CJIOB,
BCTPETUBIINXCS B TEKCTE.

OObsicHUTE, KaK pa3BUBAJIOCH CJIOBO herte oT JpeBHEAHTIIMUCKOTO S3bIKA BILIOTH
1o koHa XV B. (1.a. heorte).

Haiite cpenneanrnuiickue (GOpMbl BCEX CHIIBHBIX TJIar0JIOB, BCTPETUBIIUXCS B
tekcte No29. Ompenenure, Kakue GOpMbI U3MEHUIUCH B XV B. YCTaHOBUTE 3TH
WU3MEHEHHUS.

Onpenenute, OT KakOW JPEBHEAHTIMICKONW (HOPMBI YHUCIUTEIHLHOTO <«JIBa»
OpoU301UI0  uyMciuTelbHOe two. OOBACHMUTE  XapakTep TIJIAaCHOIO B
CPEIHEAHTJIMICKOM YHUCITUTEILHOM.

OOBbsAcHUTE ITUMOJOTHYECKHE Mapaiyienu mnpuiaratensHoro heigh (m.a. héah;
rot. hauhs; a8H. hoh; pyc. kyy4a).

OO0BsicHUTe, Kak pa3BuBalioch ciioBo though, Bxoasiiee B coctaB coro3a although.
KakoBo mpoucxoxaeHue 3Toro corw3a?

OOBsicHUTE, KOTJIa TPOXOIUJI TIpoliecc BoKanu3aiuu B ciioBe holy (x.a. halig), u
HA30BUTE 3BYK, NOJIBEPIIINICS BOKATU3AIINH.

[TpounTaiite Tekct Ne30. OOGpaTuTe BHUMaHHE, YTO BO BTOPOH CTPOKE TEKCTa
MPUIATOYHOE MPEITI0KEHUE TOJDKHO ObLIO OB HAUMHATHCS CO cioBa that, ogHako
B IIEJISIX COXPAHEHHSI pUTMA OHO 3aHUMAET HEOOBIYHYIO MTO3ZHIIHIO.

Texer nas ananuza Ne30 (The Nun'’s Priest’s Tale)

... In the same book I rede ...

Two men that wolde han passed over see,
For certeyn cause, in-to a fer contree,

If that the wind ne hadde been contrarie,
That made hem 1n a citee for to tarie,
That stood ful mery upon an haven-syde.
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But on a day, agayn the even-tyde,

The wind gan chaunge, and blew right as hem leste.
Jolif and glad they wente un-to hir reste,

And casten hem ful erly for to saille

35.

36.

37.

38.
39.

40.

41.

42.

43.

44.

45.

[Tpoananm3upyiiTe CMHTaKCHMUYECKYIO CTPYKTYypy MepBOro mpeaioxkeHus. Kakue
cnenupruyYecKre YepThl C.a. CAHTAKCUCA TPUCYIIU eMy?

OO6paTtuTe BHUMaHUE Ha 0cOOYI0 coueTaemMocTh ciioB: made hem for to tarie; ful
mery; agayn the even-tyde. B ueM cocTOMT OCOOEHHOCTH KaXKIOTO U3 ITUX
coueTaHuin?

HaiinuTe cioBa, B KOTOPBIX HE MPOU3OIIEI Iepexoy /er/ — /ar/.

Haiinute B Tekcte hopmbl uHPUHUTHBA U O0BICHUTE €r0 0(OPMIICHHUE.

Haitnute B Texcre Ne30 cnoBa, mpuHauIekKalde K KOPHEBOMY CKIIOHEHHIO.
[Toxaxkute, B KaKOM M3 HUX COXpaHMIACh OCOOEHHOCTh KOPHEBOTO CKJIOHEHUsA. B
4eM OHa IPOSIBIAETCS?

Kakoli nudroHr momkeH OblT pa3BUTHCA B 11.a. CIOBax ongegn u segl (segel) mpu
nepexoje ux B c.a. sA3bIk? Kakoil AU(PTOHr BbICTYyHaeT B 3TUX CJIOBax B TeKcTe?
O ueM 3TO CBUACTENHCTBYET?

®dopma Oe3nuuHoro riaroisa leste Bocxonut k A.a. lystan. K xakomy auanexty
MPUHAICKUT AaHHas popma?

OObsicHuTe CTPYKTYpy cioBa even-tide. ComocTtaBbTe KaXKayl0 4acTh CJIOBa C
COOTBETCTBYIOIIMMHU J1.a. ciioBamu (&fen, €fen u tid) u oObsacHUTE poHETHUECKHE
U3MEHEHUSI.

Jatite c.a. hopmel 1.a. cioB: glaed, gleow, grétan, hwat, n&fre, neah, hund.
[Tpocnenure pa3BUTHE MPUBEIEHHOTO HUXKE HAapeuus OT JA.a. Nepuoja A0 KOHIa
XV B.: g.a. genoh — c.a. enogh — XV B. enough.

Hwxe mnpuBoguTcs Tabnwia OCHOBHBIX  (OPM  CHIBHBIX  TJAroJjos,
BCTPETUBIIUXCS B CPEIHEAHTIIMHCKUX TeKcTax. [lokaxuTe, Kak MPOXOIUIT
IIEPEXO0JT YETBIPEXOCHOBHOU CHUCTEMBI K TPEXOCHOBHOM.

beginnen began begunnen begunnen
béren bar béren boren
comen cam, com camen, comen comen
drinken drank drunken drunken
riden rod riden riden
risen ros risen risen
seen seigh (saugh) seyen seyen
singen sang songen songen
slee slogh sloghen slayen
speken spak speken speken
standan stod stoden standen
taken tok tokon taken
yéven yaf yéven yeéven
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Cemunap Nell. Ilepexox OT CpeJHEAHIJIMIICKOMY K PAHHEHOBOAHTJIMHCKOMY
nepuony.

I.

[Ipountaiite Texkctr Ne3dl. OOparure BHMMaHUE Ha OTHAJeHUE Oe3yAapHbIX
IJIACHBIX B OKOHYaHMSIX (B OOJIBIIMHCTBE CIIy4ya€B OHM OOO3HAYEHBI B HTOM
TEeKCTe OyKBaMHu i U )).

Texker nas anaausa Ne31 (Unknown, On the Times of Henry VI, c. 1455)

1

10

15

Now ys Yngland alle in fyght,
Moche peple of consyens lyght,
Many knyghtes, and lytyl of myght,
Many lawys, and lytylle ryght;
Many actes of parlament,

And few kept wyth tru entent;
Lytylle charyté and fayne to plese;
Many a galant penyles,

And many a wondurfulle dysgyzyng
By unprudent and myssavysyng;
Grete countenanse and smalle wages,
Many gentillemen and few pages;
Wele besene and strong thevys
Moch bost of there clothys,

But wele I wot they lake none othys.

B pesynbrare kakux (onermyeckux mporeccoB B cinoBe Yngland (m.a. Engla-
land) u3menwusICs nepBbId TIACHBIN?

Omnpenenute, ynTaeTcs au couetanne gh B ciopax fyght, lyght, myght, knyghtes,
ryght. Jlaiite 1.a. popMy 3THX CIIOB.

B rtekcre mnpexncraBnensl ¢opmbl mpunaratenbHoro lytyl u lytylle. Uewm
o0ycnoBieHbl MOAOOHBIE Bapuanuu. Kakylo TpaMMaTHYECKyl0 KaTerOpHUIO
IIPUJIAraTeIbHOrO OHU OTPAXKAKOT?

Havinure B TekcTE C10Ba, B KOTOPBIX

(a) B c.a. mpouM30IIIa BOKATH3AIUS CPEAHESI3BIYHOTO COTTIACHOTO;

(b) 3BYK /u/ oTpaxkaeTcs OyKOBOH 0;

(c) B XV B. nosBuics riaiia /u/ nepen /1/.

[Ipoananusupyiite dopmy riarosa besene. [laiite ocraimbHble (OPMBI 3TOTO
rjiaroja.

[IpounTaiite Tekct Ne32. Haitnure B TekcTe Oe3nuuHbie npeioxenus. Ecte mu B
HUX (opMaJIbHBIE MOJJIeKaIue?

Texer nas anaausa Ne 32 (John Capgrave, Chronicle of England, c. 1463)

[1393] In the month of Auguste was it proclamed thorowoute Ynglond that alle

Erischmen be at hom, in her owne lond, in the fest of Nativite of oure Lady, in peyne
of lesing of her hed. It was proved be experiens that there were com to Ynglond so
many Erischmen that the Erisch cuntre, whech longeth to the king of Ynglond, was
so voyded fro his dwelleris that the wilde Erisch were com in, and had dominacioune
of al that cuntre. And, more ovyr, it was noted, that in King Edward tyme the Thirde,
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whan he had set there his bank, his juges, and his chekyr, he received every 3ere
XXX (thritty) M. pound: and now the kyng Richard was fayn to paye 3erly to defens
of the same cuntre XXX M. mark.

In this 3ere, in the XXI day of Aprile, was that frere bore whech mad these
Annotaciones.

And in the same 3ere Kyng Richard went into Erland, with the duke of
Glouceter, and erles March, Notingham and Ruthland. Many of the Erisch lordis
wold ha lettid his comyng; but her power was ovyr weyk. Ther was he fro the
Nativite of oure Lady onto Esterne. And in that tyme were sent onto him, be the
clergi of this lond, the archbishop of York and the bishop of London, praying him
that he wold come hom ageyn to oppresse the malice of Lollardis. For thei laboured
sore to take away alle the possessiones of the Cherch, and aftir to distroye alle the
lawes that were mad to favoure of the Cherch. Wha the kyng herd this, he hastid him
in al goodly maner to com hom ageyn.

[1394] In the eightene 3ere the kyng held his Parlement at Dublyn, and thidir
com alle the lords that had mad subjeccion onto him.

8. Haiigure B TeKCTe cilydad pa3HOro HAMMCAHMUS OJHOTO M TOTO ke ciioBa. Yem
00yCIJIOBJIEHbI BapHaLK?

9. Ilpocneaute pa3BUTHE TIIAroJIbHBIX (OpM, MpEACTaBICHHBIX B Tekcre. Kakue
rpaMMaTUYECKUE KaTErOpUHU Iiiarojia MpeicTaBieHbl B JaHHOM Tekcre? Kakumu
CpelCcTBaMHM BBIpaXeH NepPeKT U CcTpajarenbHblil  3anor?  Otinuaercs
ynotpeosienue 3Tux GopM OT COBPEMEHHBIX ?

10. Halimute B TekcTe cymiecTBUTEIbHBIE. OOBSICHUTE MPOUCXOXKACHUE UX (HOPM B
TEKCTE.

11. HaiiguTe B TeKCTE TUYHBIE MECTOMMEHHUS 3 J1. MH. uKcia. [[pokoMMEHTUpYHTE UX
ynotpebieHue u npoucxoxaenue. Haiinure B TEKCTe BO3BPaTHOE MECTOMMEHHE.

12. Haitoute B Tekcrax 3auMcTBoBaHus. [Ipoananusupyiite QoHeTHUYECKHE
W3MEHEHHHUS, TPOUCXOUBIIINE C HUMU B C.a. U PHA.

Texer nas anamuza Ne33 (W. Caxton (1422-1491), Preface to Eneydos, 1490)

And whan I had advysed me in this sayd boke, I delyvered and concluded to
translate it in-to Englysshe. And forthwyth toke a penne & ynke and wrote a leef or
tweyne, whyche I over-sawe agayn to corecte it. And whan I sawe the fayr and
straunge termes therein, I doubted that it sholde not please some gentylmen which
late blamed me, sayeing pat in my translacyons I had over curyous termes which
coude not be understande of comyn peple and desired me to use olde and homely
termes in my translacyons. And fayn wolde I satisfye every man, and so to doo toke
an olde booke and redde therin, and certaynly the Englysshe was so rude and brood
that I coude not wele understande it. And also my lorde abbot of Westmynster ded do
shewe to me late certayn evydences wryton in olde Englysshe for to reduce it in to
our Englysshe now usid. And certaynly, it was wreton in suche wyse that it was more
lyke to Dutche than Englysshe; I coude not reduce ne brynge it to be understonden.
And certaynly, our langage now used varyeth ferre from that which was used and
spoken whan I was borne. For we Englysshe men ben borne under the domynacyon
of the mone, whiche is never stedfaste but ever waverynge, wexynge one season, and
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waneth & dycreaseth another season. And that comyn Englysshe that is spoken in one
shyre varyeth from another in so moche that in my dayes happened that certayn
marchauntes were in a ship in Tamyse for to have sayled over the see into Zelande.
And for lacke of wynde thei taryed atte forlond; and wente to land for to refreshe
them. And one of thaym, named Sheffelde, a mercer, came in to an hows and axed
for mete, and specyally he axyd after eggys. And the goode wyf answerede that she
coude speke no Frenshe. And the marchaunt was angry; for he also coude speke no
Frenshe, but wolde have hadde egges; and she understode hym not. And thenne at
laste a nother sayd that he wolde have eyren. Then the good wyf sayd that she
understod hym wel. Loo, what sholde a man in thyse dayes now wryte: egges or
eyren? Certynly it is harde to playse every man by cause of dyversitie & chaunge of
langage. For in these dayes every man that is in ony reputacyon in his countre wyll
utter his comyncacyon and maters in such maners & termes that fewe men shall
understonde theym. And som honest and grete clerkes have ben wyth me and desired
me to wryte the moste curyous termes that I coude fynde. And this bytwene playn,
rude, & curyous, I stande abasshed. But in my judgmente the comyn termes that be
dayli used ben lyghter to be understonde than the olde and auncyend Englysshe. And
for as moche as this present booke is not for a rude uplondyssh man to laboure
therein, ne rede it, but onely for a clerke & a noble gentylman that feleth and
understondeth in faytes of armes, in love, & in noble chyvalrye, therefor in a meane
bytwene bothe I have reduced & translated this sayd booke in to our Englysshe, not
over rude ne curyous but in such termes as shall be understanden by Goddys grace
accordynge to my copye.

13. HalimuTte B TekcTe ciioBa, B KOTOPHIX B XV B. Mpoucxoawiu (poHeTnyeckue
M3MEHEHHSI.

14. Haigure B TekcTe mNOpHAATOYHBIE npemioxkeHns. Omnpenennre, KaKUMHU
CpeACTBAMH OHU BBOJSITCA.

15. O6BsicHuTe, Kak mpousHocuiIoch B XV B. cioBo also (d.a. eal swa). Jlokaxure
MPaBWIBHOCTH MPEANOJaraeéMblX BaMU 3BYKOBBIX IEpEeX00B. B kakoM eliie clioBe
€CTh JJIEMEHT, Pa3BUBIIMICS Yepe3 MOSBICHUE TJaia MEXIy TJacHbIM /a/ u
corjlacHbIM /1/.

16. O0bsicHuTe pazBuTHe (PopM 1.a. MPETEPUTO-MIPE3CHTHOrO TJaroja cann — cude.
[Touemy n3mMeHMIICS NEHTaNbHBIN cypdukc?

17. HaliguTe B TeKcTe aHATUTHYECKKE (DOPMBI TJIarojia v MpOaHaATU3UPYHTE UX.

18.UeM BbI3BAHO BapbUpPOBAHME B MPOU3HOIIEHWM U HANKUCAHUU  CJIOB:
egges // eyren?

19. IlpokommenTupyiite creaymomyo ¢pa3dy u3 Tekcra: our langage now used
varyeth ferre from that which was used and spoken whan I was borne. [Touemy
BO3HUKJIA TaKas A3bIKOBAsi CUTyalus?

20. Haiinure cioBa, B KOTOPBIX TJIACHEIHN /a/ B XV B. Tiepenien B TJIaCHbBIN /&/.

21. Onpenenute, B Kakux emie cioBax B XV B. mnpousounuin (HOHETUYECKHUE
n3meHenus. Kakoit xapakrep oHu HocUn?
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22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

209.

30.

OOpature BHUMaHHE B TEKCTE Ha TMPOU3HOIICHUE 3aMMCTBOBAHHBIX U3
¢paniy3ckoro s3bika cioB. Korjga mpousomien nepeHoc yaapeHuss Ha KOPHEBOU
uiu 6oJiee OM3KUN K KOPHEBOMY CJIOT?

Kakue nzmenenus npousonuiv B XV B. U B pHA. IEPUOJ B CIEIYIOMIMX CIOBAX:
n.a. eall c.a. all n.a. feohtan c.a. fighten
n.a. pohte c.a. thoughte J1.a. CNEOW c.a. knew
n.a. tealde c.a. talde n.a. feaw c.a. fewe
n.a. feor c.a. far n.a. leoht, liht  c.a. light
I.a. steorra c.a. star 1.a. heorte c.a. heart
n.a. leornian  c.a. learn n.a. eald c.a.old
n.a. fealdan  c.a. folden n.a. hlyhhan,  c.a. laugh
hlachhan
YkaxnuTe, Kak U3MCHWINCh TJIACHBIE B JAHHBIX CJIOBaX B pe3yjbTaTe CIBHUTa

I'’IaCHBIX:

a.a. ham — c.a. hoom n.a. lif — c.a. lyf

1.a. macode — c.a. made n.a. don — c.a. doon

1.a. tima — c.a. time m.a.t0o — c.a. to

n.a. s€opan ciu. 2 — c.a. seethen 1.a. nan-ping — c.a. no-thing
OOBsSICHUTE, B YeM CXOACTBO W Pa3IMYME INyTCH pa3BUTHS TJIarojoB cépan H

scréadian ot 11.a. mepuoaa a0 konma X VI Beka:
n.a. c€pan c16. 1 (cepte) — c.a. kepen (kepte)
n.a. scréadian cz6. 2 (scréadde) — c.a. shreden, shredden (shredde)

Onpenenute MyTH Pa3BUTHS OCHOBHBIX (DOPM MPETEPUTO-NPE3CHTHOTO TJIaroJia
mag — mihte.

K kxakum cioBam ObUTIO MPUTIHUCAHO HEMOE -e B PAHHEHOBOAHTJIMUCKUN MEepUoa?
Haiinnre npumeps B Texcre Ne33.

OOBsICHUTE MOSBIICHUE HEMBIX IIACHBIX U COTIACHBIX B CIICIYIOIINX H.a. CJIOBAX:

a) late, sight, wrong, often, autunm, course, knowledge, honour, what, guest,
pneumonia, psalm;

b) whole (z.a. hal), thumb (z1.a. puma), delight (c.a. delite), limb (x.a. lim).

B ciegyronux cioBax B 1.a. epuoje Obuia rinacHas y/y. OObscHUTE, TIOYEMY B
H.a. MX IPOU3HOIIICHHUE Pa3InyacTCs:

y: merry, hill, busy, buy, evil, bury;

¥: sleeve, fist, mice, sundry.

OObsicHUTEe, TMOYeMy B CICAYIOIIMX H.Aa. CJIOBaX OJHA M Ta e rpadema
0003Ha4YaeT pa3HbIC 3BYKHU:

ea seat, dead, dear, pear ou pound, soul, soup, rough

ie chief, lie ow sow, how, bow az., bow cywy.
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Cemunap Nel2.  ®onernyeckue W MOpQoJIOrHYecCKHMe  HM3MEHEeHWHs,
MPOUCXOAMBIINE B PAHHCHOBOAHIJIMMCKUN MEPHO.

1. CpaBHuTe IBE TPYyIIIBI CIOB:

a) coBp.a.rude  gpwus. rude 0) coBp.a. new 1.a. n€owe
coBp.a.rule  adp. reule coBp.a. dew n.a. deaw
coBp.a.true  1.a. tréow coBp.a. due ndp. dewe
COBp.a. grew  j.a. gréow COBp. a. View ndp. vewe

YeM OOBSCHSACTCS COBPEMEHHOE IPOU3HOIICHUE TIJIACHOIO B I3TUX CJIOBax?
[Touemy B cioBax Tpymmbl a) OTCYTCTByeT (hoHema /j/, 3Bywainas B CJIOBax
rpynisi 0)?

Texker nas anaausa Ne 34, (Roger Ascham. The Sckolemaster, 1570)

I do gladlie agree with all good Scholemasters in these pointes: to haue children
brought to good perfitnes in learning: to all honestie in maners: to haue all fautes
rightlie amended: to haue euerie vice seuerelie corrected: but for the order and waie
that leadeth rightlie to these pointes, we somewhat differ. For commonlie, many
scholemasters, some, as I haue seen, moe, as I haue heard tell, be of so crooked a
nature, as, when they meete with a hard witted scholer, they rather breake him, than
bowe him, rather marre him, then mend him. For whan the scholemaster is angrie
with some other matter, then will he sonest faul to beate his scholer: and though he
him selfe should be punished for his folie, yet must he beate some scholer for his
pleasure: though there be no cause for him to do so, nor yet fault in the scholer to
deserue so. These ye will say, be fond scholemasters, and fewe they be, that be found
to be soch. They be fond in deede, but surelie ouermany soch be found euerie where.
But this 1 will say, that euen the wisest of your great beaters, do as oft punishe
nature, as they do correcte faultes. Yea, many times, the better nature, is sorer
punished: For, if one, by quicknes of witte, take his lesson readelie, an other, by
hardnes of witte, taketh it not so speedelie: the first is alwaies commended, the other
is commonlie punished: whan a wise scholemaster, should rather discretelie consider
the right disposition of both their natures, and not so moch wey what either of them
1s able to do now, as what either of them is likelie to do hereafter. For this I know,
not onelie by reading of bookes in my studie, but also by experience of life, abrode in
the world, that those, which be commonlie the wisest, the best learned, and best men
also, when they be olde, were neuer commonlie the quickest of witte, when they
were yonge. The causes why, amongst other, which be many, that moue me thus to
thinke, be these fewe, which I will recken. Quicke wittes commonlie, be apte to take,
vnapte to keepe: soone hote and desirous of this and that: as colde and sone wery of
the same againe: more quicke to enter spedelie, than hable to pearse farre: euen like
ouer sharpe tooles, whose edges be verie soone turned. Soch wittes delite them selues
in easie and pleasant studies, and neuer passe farre forward in hie and hard sciences.
And therefore the quickest wittes commonlie may proue the best Poetes, but not the
wisest Orators: readie of tonge to speake boldlie, not deepe of iudgement, either for
good counsell or wise writing. Also, for maners and life, quicke wittes commonlie,
be, in desire, newfangle, in purpose, vnconstant, light to promise any thing, readie to
forget euery thing: both benefite and inurie: and therby neither fast to frend, nor
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fearefull to foe: inquisitiue of euery trifle, not secret in greatest affaires: bolde, with
any person: busie, in euery matter: sothing, soch as be present: nipping any that is
absent: of nature also, alwaies, flattering their betters, enuying their equals, despising
their inferiors: and, by quicknes of witte, verie quicke and readie, to like none so well
as them selues.

AR

o %0

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.
19.

20.

[lepeBeauTe TEKCT.

HaiinuTe B TekcTe (popMbl MHOXKECTBEHHOI'O YUCIIA ri1aroia to be.

Haiinure ciioBa, B KOTOpBIX OyKBa U TIepeaaeT 3BYK /V/.

Kaxoii 3B8yk 0603HaueH OyKkBOi v B clioBe vhapte?

Cnoso delite (coBp. delight) 3aumcTBOBaHO M3 (PppaHIry3cKoro si3pika. Hammcanue
delight 3acBunmerenscTBoBaHo B XVI Beke. UeM MOXHO OOBSCHUTH HAIIMUWC
murpada gh?

OO0bsacHuTe Hamucanue cioBa hable, yuWThIBas COOTHOIIEHWE HANMHMCAHUA U
pOM3HOIIeHU B cioBax honest, hostler / ostla/.

OOBsicHUTE pa3BUTHE TJIACHOTO B Hapeunw farre (11.a. feorre).

O0Onbsicuute Hanucanue hie (H.a. high).

. OOBsicCHUTE HaNMCaHWe U MIPOU3HOIIeHne MecTouMeHui such u which. 13 kakux

JTMAJIEKTOB BO3HUKIJIA UX COBpeMeHHas ¢opma (1.a. swylc, hwylc)?

Kak pasBuBasinch riiacHeie B cioBax: other (m.a. oper), olde (m.a. eald), keepe
(m.a. cépan)?

B yem ocobeHHOCTh ynoTpebieHus MmecTouMenusi which B mepBom IpeajioxKeHUH
TekcTa? Bo3M0XHO 111 Takoe yroTpeOaeHue B COBPEMEHHOM SI3bIKE?
[Ipoananuzupyiite 0COOEHHOCTH OCTPOCHUS CJIOKHOTIOTIMHEHHBIX
MPEIJIOKEHU N TEKCTA.

OObsicauTe pasutHe TiaronoB to think (m.a. pencan, pyncan) u to learn
(m.a. leornian).

['maron to know B IpeBHEAHTIMIICKOM SI3bIKE MMeEN (OPMBI cnawan — ChEOwW —
cnéowon — cnawan (czx. 7). Kak npounsonuin coBpeMennble Gpopmbl? Haiinure B
TEeKCTe (POPMBI IPYTUX CHIBHBIX TJIaroyioB. [I[pOKOMMEHTHPYHTE MX pa3BHTHE OT
JAPEBHEAHTIINHACKOTO 0 COBPEMEHHOTO COCTOSHHUS.

HalimuTe B TEKCTE JTWYHBIC, MPUTSHKATEIBHBIE W yKa3aTEJIbHBIE MECTOMMCHHS.
Pacckaxute 0 pa3BUTUH 3TUX POPM.

K xakomy paspsay npuHaminexut wmectoumenue them selues? Yem ono
OTJINYAETCS OT COBpeMeHHOM dhopmbl themselves?

Haiinute B Texkcte nmpunaratenbHbie. [Ipoananusupyiite ux Gopmsi.
[Ipoananu3upyiite ocobeHHocT ynorpedienust Gpopmel reading B couetanuu by
reading of bookes.

Onpenenute, U3 Kakoro €.a. JUajaeKTa BOIUIA B IUTEPATyPHbIA aHTTIUUCKUN SA3bIK
(Standard English) cnemyromue cmosa: hill (m.a. hyll), much (mx.a. mycel), bury
(m.a. byrgean), to shut (m.a.scyttan), left (m.a. lyft), ridge (m.a. hryc¢g), blush
(m.a. blyscan), to build (m.a. byldan), kitchen (m.a. cycene), busy (m.a. bysig).
OOpature BHMMaHHE, YTO B HEKOTOPBIX clydasx B opdorpaguu orpaxeHsbl
YepTHI OJTHOTO JUAJICKTA, a B MPOU3HOIICHUH — APYTOro; YKaXKUTE OTH CITy4au.
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21.

22.

23.

24.

Kakne Ha3BaHus r1acHbIX OYKB B aHTJIMHCKOM aln(aBUTE OTPAXKAIOT U3MEHECHHS
1o Benukomy cBUry riaacHbix?

OObsicHUTE pa3Inyrs B HAMUCAHUM CIEAYIOIINX CJI0B-OMO(OHOB H.a.

son — sun soul — sole root — rout
meet — meat rein — rain road — rode
sea — see bare — bear law — lore

or — oar SO — saw flour — flower

[Touemy B maHHBIX H.a. CJIOBaX pa3HbIC 3BYKHM OOO3HAYCHBI OJHOW M TOW IKE
OykBoH: /p/ not; /ou/ bone; /a/ front, some; /5:/ more, port.

HOKa)KI/ITe, 49TO CICAYIOMIHUC H.4. CJI0BA IIPOUCXOAAT OT OAHOI'O A.a. KOPHA.

listen — loud thief — theft sheep — shepherd
merry — mirth tale — talk person — parson
deep — depth foul — filthy garden — yard
gold — gild — yellow house — husband long — length
cool — chill guard — warden
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CJIOBAPDH

CrnoBa maHbl B ciioBape B an@aBUTHOM Mopsake. bykBol a, & u & 1aHbl BMECTe; TO
xe ¢ OykBamu ¢ u k; g u g; OykBa p (0) nana mocrie t.

['marospl, HauMHAIOMIMECS C MPUCTAaBKU @§e-, CIEAyeT HCKaTh B CTaThe 0e3
IPUCTABKH, €CIIM OHA HE MEHSET JIEKCUYECKOe 3HaUYEHHUE TJ1aroa.

[Ipsmoii mpudT ucnonszyercss st GopM W 3HaUYCHHM cioB. IlponucHbIMU
OykBaMU JaHbl COBpeMeHHbIe aHrmiickue ¢opmbl. KypcuB wucnosnbzyercs ais
0o0OBsICHEHHI W TIOMET. BbineneHHble KypcMBOM OYKBbI B CIIOBaxX, HaredaTaHHbIX
OpsIMBIM  IPUPTOM, 0003HAYAIOT AJIEMEHTHI, COXPAHSIOUIUMECS B OIpPEACIICHHbBIX
YCJIOBUSIX WM IHAJICKTaX.

3HaK | 03HAa4YaeT, YTO MPUBOAUMOE SIBIISCTCS JHIIb YaCThIO MPEIbIAYIIETO CIOBA.
Tak, bid, |y| = bid, byd; burg, |h = burg, burh; cyng, k| = cyng, kyng.

3HAKOM || OTAETIEHBI ATUMOJIOTHYECKHE MapaljIesid U3 APYTUX SI3bIKOB.

Ilocne 3armaBHOrO CiI0Ba CJIOBAapHOM CTAaTbM YKa3aHa d4acTb peun. Jid
CYILIECTBUTENIbHBIX YKa3aH I'PaMMATHYECKUN poJ (M., JC., ¢.) U TUIl OCHOBBI, IS
IJIaroJioB — THII CTIPSKEHUSI.

A

a- npucm. 1. 6e3yoapu. om on- = on npeodi.; 2. 6e3yAapH. oT or- — c.a. a-; H.a. A- —
0.a. BOH, BIepel, IPoUb (00bIYHO OCNabieH. 00 8blPAdICeHUs. 3aKOHUEHHOCMU WU
npocmo ycuieHus), Bbl-; c.d. u H.a. (npucm. ¢ 6ecomMa HeonpeoeneH. 3Ha4eHUueMm)
|| Hem. er- (06H. ir-); com. us-, ur-

ac cows — Ho || eom. ak

acolian cn6. 2 («— cm. cdl)

ad m. -a — kmagowuie, norpedabHBIA KOCTEP

&fre napeu. — c.a. evre, evere; n.a. EVER — Bcerma, korma-nu6o, Koraa-HUOY /b,
&fre &1¢ mecm. — c.a. everich; n.a. EVERY — xakoii-HuOy 1b, KaXKIbIi

agen npun. («— npuu. 2-oe om 21. agan) — c.a. awen, o3en, owen; H.a. OWN —
(cBOIf) COOCTBEHHBIH || Hem. eigen, duc. eiginn; cp.. com. aigin COOCTBEHHOCTh

&gper («— *a-gi-hwaper) mecm. — c.a. either, aither; n.a. EITHER — xaxmpiii, 00a,
000 (U3 IByX)

&gper ge ... ge coroz—u ... u

a-hreddan c16. I — cnacatb, U30aBJIAThH

&ht owc. -i (06b1yHO MH.) — BNaieHUS, COOCTBEHHOCTbh, OOTaTCTBa («— agan)

a-le¢gan cin6. 1 («— a + le¢gan; npow. alegde, aléde npuu. 2-oe aléd) — MONOKUTH
BHU3, MMOJIaBUTh, YMEHBIIIUTh

&l¢ (« *a-gi-hwi-lic) mecm.— c.a. elch, &ch, eech; n.a. EACH — xaxnpiii, mro60it

an yucn. u npun. — c.a. 1. oon, o (uucn.), uuca., npun. u mecm., 2. on, an, apm.;
H.a. 1. ONE u 2. AN — 0.a. oguH, €IUHCTBEHHBIN; OMUHOKUHN (makowce 6 caab.
¢opme); CBOCOOpPA3HBIN; OMPECICHHBINA; KaXIbld, OO0, KaKOW-TO, HEKHUH ||
HeMm. ein, ouca. einn, 2om. ains || 1am. Ginus «<— *oinos

and cowsz — c.a. and, an; n.a. AND (an ouan.) — 0.a. u, a; c.a. u, a; €Cllv; H.a. U, a,
eciu (Ouan.) || Hem. und (06n. anti, €|, u|), ouca. en Ho, U, a, TorAA

andefn c. -a (<« and + efen) — paBeHCTBO

andgit c. -a. nonumanue, 3Hanue «— and + gietan / gytan
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&nig mecm. («— an) — c.a. eni, any; #.a. ANY ['en1] — Kakoil-HHOYAb, CKOJIBKO-
HUOY b, TH000H || Hem. einige mMecm. MH. HEKOTOPBIE, HECKOJIBKO

&r Hapeu., npeon. (+ oam.) u corws — c.a. er, or; H.a. ERE — panbiue, npexne, 10;
&r pam pe nepes Tem Kak, npexe || Hem. eher (d6n. €r, com. air CKOpoO)

&rest, &rst napeu. (npegocx. om &®r) — BO-NIEPBBIX, CHaUaJIa, IPEXKIEC BCETO

rnan npow. MH. om yrnan, rinnan (cu. rinnan)

&t npeon. (+ dam.) — c.a. at; n.a. AT —y, ipu || 06n. az, duca. at, com. at || r1am. ad K

t-licgan cin. 5 (cm. licgan)

a0 m. -a — c.a. ooth, ath; n.a. OATH — knarBa || nem. Eid, ock. eidr, com. aips

pel npun. — 6aropoHBIN, OTIIMYHBIN, IPEBOCXOIHBIH || Hem. edel, ock. gdoll

awenden cin. [ — c.a. awenden — (nep.) IoOBOpaynMBaTh, U3MEHSTH, TIEPEBOJIUTH;
(Henep.) CBOpaunBaTh, OTOBIBATH, ABUTATHCS || 2om. uswandjan (renep.)

B

baec-bord c. -a. — neBb1il OOPT cyaHA

baernan cn6. [ (nep.) u byrnan, beornan cnu. 3 (nenep.) — c.a. bernen, brennen,
birnen, #n.a. BURN — (nep.) xeun; (nenep.) TopeTs || Hem. brennen (nep. u nenep.),
eom. (ga)-brannjan (nep.)

ban c. -a. — c.a. boon; n.a. BONE — xocTb || Hem. Bein Hora (0gnu. bein), duci. bein

bidan ciu. I — c.a. biden; #.a. to BIDE one’s time >x1ath 6J1aronpusTHOTO Cirydas —
OCTaBaThCs, MPEOBIBATh; KIaTh, OKUAATH || O6H. bitan, com. beidan

beag, |h, m. -a. (« bugan) — c.a. bee3, beygh, bye; n.a. BEE — xpyuenoe
METAJNINYECKOE OXKEpeNbe, KOJNBIO (00blYHO O pYKU uall uieu), H.a. (Mop.)
METaJNIMYECKOe KOJIBIIO U1y 00pyd || d6H. bouc, duca. baugr

be, bi, big napeu. u npeon. (+ oam.) — c.a. be, by; n.a. BY — psimom, 0koj10, BIOJIb,
0, COTJIACHO || Hem. bei (06H. bi, com. bi)

befaestan c16. I («— be + feestan) — mpUKpEIIATE, MPUBA3BIBATD

be-hatan cin. 7 (npows. be-hét) — obemats, yrpoxarb

benoroan npeon. (+ dam.) — c.a. benorth — ceBepHee

beodan crn. 2 — npuka3piBaTh, 3asBIISITh, IPEJIaraTh

beran ciu. 4 — c.a. beren; n.a. BEAR — 0.a. — pna. nepeHocuTh, HOCUTh, POXKIATh,
TEpIeTh, H.d. HOCTh, POXKIaTh, TEpPHETh || Hem. (ge)-baren poxaarh, Ock. bera
NePEeHOCUThb, 2om. bairan

biddan cin. 5 — c.a. bidden; #.a. BID — 0.a. u c.a. npocuTh, MOJIUTh; H.d. IPOCUT,
MOJIMTh, IPUKA3bIBATh, BEJICTH || Hem. bitten, dck. bidja, com. bidjan

byégan nenpas. c16. I — c.a. buggen, |i|, |e|, buyen, byen; n.a. BYU — 0.a. u c.a.
OTJIaYMBaTh, BO3MEIATh, TOKYIATh; H.d. TIOKYNaTh || com. bugjan

binnan npeon. — BHyTpH || Hem. binnen

bindan ciu. 3 — c.a. bynden; n.a. BIND — cBsi3piBath, coemuHaTh || Hem. binden,
ock. binda

biscep, |eop, m. -a. — c.a. bisshop; #.a. BISHOP — enuckon «— zam. episcopus «—
epeu. episkopos «Ha3upaTenby

bio, |y|, Hacm. 3 ed. om beon

boc orc. koph. (muH. be¢) — c.a. book; n.a. BOOK — 0.a. OykoBoe aepeBo; KHHUTA ||
Hem. Buche owc. GykoBoe nepeBo (0su. buohha), Buch c¢. xuura (0su. buoh),
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eom. boka 6ykBa, mn. bOkOs «OykBe», KHHra || cp.: nam. fagus orc. Oyk,
epeu. phegos owc. pon nyda

brad npun. — c.a. brood; n.a. BROAD — mupokuii, oOmupHbIA || Hem. breit,
ouca. breidr, com. braids

breowan ciu. 2 — n.a. BREW Baputs (nuBo) || 06u. briuwan, we. brygga

bringan nenpas. cn6. 1 (brohte — gebroht) — c.a. bryngen (brought — y-brought);
H.a. BRING — npuHOCHTB, TPUBO3UTh; BJIeUb, MPUUUHAITH || Hem. bringen (brachte),
eom. briggan (brahta)

buan awomanvn. eon. (biide, ge-bun, -biid) (renep.) npeObIBaThH, KUTh, (nep.)
HACEJISITh, BO3JIENBIBATH || Hem. bauen cTpouTh, BO3JENBIBATH (06H. blan; cp. coap.
Hem. Bauer kpectbsinuH, cp.. O.a. néah-ge-biir cocen), oucn. bua, com. bauan
KUTH || cp. pyc. ObITh, 1am. futlirus Oy mymmii

biifan (< be-tuifan), on-biifan npeon., napeu. — c.a. abufen, a-boven; #.a. above —
npeoi. Hall, BHIIIE, Hapey. HABEPXY, BBEPXY; BHIIIIC

biigan cin. 2 — c.a. buwen, bowen; n.a. BOW — 0.a. u c.a. naru6atn(cs) (00biyH.
Henep.), HaKJIOHATHCS, KIAHATHCS, YCTYIaTh, CBOpAYMBAaTh; H.d. THYTh, CTHOATh,
KJIaHIThCs || Hem. biegen (0sn. biogan), ock. bjiga, com. biugan || zam. fugere
(npowt. 1 1. eo. fugi) yxnonamscsa obpamarbes B 0ercTBO

butan, [on, («— be-utan), napeu., npeon, (+ dam.) u cows — c.a. buten, but, bot;
H.a. BUT — 0.a. cHapyxu, BHE; OKOJIO; KpOME, MCKIIoUasi, KpoMe Kak, 0e3, HO,
€ClIM HE; c.a. HO, KpoMe, 0e3, eClIM He; H.a. TOJbKO, KpoMe; HO || Ocaxc. biiitan,
eos. buitan

burg, |h («— beorgan) orc. kopn. — c.a. burgh, borwe; n.a. BOROUGH ['bara] — 0.a.
obuTaHue 3a CTEHAMH; KPEIIOCTh, 3AMOK, OOHECEHHBIH CTEHAMHU TOpo/Ii, HEOOJIBIION
rOpOJ; C.a. U H.a. HeOoIbIIoN Topon || Hem. Burg 3amok, com. baurgs 3d4MoK, ropo

burgwaru owc. -a. (cobupam.) — xxurtenu burg’a, T. €. 0OHECEHHOTO CTEHAMHU TOPO/Ia

C

c®g oic. -jo — c.a. keye; n.a. KEY — ximou

ceald, cald npun. — c.a. cheald, cold; n.a. COLD — xononnsiii || nem. kalt, ock. kaldr,
eom. kalds

cynd (ge-cynd) orc. -i. — c.a. kynde, cunde; n.a. KIND — 0.a. nmpupona, poa, copr,
CBOMCTBO; (ge-cynd) npoWCXOXIEHHE; C.a. U pHA. IPUPOAA, PO, COPT, POACTBO,
CEMEICTBO; Ka4eCTBO

cyning, cyng, k|, ». -a. — c.a. kyng; na KING — koponws || nem. Konig
(0sH. kuning); cp. ouca. konungt; cp. unck. kuningas u pyc. KHA3b, U3 cepM.

cir, cyr m. -i — c.a. chur, cher; n.a. CHAR — 0.a. odepenp, cirydait, BpeMs; J1eJI0; C.d.
ouepenb, BpeMs, BO3BpalleHue, HeOoubmias padoTa; H.qa. ciydaiiHas pabora Ha
nomy (cp.: H.a. charwoman — moA€HbIIKIIA JUTST IOMAITHEH paboThl, yOopiuia)

¢irran, ¢yrran, |ie|, ¢eorran c16. I — c.a. churren, cherren; n.a. CHAR — 0.a. u c.a.
MOBOPAaYMBaTh, W3MECHSITh, BO3BPAIIATHCS, pPHA. BO3BpAIIATHCS, HCIIOIHSITH,
paboTaTh; H.qa. BBINONHATH Ciyd4ailHyto paboTy Ha nomy || Ocakc. kerrian,
ceonn. kerren

cyoan, k| c16. 1 — c.a. kuthen, kithen, ke| — 3HakomuTh, Bo3Bewmars || dcaxc. kiidian,
Hem. (ver)-kiinden (0sn. kunden)

102



cyoou, cydd orc. -a. — c.a. kithe, kith; n.a. KITH (8 swvipasc. KITH AND KIN
3HAKOMBIC U POJIHS) — 3HAKOMBIN

cymed cu. cuman

col npun. — n.a. COOL — nmpoxsnanueiii || cp.: 0.a. ceald cam.; cyle, |ie] — n.a. CHILL
|| Hem. kiihl || zam. gelu xonon, mopo3, geledus xonoausiii, gelare 3amep3aTh

corn c. -a. — c.a. corn; H.a. CORN — 3epno, xmeba || nmem. Korn, oucn. korn,
eom. kaurn || pyc. 3epHO («— CT.-CIl. 3bPHO), 1am. granum

craeft m. -a — c.a. craft, creft; n.a. CRAFT — 0.a. cuna, Hayka, JOBKOCTb, XUTPOCTb;
C.d. U H.a. JIOBKOCTh, CHOPOBKA, PEMECJIO; XUTPOCTh, oOMaH || wem. Kraft cuna,
MOIIIb; OcK. Kraptr

cuman ciH. 4 — c.a. comen, cul; H.a. COME — npuxoauts, mpuObIBaThH ||
Hem. kommen (0sn. queman), ouc. koma, com. qiman || zam. venire («—*g"emid)

cunnan npem.-npe3. (hacm. ed. can, npow. ctide) — c.a. connen (npow. couthe,
coude, k|); n.a. CAN (npow. COULD) — 3HaTh, MOYb, OBITh B COCTOSHUHU ||
Hem. konnen Moub, Hacm. eod. kann, npow. konnte, com. kunnan 3HaTh, Hacm. eo.
kann, npow. kunpa || pyc. 3HaTh, Cp.: 0.a. cnawan

cwadan c16. 5 — c.a. quethen (mpows. eo. quoth, quod); n.a QUOTH - ckazats,
TOBOPUTH; H.d. TOBOPUT, cKazall || den. quedan, ducr. kveda, com. qipan

D

deg m. -a. — c.a. day (mnu. dawes, dayes); n.a. DAY || nem. Tag, oucn.dagr
(pynu. dagaz), com. dag

del m. -i (« d&lan) — c.a. deel; n.a. DEAL — 0.a. u c.a. 4actp, noif;
H.a. KOJIMYeCTBO, caenka || wem. Teil wactb, com. dails || pyc. nons, nenutsb

d&elan ci16. I — c.a. delen; n.a. DEAL — nenuth, pa3gensaTh, pacupeacisiTh,
NpUHUMATh ydacThe, uMeTh naeno || xem. teilen, ock. deila, com. dailjan ||
pyc. nenuTh («—ohiamuTe)

deéad npur. — c.a. deed; n.a. DEAD — MepTBbI, BsUIbIN, HEOMYIIECBICHHBIN ||
Hem. tot, ock. daudr, com. daups

déor c. -a — c.a. deer; n.a. DEER — 0.a. u c.a. (mukoe) )KUBOTHOE, OJICHb; H.d. OJICHb
|| Hem. Tier 3Bepb, KuBOTHOE, wis. djur, com. dius || pyc. nyX, ayma (X «— s, I «— Sj)
cp.: KUBOTHOE Om KUBOT J#CU3Hb, 1am. animal om anima ayiia, animus 1yX

dyre (« [ie|), déore npur. — c.a. dere; n.a. DEAR — noporoii || rem. teuer, ogn. tiuri,
ock. dyrr

don anomanon. 2n. (dyde — ge-don) — c.a. doon (dude, dide, |e| — y-doon); n.a. DO
(DID — DONE) — 0.a. u c.a. nenate, (kak 3ameHumenb O0py2020 21A20a),
3aCTaBIsITh: KJIACTh;, COXpaHATh;, CUUTATh, O.d. §e-ddon (me owce 3Hauenus +
3HAYeHUe COB8EePULeHH020 6U0a) NOCTUTaTh, NPHUOBIBATh; H.d. JenaTh, COBEPIIATh,
(kak 3ameHumens u 01 yCuieHusi 0py2o20 21a201a), (6Cnomo2amesibHulll 21a207 8
ompuyamenvHou, BONPOCUMENbHOU U dMpamuueckoti ¢opmax) || Hem. tun,
cp.: pyc. neth («— nhtn) || epeu. ti-thein knactp, thesis nomoxxenue

dorston npow. mx. om durran

drincan cmu. 3 — c.a. drynken; n.a. DRINK — muth || nem. trinken, ws. dricka,
eom. drigkan

drapen npow. om drepan cin. 5 — Outh, yOuBats || em. treffen monagats
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E

€a oic. KopH. — TIOTOK BOJIBI, peKa || 06n. aha, duca. 4, com. alva || cp.. ram. aqua

éac napeu. — c.a. eek; pna. EKE — Takke, Takke Kak || mem. auch, oucn. ok u, Takxe,
eom. auk Tak Kak

éaca u. -n — c.a. eke — yBenuuenue, no0aBieHue, aonojaHeHue (c.a. an eke name —
H.a. nickname) om 2nazona €acian ci6. 2 yBenuuuBaTh || 0éx. ouhhon; ouca. auka ||
Jam. augere

eal, al, mecm. u napeu. — c.a. al; n.a. ALL — Becs, Bcs, Bc€, Bee || nem. all, duca. allr,
eom. alls

ealu, |o c. -¢ (6un. ealu, poo./0am. ealod, pod. mu. ealeda) — muBo, b || dcaxc. alu-,
ock. ol, we. 61

éast napeu. (cpasH.- erra, npegocx. -mest) — c.a. eest napeu., npun., cyw.; H.a. EAST
— Ha BOCTOK; BOCTOYHBIN; BOCTOK || Hem. Ost-, 06H. Ostar; ouc. austr || zam. aurdra
YTPEHHSIS 3apsi

eft napeu. — onsith, 3aTeMm (cp.: H.a. after)

eln orc. -0 — npeamieube (Mepa AauHbI OT 18 10 24 110KMMOB)

eorde oc. -n — c.a. erthe; n.a. EARTH — 3emus || kem. Erde, ock. jord, com. airpa

erian c16. 1 — naxars || 06u. erien, Ock. eria, com. arjan || zam. arare, opyc. oparthb

F

findian c26. 2 — c.a. fonden, fal; fond — paspickuBaTh, McCIEAOBaATh, MBITATHCS,
JI0Ka3bIBaTh, HCKymaTh || nem. fahnden noButh kKoro-i. (deu. fandon, [nton
MOCEIATh)

faran c16. 6 — c.a. faren; n.a. FARE — 0.a. unru, exath, IJIbITh, MyTEIICCTBOBATD;
MOKUBaTh; TEPEHOCHUTh, TEpIeTh, BecTH ce0s; ge-faran ymwmpats; (8ce
npeodvloyujue 3Ha4enlls + 3HaueHue cOBepUIeHHO20 8Uda); c.d. UATH, €XaTh, TUIBITH,
MyTEIIeCTBOBATh, MEPEHOCUTh, TEPIETh;, IOXKWBATh, BECTH ceOs; H.a. OBITH,
MOKMBaTh; yeXaTh, MyTemecTBOBaTh || wem. fahren, oucn. fara, eom. faran ||
Cp.: pyc. epeThb, MOPoM (IMapoM — hoHemuyeckoe Hanucanue)

feest npun. — c.a. fast; n.a. FAST — npounslif, kpenkuii, ObICTpBIN || Ock. fastr,
Hem. fest, (Osn. fasti)

fea, feaw npun. u napeu. — c.a. fewe npun.; n.a. FEW — HemHorue, HeMHOro, Malo,
HECKOJIbKO; HeOOoJIbIIoe Yucio || 0sw. fao, ouca. far, com. fawai || cp.: 1am. paucus,
MH. pauct; paulus MajJeHbKHMI

fedan cn6. 1 («— foda m. -n) — c.a. feden; n.a. FEED — nurtartb(cst), nmactu(ch) ||
oen. fuoten kopmutb, com. fodjan

fela npun. u napeu. (xax cyw. + poo.) — c.a. fele — MHOTHE, MHOTO || Hem. viel
(0sm. filu), ock. fjol; com. filu

feng npow. om fon

feo oam. u uncmp. om feoh

feoh, feo c. -a — c.a. fe; n.a. FEE — 0.a. ckoT, IBH>KMMOE UMYIIIECTBO, JIEHbIU; C.d.
CKOT, UMYIIECTBO, TOHOpAp, BO3HATPAXKICHUE; H.d. TOHOpAp, BO3HATPAKICHUE,
B3HOC || Hem. Vieh (0sn. fihu) ckot, dck. fé; com. faihu || nam. pecus (poo. pecoris),
CAHCKp. pagu

feohtan cin. 3 — c.a. fighten; n.a. FIGHT — cpaxatbcs, 60opoThes || Hem. fechten
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feond m. -nt (« feon menaBumerp) — c.a. fend; n.a. FIEND — 0.a. u c.a. Bpar,
IBSIBOIL; H.a. bsABOI || Hem. Fiend, ock. fjandi, com. fijands

feor napeu. u npun. (cpasu. fyrra (< |ie|), npes. fyrrest, firrest) — c.a. fer (cpasm.
ferre, ferther, npesocx. ferthest); n.a. FAR (farther, farthest) — maneko || osn. fer,
oucan. fjarri, ecom. fairra

feower wuci. — c.a. fower, four, foure; n.a. FOUR — uetnipe || em. vier, ducn. m.
fjorir, com. fidwor || pyc. uetsipe, 1am. quattuor, epeu. téttares (cepm. f- ~ u.-e. k'-,
cp.: o.a. fif, wulf)

feran c16. I — c.a. feren — uaTH, WaraTe, MyTEIIECTBOBATh, Ye3XKaTh || dcakc. forian
HecTH, Hem. fiihren BecTn

fif yucn. — c.a. fif, fyve; n.a. FIVE — marts || vem. finf (0sn. fimf) || zam. quinque
(c qu- emecmo p- no accumunrayuu co cineod. -qu-), epey. peénte, cp. pycck. NITh
(«— *penkuti)

fyr c. -a — c.a. fur, fir, feer; n.a. FIRE — orons || nem. Feuer (dsn. fuir) || epeu. pyr

fisc m. -a — c.a. fissh; n.a. FISH — pri6a || wem. Fisch (0sn. fisc), oucn. fiskr,
eom. fisks || nam. piscis, pyc. neckapb

flieman, flyman c16. I — c.a. flemen — oOpaTuTh B OErcTBO, U3TOHITHL (0M Cyuwy.
fleam noGer || ouca. flaumr)

folc c. -a. — c.a. folk; n.a. FOLK — 0.a. Hapoa, ntoau, apMus; c.a. HApoOJ, JIIOAH;
H.a. moau || nem. Volk Hapon, ouca. folk

fon cin. 7 ( npow. féng, npuu. 2-oe fangen) — c.a. fongen, fangen — nOBUTH,
XBaTaTh, OpaTh; on-fon — mpeAnpuHUMATH, HAYMHATH, NOCTHraTh; under-fon —
MoJIy4arth, T0OUBaThCs || Hem. fangen (den. fahan), ock. fa, com. fahan

for npow. om faran

for npucmaexa (c enaconamu, umerowumu 3naveHue pa3pyulenus, UCHOAb3YEmMcs 0
ycunenus) || Hem. ver-, pyc. mepe-, Ipo-, iam. per-, pro-

forbaernan cu. baernan

fore (anenck.), foran napeu., npeon., npucmaexa — c.a. foren; n.a. FORE — Bniepenu,
npexzae, Buepes; s, u3-3a; npui. nepeaHuut || nem. vor u fir (den. fora nepen u
furi nnst); 2am. pro 3a, B moJb3y, paju, per MoCpeICTBOM; pyc. PO, Iepe

forhwaega napeu. — no kpaiiHelt Mepe, BO BCSIKOM ClIy4ae

for-0an, |o|, for-0&m coro3 — no3TOMYy; TaKk KaK, HOTOMY 4TO, TOCKOJIbKY

for-py coro3z (py ms. om p&m) — noromy 4to, IOITOMY

for-wiernan cz6. I — Memath, NPEMSITCTBOBATH

for-wyrcean, |an uenpas. ci6. I — 1. npuyuHATH Bpexd, 3710; 2. 3aXBaThIBaTh,
paspymarts || nem. verwirken nmumatscs (1o cOOCTBEHHOM BUHE)

f00 noserum. mn. om fon

fréond . -nt — c.a. frend; n.a. FRIEND — npyr || nem. Freund, ouca. fr&ndi poauy,
eom. frijonds || pyc. mpusitens

freond-Ii¢ npun. — c.a. frendlich, frendly; #.a. FRIENDLY — npy>xeckuii

ful npun. u napeu. — c.a. tull; n.a FULL — npun. momsbeldt; 0.a. Hapey. OYCHBD,
coBepIeHHO || Hem. voll, ock. fullr npun. || pyc. nmonueit, 1am. plénus
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G

safol c. -a («— gyfan) — nansb, Hanor

&€ mecm. 2 1. mH. (6uH. €owic, €ow, dam. €0W; pod. Eower) — c.a. 3e, ye (obvexmH.
3ew, yow); H.a. YOU || ocaxc. gi, nem. ithr (oam./éun. euch), oucn. €r; com. jis ||
aum. jUs, canckp. yiyam

é¢eald npow. om gyldan

aéar [€| c. -a — c.a. yeer, 3ere; H.a. YEAR —ron || nem. Jahr, ouca. ar, com. jer

aebyran cn6. 1 — nmpoucxonuts, ciydaThes || ecom. gaburjan

éebrowen cMm. bréowan

aecydde, [cyode npowr. om ge-cypan cno. I — mokas3piBaTh, OOBSBISTH, 1aBATh 3HATH

dedon anomanwvh. en. («— don) — foctTuraTh

de¢hawian cn6. 2 — mHabmonaTh

de-mynd owc. -i («— munan) — c.a. mynde, 3eminde; #.a. MIND — namsiTh, MBICIIb,
pasyM || eom. gamunds, 0ex. gimunt || zam. mens (mentem), pyc. (1a)MaTh, MHUTH

§e-mot c. -a (om en. metan) — c.a. moot, mote; .a. MOOT — coOpanue, coBeT ||
c6H. MU0z, OcK. moOt

aendh, |3 npun. u napeu. — c.a. inoh; n.a. ENOUGH — goctatouHo, B U30BITKE ||
06H. ginuog, com. ganohs («—ge-ndgan NpeyMHOXKAThCH || IBH. gi-nuogan)

aeong, gung, iu| npun. (cpasu. gingra, npesocx. gingest) — c.a. yeng, yong, yung;
H.a. YOUNG — monono#t || mem. jung, Ock. ungr, ecom. juggs («— *jlingaz <«
*juwungaz) || zam. juvenus, canckp. juvagah, pyc. OHBIN

ge-reord c. -a. (« reordian roBopuTh ~ r&dan coBeTOBaTh) — TOJOC, S3BIK, PEUb ||
06H. rarta npukas, ouc. rodd ronoc, com. razda peub, S3bIK

e-rypan cin. I — c.a. repen, ripen; H.a. REAP — co3peBath

ae-s&lig npun. — c.a. sely, seilie; n.a. SILLY — 0.a. npouBeTarOmui, CYaCTINBBIN;
C.a. CYACTJIUBBIN, OJIaKEHHBIN, HEBUHHBIN, POCTOM, YKAIKUH; H.d. TIYTBINA

6¢e-seah cu. séon

aestréon c. — 6oraTcTBa

ae-peod orc. -0. — Hapon, iemsi, 0651acTh, cTpana || déu. diota, ouca. pjod, com. piuda

aeweorc c. -a («— wyrcan) — pa0ota, JEWCTBUE; KpemnocTh || eom. gawaurk,
osH. giwerk

aewinn c. -a — 1. OurBa, 6oprOa, copeBHOBaHHE («— winnan cix. 3 cpakarhcs,
OECTIOKOUTHCSA); 2. TSHKEIBIN TPy, padoTa, mevaib («— gewinnan cix. 3 100bIBaTh,
npeTepneBarh, T0OUBATHCS) || Hem. gewinnen JHOOMBAThCS; OCK. vinna paboTaTh,
N0OUBATHCS; 20M. winnan TEPIETh

gewitan cin. | — WATH, TBUTATHCS, OTIIPABIISATHCS

alet, gvt, get napeu. — c.a. 3it, yet; n.a. YET — 0.a. emg, Bcé xe, kpome TOrO,
Janbliie, CHOBA; pa gyt emi€; c.a. u H.a. emgé, Bce Ke || dgpus. ieta

8if coroz — c.a. 3if, yif; n.a. IF — eciu || ogpus. ief; ock. ef || com. ibai eonpocum.
yacmuya; 06u. iba k. -2 COMHEHHUE, Ock. ¢f comHeHue

syfan, giefan cin. 5 — c.a. yiven, ye|; us ckano. gyven, gel|; n.a. GIVE — naBarts ||

Hem. geben, ock. gefa, com. giban

syldan, gie| cin. 3 — c.a. 3ilden, yelden; n.a. YIELD — 0.a. u c.a. nnaturs,
BO3HArpaXkJ1aTh; H.d. IPUHOCHUTD, MIOA1aBaThCS, YCTYNaTh || Hem. gelten crouTh
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siond, geond npun., napeu. u npedn. — c.a. yond — Hapeu. Tyna (— 0.a. begeondan
Branmu — H.a. BEYOND); npeoa. uepes; npun. BOH TOT || Hem. jener, com. jains TOT,
jaind Tyna

sislian cn6. 2 (npow. -ode, -ude) — naBaTh, MOCHUIATH 3aJ0KHUKOB («— gisel m. -a ||
Hem. Geisel)

arétan ci16. I — c.a. greten, n.a. GREET — npuBercrBoBaTh, 0Opamarhcs,
NpuONMKAThCSA;, C.d. U H.a. TPUBETCTBOBATh || Ocaxc. grotian, uem. grillen
(06n. gruozzen)

30d M. -a (xpucmuanck.) u c. -a (a3viveck.) — c.a. god; n.a. GOD — 6or || nem. Gott,
ock. gud, god, com. gup; god-cund npun. — 60KECTBEHHBII;

0d npun. (cpash. betera, npes. betest) — c.a. god, good (cpasn. bettere, bettre;
npes. best); n.a. GOOD (cpasn. BETTER; npes. BEST) — xopommuii || Hem. gut
(0sH. guot), ock. godr, com. gops || cp.: pyc. TOnHBIN

60d-spel c. -a < §od + spel

3Ug00 cm. jugod

H

habban cn6. 3 (cmwvicn. u cnyscebn. en.) — c.a. haven, han, (cmwvicn., ciyocebn. u
eécnomozam. 2i.); H.a. HAVE || nem. haben (0sn. habén), oucn. hafa, com. haban
had m. -u — c.a. had, hood; #n.a. -HOOD cygg. — 0.a. cocrosiHue, ycClOBHE;
cocioBme; yupexaeHue; dopma, oo6pa3 || nBH. heit, com. haidus cnoco0, oGpa3
nencTBus || canckp. ketis mpumera

halig npun. — c.a. holy; n.a. HOLY — cBaro#, cBsiennsii || nem. heilig, ock. heilagr

ham m. -a — c.a. hoom; n.a. HOME — (cywy.) nowm, xxunuie; (kapeu.) || nem. Heim,
oucn. heimr xunwuie, MecTonpuObIBaHue, AepeBHs, com. haims

hand o«c. -u (un. handa) — c.a. hand, hond; ».a. HAND — pyxa || nem. Hand

haerfest u. -a — ocens || 06n. herbist

hatan cin. 7 (npow. heht, het, cmpaoam. 3anoe hatte) — c.a.hoten (npow. hatte,
heighte, npuu. 2-oe y-hoten, hight); n.a. HIGHT (monvxo npuu. 2-oe) — Ha3piBath,
npukas3biBath || Hem. heillen (06n. heizzan), oucn. heita, dghpus. héta, com. haitan

heah-dungen npun. npoupetaromuii, OJArOpOHBIN, AOOPOAETEIbHBIN, HUMEIOIINIA
BBICOKOE ITOJIOKEHUE

healf, |a|, o«c. -a — c.a. half, n.a. HALF — c.a. nonoBuHa, 4acTh, CTOPOHA;
H.a. IosioBuHa || 06w. halba, com. halba, oucn. halla, ogpus3. halve

hearm m. -a — c.a. harm; n.a. HARM — Bpen, 3110 || nem. Harm

here m. -ja. — apmus, Boticko || nem. Heer (06n. heri), ock. herr, 2com. harjis

herygung, hergung oic. -a — paspymenue, omycromenue, («— hergian HamagaTs,
COBEpIIATh HaOETrH, BECTH BOWHY)

hyd o«c. -i — c.a. hude, hide; n.a. HIDE — mikypa, koxa || rem. Haut koxa (0sx. hiit),
ouca. hud

hlaford m. -a — c.a. lhoverd, lord; n.a. LORD — 0.a. X03s11H, TOCIIOAUH, TOCIIOOb,
JIOPI; ¢.d. U H.a. TOCTIOAWH, JTop, Tocroab («— hlaf + weard xpanutens xne6a)

hors c. -a — c.a. hors; n.a. HORSE — nomans || em. Ross (06n. hros), ouca. hross

hraegel c. -a — onexna (n.a. night-rail)

hryder c. -a — kpynHblii poraTblii CKOT, KOpOBa, ObIK || Hem. Rind
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hii napeu. — c.a. hou, how; n.a. HOW — kax || o¢gpus. hii, com. W€, osn. hweo,
HeM. Wie

hund m. -a — c.a. hound; n.a. HOUND — cob6aka, oxoTHUYbs cobaka || rem. Hund,
oucn. hundr, com. hunds || zam. canis, epeu. kuon (poo. kunos)

hund c. -a — cro, 6 croocuevix cnosax necsatokx: hundeahtatiyz —BocembaecsT ||
pyc. €10 («— cBT0), 1am. centum, epeu. (he)katdn, canckp. gatam

hundred |rad c. -a (hund + red uucno || com. rapjo uucno, Hopma) — c.a. hundred
th, hundir (womn.), n.a. HUNDRED (womna. hunder) — cro || rem. Hundert,
ouca. hundrad

hunig c¢. -a — c.a. hony; n.a HONEY — m&xn || wem. Honig (0sn. honang),
ouci. hunang

huntod u. -a — oxora, nuub (hunta u. -a — oxotnuk, huntian c16.2 — 0XO0TUTBCS)

his c. -a — c.a. hous, hows; n.a. HOUSE — nom, nomaminee Xo3s1cTBo || nem. Haus,
osn. his, ock. hus

hwa wm. u o, mecm. eompocum. u Heonped. (poo. hwees, oam. hw&m |a|,
sun. hwone) — c.a. odyw. hwo, who (hwom, hwos), sonpocum., neonpeo. u
omnocum.;, H.a. eonpocum., Heonped. WHO (o6wexmn. WHOM), npumsocam.
WHOSE || nem. wer (06n. hwer), com. m. huas, orc. hud || ep.. pyc. k10 («— *KB-TO),
KOT'O

hweel yu. -a — c.a. whal; n.a. WHALE — kur || nem. Wal(fisch), oucn. hvalr (hweel-
hunta m. -a — nosns kutoB; hwal-huntod |ad m. -a — 0XOTHHK 32 KHTaMH, KUTOJIOB)

hwr, |a|, hwara, napeu.— c.a. where, whar, whore; n.a. WHERE — 0.a. rne; rae-
au0o, TAe-To; c.a. U H.a. T1e || Hem. wo (0en. hwar); ouca. hvar, com. huar

hweet cp. mecm. (poo., oam., eun. cm. hwa, me. hwy, hwi) — c.a. Heodyw. what,
wat; n.a. WHAT || nem. was (06n. hwaz), ouca. hvat, ecom. hua || mar. quod; cp.: pyc.
970 (+— *ub—-T0) Yero

hwaeder |e mecm., napeu. u coroz — c.a. whether; n.a. WHETHER — 0.a. kotopsiii u3
nByx; hwaeder (£pe) ... pe nu ... wnm; c.a. u H.a. cor3 MU, mecm. KOTOPbIA U3
nByX || Hem. weder Hu (0dén. hwedar); com. huapar || pyc. xoTopsiii, epeu. poteros
KOTOPBIM U3 JBYX

hwil orc. -G — c.a. while; n.a. WHILE — mpomexxyTok Bpemenu (0.a. dam. hwilum
lom wHOTHmA, OomHaxkmbl, eux. hwile moka, B TO Bpems Kak) | xem. Weile
(06u. hwila), com. hueila

hwilc, hwelc |y| mecm. sonpocum. u neonpeo. («— *hwi-lic nogoOHsIi1 yemy: hwi ot
hwa, hweat) — c.a. which, whech 6onpocum. u omunocum.; na. WHICH — o.a.
KOTOPBIM, KaKoM, KakoOh-TO, JIFOOOM; c.a. KOTOPBIHA, KAKOW; H.a. KOTOPBIH, 4TO ||
ocaxc. hwilic, nem. welcher (0sn. hwelih), oucn. hvilikr, com. hoileiks, hug|

hwon npun. u napey. — HEMHOTHI, HEMHOT'O

1Y

yfel npun. (cpasn. wyrsa, wie|, npes. wyrsta) — c.a. uvel, yvel, evel (cpasn. wurse,
we|, wo|); H.a. EVIL (WORSE, WORST) — 0.a. u c.a. mi10Xo#, 310, H.a. 3701 ||
nem. iibel, com. ubils

ylca, ilca («— 1 + Iic) mecm. (ynompebnsemcs ececoa nocie yxazam. mecm.) —
c.a. ilche, ilke; n.a. ILK (wwomn.; 6 OF THAT ILK) — ToT ke camblit
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ymb, ymbe, embe npeon. (+ eun.) u napey. — c.a. umbe, embe — BOKpyT, OKOJIO,
0(0), oTHOCUTENBHO || Hem. um (06x. umbi), dck. umb || epey. amphi ¢ obenx
CTOPOH, BOKPYT

inne napeu. — BHyTpb, BHYTpH («— in npeo.)

yrf-numa . -n — HacneAHUK (6yK8. TOT, KTO OEPET HACIIENICTBO)

1u Hapeu. — paHbIIIE

J

jugod, §eogod oc. -@ — c.a. 3uwede, youthe; n.a. YOUTH — roHOCTH, IOHOIIIA,
MOJIOJIeXKD || Hem. Jugend, com. junda || cu. geong

L

l&dan c16. I — c.a. leden (npow. ladde, ledde; npuu. 2-oe y-lad, y-led); n.a. LEAD —
0.a. u c.a. BECTH, B€3TH, HECTH; H.d. BECTH, pYKOBOJHMTH || Hem. leiten, dck. leida

1af orc. -a (< 1&fan c16. 1) — octatok, Hacnenue || dsx. leiba, ock. leif, com. laiba

lagu orc. -G — c.a. lawe; n.a. LAW — 3akoH («— Ockaro. lag, mn. lagu mopsigok om
liggja nexarts || 0.a. leégan, licgan) || ws. lag, ocaxc. lag mn. lagu

land c. -a — c.a. lond |a]; #.a. LAND — 0.a. 3emi1s, cTpaHa, celbcKasi MeCTHOCTb; C.d.
u H.a. 3emiid, ctpana || nem. Land (0sn. lant), oucnr. land, 2com. land

lAng npun., lange napeu. (cpasn. lengra, npes. lengest,) — c.a. lang, long
(cpasmn. lenger, npes. |est); n.a. LONG — npun. NJIMHHBIN; Hapeu. TONTO, AaBHO,
naneko || nem. lang, oucn. langr, com. laggs || zam. longus

l&ran ci6. I (<« lar oc. -a — yuenue) — c.a. leren — oOyuats || nem. lehren,
oeH. leren; ock. 1&ra; com. laisjan

lestan c16. [ («— l&®st m. -a — caen) — c.a. lasten, lesten; n.a. LAST — o.a.
CJIEJIOBAaTh; IOMOTaTh, BBITIOJIHSATE, ACNIATh; JUTUTHCS, IPOIOJIKATHCS; C.d. JUIATHCS,
COXPaHSATHCA, MPOJIOJDKATHCS, KUTh; H.d. UTUTHCS, COXPAHATHCA, MPOIOJIKATHCS ||
Hem. leisten coBepIaTh, OKa3bIBaTh, 2om. laistjan

I&tan, 1€| cin. 7 (nacm. 3 a. leort, npow. eo. 1et, 1&t, mn. leton, npuu. 2-oe 1&ten) —
c.a. leten, la| (npow. leet, lette, lat); n.a. LET — 0.a. u c.a. ocTaBiaTh, OCTaBISATh
HEJOKOHYCHHBIM, IIO3BOJIATh  OCTABaThCSA, TIO3BOJIATH, IIyCKaTh, JaBaTh
BO3MOXHOCTh, 3aCTaBJIATh;, pacCMaTpPUBaTh KakK; H.d. OCTABJISITh, ITO3BOJIATH,
nyckarh || Hem. lassen, oucn. lata, com. 1€tan enacon ¢ yosoenuem

le¢gan cr6. 1 («— *lagjan) npow. legde, lede — c.a. leggen, leyen (npow. leide,
laide); #.a. LAY — knacts || nem. legen, (0en.leggen), ock. leggja, com. lagjan

lenég cpasnu. om lang

leornian cn6. 2 — c.a. lernen; n.a. LEORN — yuuts, u3yuats (cmewusaemces c o.a.
en. 1&ran) || wem. lernen, osn. lirnén, le|

licgan, licgean cin. 5 — c.a. leggen, lyen (npows. lay, npuu. 2-oe layen); n.a. LIE
(LAY) — nexarts || vem. liegen (0dsn. liggen), ock. liggja, com. ligan || pyc. nexats
(cp.: 3aneratp); epeu. 1ékhos moxe

Iytel npun. (cpasn. 1&ssa, npesocx. l&st) — c.a. npun. u napeu. lutel, litel (cpasm.
lasse, npesocx. least [a|); n.a. npun. u napeu. LITTLE (LESS, LESSER, LEAST) —
MaJieHbKU, MaJio || dcaxkc. luttil, conn. lutel, osn. luzzil

1id 3 e0. nacm. om li¢gan
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Iipan cr6. I — c.a. lithen — unaTH, e3auTh, MyTeMIeCTBOBATH || d6x. Iidan, dck. 110a,
eom. (ga)-leipan

lyber npun. — au3kuii, nouislid, Mmep3kuii || em. liederlich || pyc. moTbiit

liican cnn. 2 — 3akpbIBaTh, U30JIMPOBaTh || d6x. lihhan, ock. lika, com. (ga)-likan

lufu, lufe orc. -0 — c.a. love; n.a. LOVE — mo060Bb

lufan |ian c16. 2 — c.a. loven; n.a. LOVE — nmro6uth

M

magan npem.-npe3. (Hacm. eo. mag, meaht, vn. magon, npow. meahte) —
c.a. mowen (Hacm. ed. may, mH. mowen, npout. myghte); n.a. MAY, MIGHT —
0.a. u c.a. ObITh B COCTOSIHUM, MMETh Pa3peIICHUE/TIOTHOMOYUS; H.d. UMEET
paspernieHue, sIBIseTCs BOZMOXHBIM || Hem. mogen || pyc. Moub (Mory)

magum uH. oam. om m&g M. -a — POJICTBEHHHUK

man u. KopH. (MH. men) — c.a. man, mon; men xeonp. mecm.; H.a. MAN — 0.a.
YeNIOBEK; C.d. U H.a. MY>XYHHA, YEJIOBEK || com. manna, 06x. mann || pyc. Myx

manig, me|, npur. — c.a. many, mo|, me|; v.a. MANY ['meni] — 0.a. u paun. c.a.
MHOTOYUCIICHHBI, MHOTO, B OOJBIIIOM KOJIUYECTBE, NO30H. C.d. U H.d. MHOTHE ||
Hem. manch HeKOTOpBIN, HE OJUH (06H. Manag), wie. mange, eom. manags ||
Cp.: pyc. MHOTUM

man-r&den oc. — c.a. manreden — ciayx0a ¢eonany, 3aBUCUMOCTh, IPUHECCHHE
npucsru deogany

man-slyht, -sleaht u. -a («— sléan)— c.a. mansleiht, -slaught; x.a. MAN-
SLAUGHTER - pe3ns || nem. Schlacht 6utBa, dck. slatr ymepmiBienue

meahte npow om. magan

meéd, meord orc. -d — c.a. meed, mede; n.a. noom. MEED — 0.a. u c.a. Harpana,
BO3MEIIICHUE; B3ATKA, MOAKYI; H.a. Harpaaa || wem. Miete Haem; eom. mizdo ||
pyc. M3a («— Mb31a)

medu, medo, meodu u. -n — c.a. mede; n.a. MEAD — m&n, menoByxa || rem. Met
(0sn. metu) || pyc. Mén

meolc (< [luc) oc. -0 — c.a. mylk; n.a. MILK — monoxko || wem. Milch, dck. mjolk,
eom. miluks

metan c16. [ — c.a. meten; n.a. MEET — 0.a. Bctpeuats(cs), HaxoauTh (— ge-mot —
coOpaHue, COBET); H.a. BcTpeuaTh(cs) || dcaxc. motian, dck. moeta

mete u. -i — c.a. mete; H.a. MEAT — 0.a. u c.a. numa; x.a. Maco || dck. matr;
eom. mats

mettan («— *matjan) c16. I — cHaGXxaTh nuiek (— metsung dwc. -a — CHaOXKEeHUE)

micel, my| npur. (cpasn. mara, npes. m&st), micle napeu.(cpasn. ma, npes. m&st)
— c.a. michel |e|, muchel |o| (cpasn. npun. more, Hapeu. mo, npesocx. moost);
H.a. MUCH (MORE, MOST) — 0.a. u c.a. npun. G07bIION, BEIUKUH, Hapeu.
MHOTO, OY€Hb; H.d. MHOTO, OueHb || 06x. mihhil, dock. mikill, com. mikils || cp.: epeu.
mégas, megalos, oc. megale

mil oc. -6 — c.a. mil; n.a. MILE — muins || nem. Meile (06u. mila) || zam. millia

myre [te| orc. -n — c.a.mere; H.a. MARE — xoObunia || rem. Méhre (06n. meriha)

monad u. -t — c.a. moneth; n.a. MONTH — mecs || em. Monat, ock. manadr
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N

n&fre «— né + &fre cu. &fre

nah ompuyam. nacm. < ne +ah (cm. agan)

nan mecm.(ne + an) — c.a. noon, no; x.a. NO (NONE) — 0.a. Hu 0J1H, HUKAKOM;
c.a. u H.a. Hukakoi; nan-ping — NOTHING — auuero, HU4TO

naoor vecm. («+— na + hwader) — n.a. NEITHER

ne, |e ompuy. yacm. u cor3 — c.a. ne; ne ... ne HA ... HU || 06H. ni, ne, dck. ne
(peok.), com. ni || cp.. pyc. He

néah, |€| npur., napeu. u npeon. (+ oam.) (npun. cpasn. neéara, npes. nyhst [ie|;
Hapeu. cpasH. néar, npes. nyhst) — c.a. neigh, nygh (npun. cpasu. nerre, npes.
next, nehest; napeu. cpaen. neer, nere, npes. next); n.a. NIGH (ouan.), NEAR
(nearer, nearest), NEXT — 0.a. u c.a, 6au3kuii; 6J113K0, BOJIU3H; TIOYTH;, HETABHO;
H.a O0Mn3Ko; Onm3Kkwuii || Hem. nahe napeu., nach npeda. mocne, Ock. na- 6 ClOAHCHLIX
crnosax, 2com. n€hu napeu.

néawe, niowe [ie| npur. — c.a. newe; v.a. NEW — HOBBIi1 || Hem. neu (06n. niuwi),
OcK. nyr, 2com. Niyjis || pyc. HOBBIN, 1am. novus, eped. ne(w)os

neawest Jic. -0 — cocecTBO («— néah)

niman cix. 4 — Opathb, XBaraTh || Hem. nehmen, ecom. niman

nysse npouws. eo. 3 . < ne + witan

nyt npui. — Hy»KHBIH, TIOJIE3HBIH || 2om. nutis, Hem. nutzen (06H. NUZZ1)

(0]

of napeu. u npeon. (+ oam.) — c.a. of, off; n.a. OF u OFF — 0.a. napeu. nanexo,
POYb; npeoi. OT, U3, 00, OTHOCUTEINIBHO, 0; C.d. U H.d. Hapey. IPOUb; npedl. 0T, U3,
00, 0 || Hem. ab BHU3, TIpoub, Ock. af, we. av, com.af || 1am. ab (< *ap-), epeu. apo

ofer napeu. u npeon. (+ eun./oam.) — c.a. over, |ir; .a. OVER — 0.a. u paun. c.a.
Hapey. BBICOKO, HA JAPYrol CTOPOHE, HA JIPYTYIO0 CTOPOHY; npedi. HAMd, 3a, MUMO,
10 Ty CTOPOHY, Yepe3, BONPEKU; C.d. Hapey. U npedi. HaJl, CBEPXY; Npuj. BEpXHUH,
BBICIIUI; CBEPX-, HAJ- (B CNLOJMCHBIX CN0O6AX), H.A. HApeY. U nped]l. Hall, TI0; Yepes,
10 Ty CTOPOHY; CBBIIIE; npucm. CBEpX-, Hal- || Hem. ober- npucm., ober(er) npun.
(Osn. obar, ubar, npeon., obaro mnpun.), ock. ofr-npucm., ecom. ufa, dck. yfir ||
epeu. huper(«—*uper)

of-sléean cin. 6 — c.a. ofsleen, ofslayen — 0.a. cBanmuTh ¢ HOT, Cpa3uTh, yOUBATH;
c.a. yOuBaTh, yMEpIIBIATh

oft napeu. — c.a. oft, ofte, (nepeo enacuvimu) often; n.a. OFTEN — gacto || Hem. oft,
ock. oft, opt, com. ufta

on npeoi. u Hapey. — c.a. on; H.a. 0; ON — Ha, y, IpH; gajnee, Boepes

on-feng npows. om on-fon (cm. fon)

on-foran xapeu. u npeon. — c.a. aforen; n.a. AFORE — 0.a. nepen, Buepenu (mecmo
u 8pems); H.a. (MOpCK.) Iepell, BIepeu (Mecmo)

on-tendan cn6. I — nomxurars || com. tandjan 3axxuraTs, in-tandjan cxxurats

oper npun. — c.a. other; n.a. OTHER — apyroii, BTopoii || nem. ander, dck. annarr,
eom. anpar || pyc. BTopoit («— *BBHTOP®D), canckp. antarah

oppe — unu; 00de ... 000e — unu ... win || Hem. ode(r) (déwn. odo, eddo); ock. eda,
eom. aippau
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P

pIn Jc. -0 — c.a. pine — NbITKa, My4YeHUe, O0Jb («— Jlam. poena HaKazaHUe, MyKa
« 2pey. poiné, omkyoa pyc. neus) || cm.-cn. uhua < *k“oina

pinian c16. 2 — c.a. pinen; H.a. PINE — 0.a. u c.a. nbITaTh, My4uTh; H.d. YaXHYTh

pinung oc. -0 — c.a. pining; H.a. PINING — 0.a. u c.a. nbpiTka, MydeHWHE;
H.d. UCChIXaHNe

plega m. -n — c.a. pley, play; n.a. PLAY — 0.a. ObicTpoe nBuxenue, 6opb0a, urpa;
C.d. U H.q. ATPa, COCTSI3aHNE

plegan ci6. 2 — c.a. pleyen, playen; n.a. PLAY — c.a. TpeHupoBathbcs, cpaxkaThCs,
COCTS3aThCsl, 3a0aBIATHCS, UTPATD; H.d. 3a0aBJIATHCS, UTPATh

pund c. -a — c.a. pund; x.a. POUND - ¢yHnr, mepa Beca, aeHsru || ecom. pund,
Hem. Pfund || zam. pondo — Becom, Ha Bec

R

rad oc. -a («— ridan) — c.a. rood; #.a. ROAD — 0.a. BepxoBas €3/1a, IyTEIICCTBHE;
(8 COJICHBIX C0B8AX) AOPOTA; C.d. NYTEIIECTBHE, OPOTA; H.d. JOopora || 06H. reita;
Ock. reid BepxoBas e3nia (omkyoa RAID naner, naber, peiin)

r&dan cin. 7 (npow. reord, npuu. 2-oe red) u cn6. 1 (npow. radde, npuu. 2-oe rad)
— c.a. reden (npow. radde, redde, npuu. 2-oe rad, red); n.a. READ — o.a.
COBETOBaTh, 3aMBIIIUISITh; PEIIaTh, PYKOBOJAUTh; OOBSICHAThH, yTaJbIBaTh, YNUTATh;
C.d. U H.4. COBETOBATh, OOBSACHATH, YUTATh || Hem. raten COBETOBATh, YraJblBaTh

rap m. -a — H.a. ROPE — kanar, BepeBka || rem. Reif o6py4, 0601, kpyr

rice npunr. — c.a. riche |cch; #n.a. RICH — 0.a. MorymiecTBeHHbIH, BBICOKOTO 3BaHMUS,
ooratelii; c.a. u H.a. 6orateiii || Hem. reich OoraTeiil; dck. rikr MOTyIIECTBEHHBIH,
BBICOKOTO 3BaHHUs, OOraTelil || kenvm. 11X KOpOJb; .1am. rex (regis) <«— regere
NIPaBHUTH

rice c. -jo (cm. npun. rice) — c.a. riche — BnacTh, APCTBOBAHUE, KOPOJEBCTBO ||
Hem. Reich rocynmapcTBo; ock. riki, eom. reiki

ridan cin. I — c.a. riden; n.a. RIDE — exats (Bepxom) || eom. reiten, dex. ritan

riht, ryht, reht npun. — c.a. rigt, right; n.a. RIGHT — npaBsiit, npsmoii || nem. recht,
ock. réttr, com. raihts || 7zam. rectus npsiMol «— regere NpaBUTh

rinnan, yrnan ciu. 3 (npowt. eo0. &rn, MH. Urnon, npuy. 2-oe urnen) —c.d. rynnen,
ernen (npow. ran, rende, npuu. 2-oe y-ronnen); H.a. RUN — Oexarts || Hem. rinnen
T€4b, OCK. rinna

rip c. -a — ypoxai, cOop ypoxas

S

s& m/c. - — c.a. se, see; H.a. SEA — 0.a. Mope, 03epo; c.a. u H.a. Mope || Hem. See
(08H. S€0); Ock. s&r, sjOr («—séor); 2com. Saiws

s@&de npow. om secgan

sam coro3 sam ... sam — whether ... or

sdmnian c16. 2 — coOupath, 00bETUHATH || Hem. sammeln

s&@-rima u. -n — Kpait Mops, Oeper «— rima rpanuna, kpaii (x.a. RIM kpaii, o60x) ||
OcK. TIm1 TIOJIOCKA 3eMJIH

s&ton npow. mH. om sittan
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scéawian c16. 2 — c.a. shewen |ow|; n.a. SHOW — 0.a. cMOTpeTh, 3aMETHUTb,
HAOJIOMaTh, BUACTh, pAacCMAaTpUBaTh, C.d. 3aCTaBIATh, JaBaTb CMOTPETH,
yKa3blBaTh, IOKa3blBaTh; H.d. TOKa3biBaTh || dcaxc. skauwon, uem. schauen
3aMeydaTh, CMOTPETh (08H. SCOUWON)

sceawung orc. -a («— scéawian) — c.a. shewunge, |ow|; v.a. SHOWING - o.a.
0003peHHE; paCCMOTPEHHE; TTOKA3bIBAHUE; C.d. U H.d. TIOKa3bIBaHNE, BHICTABKA

sceolde npow. om sculan

scip c. -a — c.a. ship; n.a. SHIP — kopabus || nem. Schiff, ock. skip, ecom. skip

seCgan c10. 3 (npow. segde, s®de) — c.a. seggen, seyen, seyn, sayen (npouw. saide,
seide; npuu. 2-oe y-said |ei|); n.a. SAY (SAID) — cka3zatb, rOBOpUTH, PACCKa3bIBAThH
|| Hem. sagen (06H. sageén), dck. segja

seg0 Hacm. 3 1. e0. om se¢gan

self y|, |eo| aovexmusn. mecm. (cnb. selfa) — c.a. self, cno. selve; n.a. SELF — o0.a.
caMm (npubasnsiemcs K AUYHLIM Mecmoumenusm 01 ux ycunenus: ic self/selfa s
cam, m¢€ selfum MHe camoMy, I MEHSI CaMOTO U M. 0.); C.d. U H.d. NPUOAsIsiemcs
K ¢hopme 06vekmHo2o naoedca IUUHbIX Mecm. unu ciedyem 3a npum. mecm. -self
(mH. -selves) 6 ycunumenvhvix U 8 8038pamublx MecmoumeHusx || mem. selb(st),
selbe cn6. ToT )€ camblii (06H. selb); ock. sjélfr, com. silba

Sy cocnacam. om wesan

syfan uucn. = seofon

siglan c16. 1 u seglian c16. 2 — c.a. seilen, sailen; n.a. SAIL — untu nox mapycamu,
wiaBath || cn6. 1 ock. sigla, cen. sigelen; ci6. 2 nem. segeln (segl m./c. -a — SAIL
napyc || nem. Segel, ock. segl)

S10 M. -a — IBIDKEHUE, Ty TEIIECTBHUE

sippan, syddan napeu. u cowsz (< s10 + pem|pon) — c.a. sithen, sin, sithens,
sithence; #.a. SINCE — napeu. 3atemM, ¢ TeX Mop; cor3 MOCIE TOTO KakK, C T€X MOp
KaK || Hem. seit ¢ TeX Mmop Kak; dck. sid mo3HO; com. seipus npui. O3THUI

sittan cin. 5 — c.a. sitten; n.a. SIT — cunerts || Hem. sitzen, Ock. sitja, com. sitan ||
nam. sede€re, cp.: pyc. CUAETh, (3a)cenaTh

slean cin. 6 (npow. sloh, |g, npuu. 2-oe slaegen) — c.a. sleen, slayen (cmewusaemces
¢ npuy. 2-m; npouwt. slough, npuu. 2-oe slayen, slawen); n.a. SLAY (SLEW,
SLAIN) — 0.a. ynapsars, Outh, yOuBath; c.a. u H.a. yousarts || nem. schlagen

sop c. -a («— npun. s0d) — c.a. sooth (npun. u cyw.); n.a. SOOTH (npun.) — npapna,
JeHCTBUTEILHOCTh, UCTHHA, td s00e, [um — nelicTBUTEILHO; SOOI || pyc. («—
cm.-cJ.) Cylui, 1am. -sens (0cHosea -sent-) @ praesens MPUCYTCTBYIOIIHMA

spéd orc. -i — c.a. speede — n.a. SPEED — 0.a. ycniex, ynada, 60rarcTBO, BIacTh; C.d.
U pHa. ycuex, yjaada, OJaronpusiTHBIN Kypc, CKOPOCTh; H.d. CKOPOCTh, OBICTPOTA ||
Ocakc. spod, deH. spuot ycnex || pyc. crietb co3pesams, ycnex («— crh-), CopbIi

spédig npur. — c.a. spedy; n.a. SPEEDY — 0.a. OnaronpusTHbBIN, yJa4dHBIH;
Ooratblii, MOTYIIECTBEHHBIH; C.d. U pHA. YCIEUIHBIHA, OBICTPBINA, MPOBOPHBIN;
H.a. OBICTPBIN, IPOBOPHBII

spel c¢. -a — c.a. spel; n.a. SPELL — 0.a. moroBopka, pacckas, paccCyXICHHE,
COOOIIeHHE; c.a. paccKa3, MOBECTBOBAHME; H.d. 3aKJIMHAHWE, 4apbl || 06H. spel,
ock. spjall, com. spill 6acHs, pacckas
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spendan c16. I — c.a. spenden (npow. spent); n.a. SPEND (npow. [NT) — Tpatuts,
pacxonoBaTh («— .zam. expendere OTBEITUBATD, TIATHUTH)

sprecan, specan civ. 5 — c.a. speken; n.a. SPEAK — roBoputs; spr&c orc.-a ||
Hem. sprechen (den. sprehhan, spechan)

staefcraeft m. -a — rpammarunka

stéor-bord c. -a (< styran) — c.a. sterebord; n.a. STAR-BOARD — nipaBbiii 60pT ||
Hem. Steuerbord, eonn. stuurboord; we. styrbord; cp.: dck. stjornbord; steor orc. -a@ —
pyib (pyav Ha OpesHUx Kopabisix npedcmasisini cobou 8ecio, NPUKpenjieHHoe K
npasou Cmopoxe Kopmul)

styran |ie| c16. I — c.a. stere; n.a. STEER — 0.a. npaButh, ynpapisirh, CIepKUBATH;
c.a. u H.a. TIPaBUTb, YIpaBIATh || Hem. steuern, Ock. styra, eom. stiurjan
yCTaHaBJINBATh

stOw oic. -wd — c.a. stowe — MeCTO, MECTHOCTb || Oghpus. sto, dck. -stO MECTO OTHS,
KaMUH, ouar

sty¢ce-m&lum napeu. (+ dam.) o 4actsm, B KyCKH; 371€Ch U TaMm

sum aodvekmugn. mecm.— c.a. som; H.a. SOME — 0.a. HeKOTOpbIH, ONpeeIeHHbIN;
C.a. U H.a. HEKOTOPBIM, HECKOJIbKO; sume timan — sometime, sum hwat —
somewhat || 0én. sum, dck. sumr, ecom. sums (poocma.: 0.a. sdme Hapeu., sémnian
enae. || pyc. cam, camblii; 1am. semel ogHax e, similis («—*semilis) mo100HBIH,
NOXO0XKUH; epey. homos («—*somos) TakoH ke caMblii, OTMHAKOBBIH )

sumer, sumor m. -u — c.a. sumer; H.a. SUMMER — gnero | xem. Sommer
(08H. sumar), dck. sumar

SWa, SW&, |€ (aHe/ICK. U KeHMCK.), Hapey., o103 U Yacm. — C.d. SWa (PamH. ces.), SWo,
S00, SO Hapey. u coi3; H.a. SO — TaK; KaK, TaK 4TO; SWA-SWA TaK 4YTO, TaK KakK;
(+ cpasn.) sWa ... SWA YEM ... TeM ... || Hem. SO, OCK. SV4, com. Swa, SWE

swica u. -n — c.a. suike, sw| - 0OOMaHIUK, U3MEHHUK («— swican)

swican ciH. [ — IpekpaniaTh, yCTynaTh; HOKUIaTh, 0OMaHbIBATh; yMUPAThH

SWI0, swyp npun. — CWIbHBIN, HEUCTOBBIM, ACATEIbHBIN; CYpPOBBIH, >KECTOKHI;
swipe Hapeu. CUJIBHO, OYEHb; npes. SWIO0St OCOOCHHO, IIaBHBIM 00OpazoM ||
Ock. SVIOr CUJIBHBIM M OBICTPBINA, 2om. SWINPS CHIbHBIA U OBICTPBIN, 30POBBIN;
Hem. geschwind ObICTpbII

T

te®can c10. I (npow. tehte) — c.a. techen (npow. teihte, taughte); n.a. TEACH
(npowr. TAUGHT) — 0.a. noka3sIBaTh, pyKOBOJIUTh, 00yUaTh; C.d. U H.a. 00y4aTh

tam npun. — n.a. TAME — pyunoii || hem. zahm, com. (ga)-tamjan c16. 1 ykpomars ||
cp.: nam. domare ykpoiaTth, IpupyvaTh

téon cnu. 2 (téah, tugon, ge-togen) — c.a. teen (teigh, tuwen, y-towen) — (nep.)
TalUTh, BECTU, IPUBOINTH; (Henep.) TAIIUThCS, UATH || Hem. ziehen, com. tiuhan
TalUTh, TIHYTH || 1am. ducere BecTH, cp.: dux BOXKIb

tid orc. -i — c.a. tide; n.a. TIDE — 0.a. Bpems, mepuos BpeMeHH, BpeMs TOJ1a, Jac; C.d.
BpeMsI, TIEPHO]] BPEMEHH, BpeMsI T0J1a, 9ac; MOPCKOW MPHWINB U OTIIWB; H.d. BPEMS
rojia, Ce30H; MOPCKOM MPUJIUB U OTJIUB || Hem. Zeit (06H. Zit), Ock. 110, Bpems
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t0 napeu. u npeon. (+ oam./ms.; makdice + poo.) — c.a. t0 Hapeu., npeodr. u yacm.
(+ ungh.); n.a. 1. TOO napeu.; 2. TO napeuy., npeon. u wacm. (+ ung.) — o.a.
Hapey. B JOTOJIHEHWE, TOMHUMO, Takxke; (+ npun.) CIMIIKOM; TyHa; (014
0003HaveHus yenu), COTIIACHO; Yy, TPH; B (8pems); c.a. Hapey. KPoOMe, TaKXKe;
(+ npun.) cAUIIKOM; npeoa. K, B, JIsL; 10 (Hanpasienue); H.a. 1. TaK-Ke, CIUIIKOM,
O4YCHB; 2. K, B (HanpasieHue), ingh. wacm. || ocakc. 0, t€, nem. zu (08H. zuo, zi, ze,
zi) || pyc. no

to-d®lan c16. /— c.a. to-delen — nmenuTh HA YacTH, Pa3ACIATHCS, OTHCIATHCS,
pacceuBaThes || Hem. zerteilen

to-eacan napeuy., npeo. — BI0OABOK, K TOMY K€

t00 orc. kopH. (mu. t€d) — c.a. tooth; n.a. TOOTH — 3y0 || nem. Zahn (06n. zand),
eom. tunpus || epeu. odous (odont-), zam. dens (dentis)

trywou, tréowou owc. -0 — c.a. treuthe, trowth; n.a. 1. TRUTH; 2. TROTH - 0.a. u
c.a. IpaB/ia, BEPHOCTh; H.a. 1. mpaBaa; 2. BEpHOCTH («— npui. trywe)

tugon npows. om téon

tin m. -a — c.a. toun; n.a. TOWN — 0.a. u c.a. OTOPOKEHHOE MECTO, ycaan0a,
MIOMECTHE; IEPEBHS, TOPOJ; H.a. TOPOJ || Hem. Zaun 1eTeHb (06H. ziin)

tweégen u., twa owc., ti, twa c. uuca. — c.a. tweyen, tweyne |ay|, two, to; .a. TWO —
nBa; ti swa (+ npun.) BABOE || Hem. zwel (06H. zwéne m., zwa |0 orc., ZWel c.);
ock. tveir, eom. twai || pyc. nBa, 1am. duo

twelf wuci. — c.a. twelf, twelve; n.a. TWELVE — nBenamuats || wem. zwolf
(0s8n. zwelif), ock. tolf, com. twalif

twen-tig wuci. — c.a. twenty; wa. TWENTY - naBagnate || nem. zwanzig;
ock. tuttugu, com. twai tigjus

P TH

pa hwil pe coro3 — noka, B To Bpems kak (cvm. hwil)

panan, |on, |one napeu. — c.a. panene, panne |o|, penne, (cmews. ¢ Hapeu. Ha -S)
thannes, thennes; n.a. THENCE — 0.a. u c.a. ¢ Toro BpemeHu/Mecra; OTTyna;
OTKYJIa; H.a. OTTYyJa, OTCloAa || Hem. dannen (0gu. danan, danana)

p&r, |a|, para napeu. u corz — c.a. there, thar; n.a. THERE — tam; rne; p&r-of
Hapeu. U3 ITOTO, U3 TOrO || Hem. da (den. dar; cp. Hem. darin «— dar-inne)

p&w cm. 0eéaw

peah, |€] cowsz — c.a. peih, (ckano. enusnue) pauh |ou|, though |o|, thow;
H.a. THOUGH — xots, HecMOTps Ha; TeM HE MEHee, OJJHAKO K€, BCe-TaKH, HO ||
Hem. doch, ock. pauh — poh, com. pauh uem, unm, Bce xe

0€aw u. -a — oObIvaii, Tpaaulus; moBeneHue || ocakc. thau, ogu. dau

pesn, pegen, pén m. -a — c.a. theyn; n.a. THANE — 0.a. (c60600nbul) cnyra,
Baccaj, IMOCJenoBaTelb, JOJDKHOCTHOE JIMIIO; C.d. U H.a. TaH (3emilesraoenely,
ROJYHUBUWIULL 3eMTIT0 3a BOeHHble 3aciyeu, 0sopanut) || nem. Degen cabns («— BouH,
oen. degan BomH, cyra), OcK. pegn

pencan cr6. 1 (npow. pohte, npuy. 2-oe ge-poht) — c.a. thenchen, thenken, thynken
(thoughte, y-thought); n.a. THINK — o0.a. nymarh, cuutath, HamepeBaThCS;
c.a. tyMaTb, HaMmepeBaTcsi; H.a. aymatb || Hem. denken nymath, dck. pekkja
BOCIIPMHUMATh, HAOJII0aTh; 2com. pagkjan
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peostru, piestru orc. -6 — TemnoTa || Hem. Diister (dsx. diustri)

peow m. -wo — ciyra, pab || 0su. deo |io, Ock. pyn. pewas, eom. tius, tiwus

by, p1 coro3z («— ms. u mecm. se) — c.a. pi, thy — moTomy 4TO; IOITOMY

oider, 02| napeu. — c.a. thider, |ir; n.a. THITHER — tyzaa, k ToMy mecTy

pyncan, pi|, c16. I (npow. piihte) — c.a. thynken (npow. poughte) #.a. -THINKS,
-THOUGHT (¢ METHINKS, METHOUGHT; mHe kaxxeTcsi, MHE Ka3aJ10Ch) — 0.d.
u c.a. (Mu4H.) Ka3aTbCs, NPEACTABISATHCS; H.d. (0e3/1UyH.) KaXeTCs, PEICTABISIETCS
|| Hem. diinken, ock. pykkja 6eznuun. u iuun.; com. pugkjan éeznuun. u auyH.

polian cz6. 2 — ucnwiThIBaTh, TEPNETH || Hem. dulden, den. dolon, com. pulan

pr1 [te, pry, préeo owc./c. uuca. (0am. prim, poo. préore) — c.a. thre; n.a. THREE ||
Hem. drei (06n. dr1), ock. prir m., prjar orc., prju c. || pyc. Tpu, ram. tres («— *trejes),
epeu. treies

pridda nopsok. uuca. (crab.) — c.a. thridde, thirde; #.a. THIRD — Tperuii || nem.
dritte; ock. pridi, eom. pridja || pyc. Tpernid, 1am. tertius

puhte npow. om pyncan

pus rapeu. — c.a. thus; n.a. THUS — Tak, Takum o06pa3om || ocaxc. thus, conr. dus

ousend cyocmanm. yucn. — c.a. thusend; n.a. THOUSAND - Tbicsua || rem. tausend
(u3 1021cHbIX Ouanekmos, 06H. diisent), 2om. pisundi || pyc. Teicsua («— *tiisentja)

U

unnan npem.-npe3. 2i. (hacm. eod. anm, MH. UNNON, npow. Ude) — HapoBaTh,
0JIarOBOJIUT, JKEJIaTh || Hem. gonnen (08x. gi-unnan), dck. unna

under-féeng npow. om under-fon (cu. fon)

un-frip m. -a — Hapyuienue mupa, Bpaxaa

un-ge-foge npun. — depecyyp, Y4pe3MepHO

un-licd npows. 3 1. eo.; om un-lican (cm. liican)

unspedig npun. cm. spedig

at, atan, ite Hapey. — c.a. out, outen; n.a. OUT — 0.a. BOH, HapyXKy; U3BHE,
CHApYXH; c.a. BOH, BHE, CHAPYXH || Hem. aus (06H. 1Z), dck. Ut, com. Ut || pyc. BBI-
(«— *ud, ¢ ympamoii -d- u pazsumuem w- nepeo u. cp. usmenenue kopusa *idh &
pye. BbiMi || 0.a. Tid(er) — UDDER BbiMs)

at-brengan cu. bringan

iip, upp, uppe Hapeu. — c.a. up, uppe, upe; #.a. UP — BBepx, HaBepxy || em. auf
(0smn. iif), ock. upp, eom. 1up

W

wapn, |pen c. -a — c.a. wepen (mx. wepne); H.a. WEAPON — opyxue || nem. Waffe
(08n. wafan), dck. vapn, com. weépn

weaeter c. -a — c.a. water; n.a. WATER — Boga || nem. Wasser, ock. vatn, com. wato ||
pyc. Boaa, epeu. hudor («— *udor)

weald u. -a — nec || 06n. walt, wald; dck. vollr
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weg M. -a — c.a. wey, way; H.a. WAY — 0.a. nopora, myTb; c.a. U H.d. IyTh, CIIOCO0 ||
Hem. Weg, ock. vegr, com. wigs (0.a. wegan can. 5/cno. 2 — WEIGH — 0.a. vectn,
JIBUTATbCsl, BECUTh, B3BCIIMBATh; C.d. U H.d. BECUTh, B3BELIUBATh || Hem. wigen
B3BCILIUBATh (06H. Wegan), OcK. vega JBUTaTh, HECTH, MOJHUMATh, B3BEIIUBATH ||
pyc. Be3Tu, 1am. vehere Be3TH)

weénan c16. I — c.a. wenen; H.a. WEEN — nymats, nosaratb, 0XKuaaTh, HaJIEAThCS
(u 6osaTHCH) || Hem. wihnen BooOpaxaTh, OIIMOOYHO (TIpeI)IojaraTh

weorc c. -a — c.a. werk; n.a. WORK — c.a. pabora, nelictBue; n.a. pabota || Hem.
Werk (0s6n. werch), ock. verk || epeu. ergon («— *wergon) 6 energia AesiTeIbHOCTh

weorpan ciH. 3 — c.a. werpen — Opocatb, BEIOpachiBaTh, 0OTOpackIBaTh || Hem. werfen

weordan, wu| civ. 3 — c.a. worthen — CTaHOBUTBCSI, TIPEBPAIIATHCS, CIy4aThCs ||
Hem. warden, dck. verda, com. wairpan || 1am. vertere moBopauuBaTh, pyc. BEPTETh

weste npus. -jo — OECTUIOHBIN, MyCTHIHHBIN || dcaxc. wosti, Hem. wiist (06H. wousti) ||
nam. vastus oOMUpHBIA, He3anodHEeHHbIH (— H.a. VAST oOmmupHbIii)

wician c¢16. 2 — XuTh, KBApTUPOBaTh, MPOXKHUBATH, PACIOIATraThCs JIArepeM;
Jam. VICUS KBapTall, CE€JI0, IEPEBHI — WIC C. -a MECTO I JKWIbS, XKUJIHIIE,
nepesHs, ceno, garepb — -WICK, -WICH 6 eeoepaguu. nazeanusx

wid-s& orc. -i — wupoxoe mope, OTKPBITOE MOPE

winter u. -u — c.a. winter; n.a. WINTER — 3uma || rem. Winter, com. wintrus

wyrcan, weo| ci6. I (npow. worhte) — c.a. wurchen, wirchen, wirken, werken
(npow. wroughte); n.a WORK — 0.a. u c.a. paborath, coBepiarbh, JIeiaTh;
H.a. paboTarth || ock. yrkja (npows. orta), com. waurkjan (npow. watrhta)

wita, wiota u. -n — Mmyzpell, COBeTUHK («— witan)

witan, wiotan npem.-npes. en. — c.a. witen; H.a. WIT || nem. wissen (racm. weild),
ock. vita (Hacm. veit), eom. witan (Hacm. wait) || pyc. Bematb («— BhmaTn),
BUJIETh; iam. videre; eepm. npow. *wait || epeu. 1 1. eo. oida 3Haro, y3Hau, 3 1. eo.
oide

wip npeon. (+ eun./0am./pod.) — c.a. with; n.a. WITH — o0.a. (+ eun.) x, mpotus,
OKOJI0, (+ dam.) 3a (0bmeHr), C; c.a. C, MPOTHUB; H.d. C || dck. Wi0 y, TIpH, IPOTUB

word c. -a — c.a. word; n.a. WORD — cnoBo || nvem. Wert, dck. ord, com. waurd ||
aam. verbum (b «<— *dh psoom c r; cp.: rubrum kpacHslii ~ 0.a. réad)

worhte npow. om wyrcan

wrecca orc. -0 — c.a. wrecce, wrecche; n.a. WRETCH — 0.a. u3rnanHuk, OekeHell,
HECYACTHBIN; HETOISN; C.A. U H.d. CYyW. HETOMSIU, npuji. HECYACTHBIN

wudu («— wiodu « widu) m. -u — c.a. wode; n.a. WOOD — 0.a. nec, npoBa, n1epeBo
(cmpoumenvHovlli mamepuan), Kopabib;, c.a. u H.a. Jec, APEBECHHA, JEPEBO ||
JIBH. wWitu, JICK. ViOr

wurdon npow. om weordan
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Hpuioxkenue 1. OcHoBHBIE OHETHYECKHE NPOLECCHI B MCTOPUM HEM. SI3bIKA.

1. Bropoe (apeBHeBepXHeHeMeLKOE) NMepeABUKEHUE COTJIACHBIX MMPOUCXOINIIO B
V-VII BB. H.3. 1 3aTPOHYJIO TOJBKO JIBH. IHANEKThl. I3MEHEHNIO IOABEPIIIUCH TE
K€  COrJlacHble, KOTOpblE MOJBEPIJIMCh NEepBOMY  (0OIIErepMaHCKOMY)
MEPEIBUKECHUIO.

TIIyXHE CMBIYHBIC TIOCIIE TIIACHBIX TIEPEXOIAT B TIIYXHE CIIUPAHTHI
(mociie KpaTkoro riiacHoro opdorpaguyeckoe yaABOCHHE):

p—f rot. slépan, n.a. sl&pan nBH. slafan
rotT. skip, m.a. scip nBH. skiff
JICK. opan nBH. offan

t — 7 (COBp. HEM. §) roT. itan, g.a. etan JIBH. €Zzan
rot. pata, n.a. p&t nBH. daz
ror. wato JBH. wazzar

k — h (y) rot. brikan, a.a. brecan nBH. brehhan
rot. juk IBH. joh
rot. sokjan nBH. suohhan

B HayaJie CJIOBa, MOCJE COTJACHBIX WM MPU HATUYUM YIBOCHHS (TEMUHALIUN )
TIIyXUe CMbIYHBIE IEPeXosT B abPpuKaTh:

p — pf/ph n.a. pep, ndpus. path nBH. pfad
ndpus. appel JBH. aphul
nat. piper nBH. pheffar
nat. pondo aBH. phund
t — z/zz (coBp. HEM. z) | TOT. twai, 1.a. twa JIBH. ZWel
roT. satjan, Io.a. settan IIBH. sezzen/setsen
rort. hairto IBH. herza
k — kh/ch ror. reiks /1/, g.a. rice IBH. riche
rot. kaurn IBH. chorn
roT. drikgan (kg = ng) nBH. (r0kH.) trinkhan

3BOHKHC CMBIYHBIC IICPEXOJAT B I'NTyXHUC CMBIYHBIC
(BTO SBJICHHC OXBATbIBACT HC BCC JIBH. ,Z[I/IaJIeKTBI)Z

b—p rot. giban, a.a. giefan nBH. (10kH.) kepan
ncakc. ribba JIBH. rippa
d—ot rot. dails, g.a. d&l IBH. teil
rot. aldus, n1.a. eald IBH. alt
nat. discus, jg.a. disc IBH. tisk
g—k ror. gasts, g.a. gest nBH. kast
(gg — cosp. HeMm. ck) ncaxc. hruggi, n.a. hry¢g cnuna IBH. rucki
rot. magaps, 1.a. megden desywrxa | nBH. makad

B rpynmax u3 naByx corjacHbeix (sk, sp, st, tr, ht, ft) usMeHeHus ryxux
CMBIYHBIX HE MPOUCXOUIIO:
ndpus. skelda oOpanums — nBH. sceltan;
roT. spinnan npscms — ABH. spinnan;
n.a. ste€orfan ymupams — nBH. stérban;
roT. triggws gepHblil — IBH. triuwi;
roT. nahts, g.a. neaht/nieht nous — ABH. naht;
n.a. creft, ncakc. kraft cuna, ymenue — nBu. craft.
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2. DoHOJIOTHYECKAN CHCTEMA IBH. epuoaa (BOCTOYHO-(PPaHKOHCKUH THAIICKT):

® TJIACHBIC 3BYKM JIBH.:

MOHO(TOHTH

NCPCaAHCASBITHBIC

LHEHTPAIbHBIE

3aJHCA3BIYHBIC

TUQPTOHTH

BEPXHETO
nogbemMa

11

uu

1€ 10 1u uo

CpeIHero

e €
é

noabCcMa

00

el ou

HIDKHETO
noabeMa

A

a a

B pesynbrare

i-ymiayra

(nepenHesI3bIYHOMN
3aJIHESI3bIYHBIC TJIACHBIC MPUOOPENH TMepeaHEess3bIYHbIE AIO(OHBI, KOTOPHIC

CaMOCTOATCIIbHBIMHA (bOHeMaMI/I B CBH. IICPpUOAL.

¢ COINIACHBIC 3BYKH JIBH.:

MEPETJIACOBKH )

BCC JBH.

cTajin

croco0
oOpa3zoBaHus

MECTO
oOpa3oBaHus

CMBIYHBIC

CMBIYHO-
LLIEJIEBBIE
HOCOBBIE

(addpukaTs)

dbpuKaTUBHBIE
(mIeneBbIe)
CpEIIMHHBIC

anmpOKCH-

MAaHTBI
OOKOBBIC
armpoKCH-
MAaHTBI

ryOHO-TYOHBIE
(OunabuanbHbIC)

o
o

o
-
3

ryOHO-3yOHBIE
(J1abuo-AeHTATBHBIC)

£ (v)

3yOHbIE
(neHTaNIbHBIC)

AJIbBCOJISAPHBIC

td

ts n

s (2)

34aJIbBCOJIAPHBIC

CpeIHEA3bIYHbIE
(HEOHBIE)

c=x)

3aJTHeSI3bIYHBIC
(BemsIpHBIC)

kg

(m)

X

(bapuHranbHbIC
(rmoTTanpHbIC)

h

B n1BH. (Kak ¥ BO BCEX I€pMaHCKHUX SI3bIKAaX) COTJIACHBIE MPOTUBOIIOCTABIISIIUCH

HE TI0 3BOHKOCTH/TIYXOCTH,

a T0 HANPSHKEHHOCTU/HEHANPSHKEHHOCTH  (aHTII.

fortis/lenis). B pa3HbIX nuanekTax JBH. HCHANPSHDKECHHBIC COTJIACHBIE MOTJU OBITH
1100 3BOHKUMHU, JTHOO TITyXUMH.
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3. doHeTHYECKHE COOTBETCTBHUS ABH. C TOTCKUM U [1.A4. A3bIKaAM:

roT. | 1.a. JIBH. | IPHMEPHI:
e & a ror. slépan — n.a. sl®&pan — aBH. slafan cnamo
rot. [étan — n.a. l1&tan — nBH. lazzan ocmasnamo, nyckamo
0 0 uo roT., 1.a. bropar — a8H. bruoder 6pam
roT. blops — n.a. blod — nBH. bluot xposs
ai x/a |¢ (nepeo h, r, w) rot. laisjan — n.a. l&ran — aBH. 1€ren yyums
TOT. SNaiws — J.a. SNnaw — JIBH. SNE0 cHe2
el (6 ocmanvhvix cIy4asx) roT. ains — J1.a. 4n — JIBH. €in 00uH
rot. haitan — m.a. hatan — aBH. heizan 36amucs
au ea 0 rot. hausjan — nBH. horen casiuams
roT. daups — n.a. déad — 1BH. tOt Mépmauviil

4. doHeTHUYECKHE U3MEHEHHUS B CpeI[HeBerHeHeMeIIKHﬁ nmepuoa:

e JanbHeillllee pacnpocTpaHeHHe yMilayTa Ha Bce 3aJHesi3bIYHbIEe TIJIaCHbIE
(B pe3yJibTaTe 4ero Te MojaydyaroT CBOU MepEeAHESI3bIYHbIC BAPUAHTHI):

nBH. mohti — cBH. mOhte (mdchte) nBH. skoni — cBH. schone

nBH. nahti — cBH. néhte (Nachte) JIBH. spati — CBH. spate (spit)

nBH. hiisir — cBH. hiuser /y:/ (Hauser) nBH. hiu tage — Hem. Heute

1BH. ouga — cBH. dugelin (Auglein) HeM. Traum — trdumen («— *troumjan)

JIBH. gruoni — CBH. griiene (griin)

Tabmunal 6. CpegHeBepXHEHEMEIKUE TTIACHBIE.

MOHO(TOHTH
nudToHrH
NEPEIHES3bIYHBIC | IIEHTPAIbHBIE | 3aTHES3bIYHBIC
BEPXHETO o R ..
i1 ie i
noabeMa u(y) a(y) € 10 uo
CpeIIHEero e é . ol ou
o -~ 0 (0) 0 () .
1o TheMa £ (&) oi o
HUKHETO L
a(d) a(=
Mo IbeMa (@) a ()

e ¢ XIII B. mpoucxoaur uzmenenue /s/ — /f/ mepen /1, m, n, w, p, t/ u mocne /r/:
nBH. slange — cBH. schlange 3mes
JIBH. smerza (cp.: A.a. smeart ocmpulil, pe3kuti) — HeM. Schmerz 60.1b
IIBH. SN€0 — CBH. schne cuee
JIBH. swingan — CBH. schwingen kauamubcs
(6e3 rpaduueckoro n3mMeHeHus1) ABH. sprechan — cBH. sprechen cosopums
nBH. kirse — cBH. kirsche suwnsa

e OIJIyIICHHE 3BOHKMX B3PHIBHBIX /b, d, g/ B KOHIIE ClI0Ba:
JBH. Wb oicenuyuna — CBH. Wip (poJ. 1. wibes)
nBH. rad xoneco — cBH. rat (po. 1. rades)
JIBH. tag dens — tac (poj. 1. tages)
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Tabmuua. CpeqHeBEpXHEHEMELIKHE COTJIACHBIE.

~ o]
croco0 = R~ o . \
0 Lo & o o | 38 0 5
oOpa3oBaHus 4 2 2 s = m 4 = O 3| 3 C =2
& SR M S o B | o m X E
<) 5 Q= o E 9 S Qx| o 8 =
: |E5E| 8 | S |3EE|zE
Q
MeCTO 3 5 5 & = =5 | &§ S E
o0pa3oBaHuUs = =
ryOHO-TyOHBIE
b f m w
(OmnabuanbHbIe) P P
ryOHO-3yOHBIC fy
(J1abmo-IeHTATBHBIE)
3yOHbIE 0
(neHTaNIBHBIC)
abBEOJISIPHBIC td ts n S Z r 1
3aaIbBEOJISIPHBIE I
CpeIHesI3bIYHbIE .,
(HEOHBIC) ©=x) ]
3aTHesI3bIYHBIC
kg () X
(BessipHBIE)
(bapuHragbHble h
(TTIOTTaNBHBIC)

Texcr aas ananusa Ne35. Das Hildebrandslied (VIII. Jahrhundert)

1 Ik gihorta dat seggen,
&non muotin,
untar heriun tuém

Oat sih urhéttun

Hiltibrant enti Hadubrant

sunufatarungo:

5 garutun se iro gidhamun,

helidos, ubar hringa,
Hiltibrant gimahalta

ferahes frotoro;
fohem uuortum,

10 fireo in folche,

1ro saro rihtun,

gurtun sih iro suert ana,

do sie t0 dero hiltiu ritun.

[Heribrantes sunu]: her uuas héréro man,
her fragén gistuont
hwer sin fater wari

...... "eddo hwelihhes cnuosles di sis.
1k m1 dé 6dre uuét,

chiid ist mir al irmindeot".
Hiltibrantes sunu:

ibu dii mi énan sagés,
chind, in chunincriche:
Hadubrant gimahalta,

15 "dat sagé€tun mi
alte anti frote,

usere liuti,
dea érhina warun,
dat Hiltibrant haetti min fater:
forn her oOstar giweit,

ith heittu Hadubrant.
floh her Otachres nid,
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25

30

35

40

45

50

55

hina miti Theotrihhe  enti sinero degano filu.

her furlaet in lante luttila sitten
prit in blre,  barn unwahsan,

arbeo laosa: her raet Ostar hina.
des sid Détrthhe = darba gistuontun
fateres mines: dat uuas soO friuntlaos man.

her was Otachre ummet tirri,

degano dechisto ~ miti Deotrichhe.

her was eo folches at ente: imo was eo fehta ti leop:
chid was her...... chonném mannum.

ni waniu ih 10 1ib habbe"......

"wéttu irmingot [quad Hiltibrant] obana ab hevane,
dat dli neo dana halt mit sus sippan man

dinc ni gileitos"......

want her d6 ar arme  wuntane bauga,

cheisuringu gitan, s0 imo se der chuning gap,

Hiineo truhtin: "dat ih dir it n( b1 huldi gibu".
Hadubrant gimahalta,  Hiltibrantes sunu:

"mit géru scal man  geba infihan,

ort widar orte......

du bist dir alter Hun, ummet spahér,

spenis mih mit diném wortun, ~ wili mih dinu speru werpan.
pist also gialtét man,  s6 di éwin inwit fuortos.

dat sagétun mi  séolidante

westar ubar wentilséo, dat inan wic furnam:

tot ist Hiltibrant, Heribrantes suno".

Hiltibrant gimahalta, = Heribrantes suno:

"wela gisihu ih in diném hrustim,

dat d0 habés héme  hérron goten,

dat dGi noh bi desemo riche = reccheo ni wurti".
"welaga nii, waltant got [quad Hiltibrant], wéwurt skihit.

th wallota sumaro enti wintro sehstic ur lante,

dar man mih eo scerita in folc sceotantero:

sO man mir at burc énigeru  banun ni gifasta,

nu scal mih suasat chind  suertu hauwan,

breton mit sinu billiu, eddo ih imo ti banin werdan.

doh maht di nii aodlihho, ibu dir din ellen taoc,
in sus héremo man  hrusti giwinnan,

rauba birahanen, ibu di dar énic reht habés".
"der s1 doh nli argosto [quad Hiltibrant] dstarliuto,
der dir nli wiges warne,  na dih es s6 wel lustit,
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60 gldea gimeinin:  niuse dé motti,
hwerdar sih hiutu  dero hregilo rimen muotti,
erdo desero brunnéno  bédero uualtan".
do 1éttun se arist asckim scritan,
scarpén sclrim: dat in dém sciltim stont.

65 do stoptun t6 samane staim bort chludun,
heuwun harmlicco huitte scilti,
unti imo iro lintlin luttilo wurtun,
giwigan miti wabnum ......

Auf neuhochdeutsch:

1 Ich horte das sagen,
daf} sich Herausforderer einzeln abmiihten:
Hildebrand und Hadubrand zwischen zwei Heeren,
Sohn und Vater bereiteten ihre Riistung,

5 richteten ihre Kampfgewdnder, giirteten sich ihre Schwerter um,
die Helden, iiber die Riistung, als sie zu dem Kampf ritten.
Hildebrand sagte, Heribrands Sohn, er war der dltere Mann,
des Lebens erfahrener, er begann zu fragen, mit wenigen Worten,
wer sein Vater gewesen sei

10 unter den Menschen im Volke... ...
...... "oder aus welchem Volke du bist
wenn Du mir einen nennst, kenne ich die anderen
Menschen im Reich, bekannt ist mir die ganze Menschheit".
Hadubrand sagte, Hildebrands Sohn:

15 "Das sagten mir unsere Leute,
alte und weise, die friiher schon da lebten,
daf3 Hildebrand mein Vater heifle, ich heifse Hadubrand.
Vormals ist er nach Osten geritten, er floh den Zorn Odoakers,
dorthin mit Dietrich und vielen seiner Kdmpfer.

20 Er liefs im Lande arm zuriick die Frau
in der Hiitte und den unerwachsenen Sohn
erblos: Er ritt nach Osten hin.
Deswegen erlitt seither Dietrich die Abwesenheit
meines Vaters: Der war ein so freundloser Mann.

25 Er ziirnte Odoaker unmdpig,
der liebste der Kdampfer Dietrichs.
Er war immer an der Spitze des Heeres, ihm war immer der Kampf zu lieb,

Bekannt war er... den Tapfersten.
Ich glaube nicht, daf3 er noch lebt..."

30 "Weifit Du Gott", sprach Hildebrand, "oben vom Himmel,
daf} du niemals solchermaf3en verwandte Mdnner
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in eine Angelegenheit hast geraten lassen!"
Er wand sich dann von den Armen gewundene Ringe ab,
aus kaiserlichem Gold gemacht, wie sie ihm der Konig gab,

der Herrscher der Hunnen. "Das gebe ich dir nun aus Freundschaft!"
Hadubrant, Hildebrands Sohn, sagte:
"Mit dem Speer soll man Geschenke
annehmen, Spitze gegen Spitze!
Du diinkst dich, alter Hunne, unmdyfsig schlau.

Verlockst mich mit deinen Worten, willst deinen Speer nach mir werfen.
Du bist ein so alter Mann, wie du ewig Betrug im Sinn hast.

Das sagten mir Seeleute,

westlich iiber dem Ozean, dafs ihn ein Kampf hinnahm:

Tot ist Hildebrand, Heribrands Sohn!"

Hildebrand, Heribrands Sohn, sagte:

"Wohl sehe ich an deiner Riistung,

daf3 du daheim einen guten Herrn hast,

daf3 du in diesem Reich noch nie vertrieben wurdest.

Wohlan, nun walte Gott, sagte Hildebrand, Unheil geschieht:

Ich wanderte 60 Sommer und Winter aufser Landes,

wo man mich immer in das Heer der Kdimpfer einordnete.

Wenn man mir an jedweder Burg den Tod nicht beibringen konnte:
Nun soll mich das eigene Kind mit dem Schwerte schlagen,
niederschmettern mit der Klinge, oder aber ich werde ihm zum Téter.

Du kannst wohl leicht -wenn deine Kraft (dir) ausreicht-

von einem so alten Mann eine Riistung gewinnen,

Beute rauben, wenn Du da irgendein Recht hast.

Der sei doch nun der feigste, sagte Hildebrand, von den Ostleuten,
der dir nun den Kampf verweigerte, wo es dich doch so sehr geliistet,

nach gemeinsamem Kampf,; (nun) versuche wer mag,
wer von beiden heute das Gewand lassen mu/3

und dieser Briinnen beider walten (wird)."

Dann lieflen sie zuerst die Eschenlanzen bersten

in scharfem Kampf, daf sie in den Schilden steckten.

Da ritten sie gegeneinander, spalteten farbige Schilde,
schlugen gefdhrlich auf weifle Schilde,

bis ihnen ihre Lindenschilde zu Bruch gingen, zerstort von den Waffen... ...
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Bomnpocekl k 3k3aMeHy 110 HCTOPUM A3bIKA (AHTTIMKACKUI S3bIK):

Uctopuss s3pika kak mnpeameT. OOBEKT, MOpeAMET, LeNd, 3aJadyd, METObI
M3y4EHUS HUCTOpUH A3bIKA. DakTophI SI3IKOBOM 3BOJIFOLIHH.
DOKCTPAIMHTBUCTUUECKUE U MHTPATTUHTBUCTUYECKUE (PAKTOPHI.

Knaccuduxanus repMaHCKuX sI3bIKOB U TieMeH. O011asi XapakTepucTUKa SI3bIKOB
repMaHCKOU rpynisl. FMIcTopusi repMaHCKHX IIJIEMEH.

[leprogu3anuss UICTOPUM AHTJIIMHCKOTO A3blka. KpuTepuu BbIAEIEHUS NEPUOMOB.
Kparkas xapakTeprcTKa OCHOBHBIX IIEPHUOOB.

Kparkas xapakrepucTuka IpeBHEAHIJIMICKOro nepuoja. Mcropuueckas cpaBka
no JlpeBHeaHrnIMICKOMY  TEPHOLY. IKCTPAJUHTBUCTHYECKHE  (DAKTOpHI,
BJIMSIBILIME HA SA3BIK B OTOT IIEPUO/I.

Kparkas xapakrepuctuka cpeaHeaHrinickoro nepuoga. Mcropuueckas crnpaska
10 CPETHEAHTIIMIMCKOMY TIEPUOTY.

Kparkas xapakrepucTKa paHHEHOBOAHTIIMMCKOTO IEPHUOJA.

Juanexktsl J[peBHEaHTTIUICKOTO sI3bIKa (OCHOBHBIE OTJIWYUTEIbHBIE YEPThI
Kaxoro). [luchMeHHbIe MaMSATHUKHU HA ATUX AHAICKTaX (TIEPEUUCIINUTD).
JnanekTel B CpeAHEAHTTTMUCKUI iepruol. OCHOBHBIE MMCbMEHHBIC MAMSATHUKH.
JlnanekTel 1 BapuaHThl aHTJIMMCKOIO 3bIKa B HOBOAHTJIMUCKUI TIEPUO/IL.

. Jlexcuka  JlpeBHeaHruickoro s3pika.  OOIIEUHIOEBPOIICHCKas  JICKCHKA.

OO61erepmaHcKkas JEKCHKa.

AHIIMACKUN S3BIK TOCIE HOPMAaHACKOTO 3aBoeBaHUs. JIEKCHUECKUI COCTaB
CPEAHEAHTJIMICKOTO A3bIKa. BO3BBIIEHUE JTOHAOHCKOTO JUAJICKTA.

OcHoBbl DOHETHUYECKOW CHUCTEMBI JIpEBHEAHTNIHMICKOro si3bika. DoHeTnueckue
COOTBETCTBHUSI MEXKAY JPEBHEIEPMAHCKUM H JPYTMMH HWHIOEBPOIIEMCKUMHU
SA3bIKAaMU (BOKAIM3M, KOHCOHAHTH3M.). OCOOCHHOCTH yJapeHHs B TEPMaHCKHUX
S3bIKaX.

Bokanmn3sMm JIpeBHEAHTNIMUCKOTO s3blKa. KOJHMYECTBEHHBIE W KaYECTBCHHBIC
W3MEHEHUS B JPEBHEAHTIIUUCKOM.

N3MeHeHns rinacHbIX B CPEIHEAHIVIMHCKOM Tniepuojie. KoJMuecTBEeHHbIE U
Ka4eCTBEHHbIC U3MEHEHUS. CIBUT TJIaCHBIX B PAHHEHOBOAHTJIMIICKOM.
N3MeneHnss  corimacHelX B JPEBHECAHITIMHCKOM,  CPEIHEAHIVIMHCKOM U
PAHHEHOBOAHTJIMMCKOM IIEPUOJE.

Pa3Butne Mop¢osoruu CylmecTBUTENIBHOIO B aHMIMHCKOM s3bike. CTpyKTypa
CYILLIECTBUTENILHOTO B o0OmierepmMaHckoM. ['epmaHckasi majexHas CUCTEMa.
Mopdomnornyeckast kinaccupuKamusi CYIIECTBUTEIbHBIX B JIPEBHEAHTIIUNCKOM.
PazButne CHUCTEMBI CYLLIECTBUTEIIHLHOTO B CPEIHEAHTJIMNCKUI u
PAHHEHOBOAHTJIMMCKUI TEPUOJIBI.

PazBuTne MeCTOMMEHHMM AHIJIMACKOTO s3bIKAa. Pa3psigpl MECTOMMEHUW B
JIPEBHEAHTTIMUCKOM. V3MeHEeHHe CUCTeMBbl MECTOMMEHWW B CpeAaHe- |
paHHeHOBOaHrIuiickoM. (OOpa3oBaHuE OIPENEICHHOTO M HEOMPEIEICHHOTO
ApPTUKIIS.

Pazsutne = mopdosioruun  mpwiararenbHoro.  OOlierepMaHCKUe — YEPThI
npuiararesbHbiX. [lapagurma npunaraTeabHOro B CpeIHEAHTIIMUCKAN IEPUO.
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19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

Obmerepmanckue uepTsl riaarona. Mopdosorudeckas kiaccupuKanus Iaaroios
B JIPEBHEAHTIIMICKOM si3bIKe. KaTteropuu riarona B IpEBHEAHTIIUNCKOM SI3BIKE.
N3menenne MopGOIOrHuYecKol CHUCTEMBbI TJlarojia B CPEIHEAHTIIUUCKOM W
paHHEHOBOAHTIUMHCKOM. Pa3BuTue aHanutuueckux Gopm.

Pa3Butue nenmuunbix ¢opm rinarona. dopmbl M PyHKUMM WHPUHUATHBA B
JPEBHEAHIJIMAUCKOM M HX MU3MEHEHUE B CpEIHE- U PAHHEHOBOAHTJIMMCKOM.
3HaueHue npuyactuid. Pazsurue repyHaus.

CHHTaKCUC MPOCTOrO MPEJIOKEHUs B JIpeBHEaHTHiickoM. OOlue cBeAeHUs O
NOPSAKE CJIIOB B JIPEBHEAHIVIMMCKOM. Mozaenu npocTeIX —IPEIIOKEHUM.
besnnynbie IIPEUIOKEHMUS. Crioco6sl BBIPAKCHUS OTPULIAHUS B
JPEBHEAHTIIMUCKOM. BOIIpOoCUTENIbHBIE TPEAJIOKEHUS B IPEBHEAHTIIUUCKOM.
N3MeHeHus B cucTeMe MpOCTOro MPEeAioKeHusl B cpeiHeaHriniickoM. CriocoOsl
BBIPAKEHUs OTPULIAHMS.

PasButHe CIIOKHOIIOAYMHEHHOIO MpeUIoKeHUs. llomunHUTENBHBIE COIO3BI B
JNPEBHEAHIIIMUCKOM.  Pa3BHTHE  CIIO)KHOIIOAYMHEHHOTO  MPEUIOKEHUS B
CPEIHEAHTJIMICKUNA W PaHHEHOBOAHrNuiickuil mnepuod. Co3gaHue CUCTEMBI
COOTHOCHUTEJIBHOCTH BPEMEH B IJJABHOM U IPUIATOYHOM IPEAJIOKEHNH.

Pa3BuTHE CIOKHOCOUMHEHHOIO MPEMJIOKEHUS HA MPOTSIKEHUH HUCTOPUH
AHTJIMHACKOIO SI3bIKA.

VYuebHoe u3nanue
Hcropus s3pika U.1. AHIIIMACKHI A3BIK
Mertoauueckue ykazaHus
CocraButens AHAPOCOBA Mapuna AnekcanapoBHa
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